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En Dieu Thomas Goodrik,Eneſque d Ely f 

& Chancelier d' Anzleterre, Frans Tl 
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Eſt choſe toute notoire, m6 | 
iReucrediſſime Seigneur, q | 
A166 on cherche diligemment fl 
11a ſource, Porigine & comen | 
FH cemet,de toutcs les calami- 
2)|tez,fortunes, mileres & po- 
uretez de tous humains:on 
trouuera que ce a touſlours 
eſte la negligence & contemnement des com- 
mandemens de Dieu: ce que bien cognoilant 
le faux & cauteleux Serpent, aſſaillant home 4 
pourle plongeren PFabiſme de miſere, luy miſt i | 
en queſtion & controuerſie,Jabſolu,veritable,8 «8 
aſſeure comandemet de Dieu:dont la Monar- Gen; 
chie du monde entra en trouble,diſcord & touz | 
tes maniere de mileres,leſquelles nous voions k 
croiſtre & augmenter itournellement. Pourtant #þþ 
Dauid Roy & prophete d'uin ayant ſo:mmaire 1; 
ment recite les miſeres & afflictions du peuple ,, | 1 
Itraelitique , ne donne autre cauſe io — if 
que [1ngrat contemnement 41 commandemet 'f 
& volonte de Dieu,conferme deuatleurs yeux, 
par ſ1y5randes benedictiss, faueurs & vict vires 
a.1j. alenz 
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alencontre de leurs ennemis . De laquelle ne- 
gligecedudict commanJement, volonte & pa- 
rolle de Dieu, $cſt engendtee entre les homes 
diuerſite de Religion (mere & nourriſſe de 
noiſes,diſcors & [editions en tous Royaumes & 
Monarchies)par laquelle ilz ont ſelonleur plai 
ſir & propre inuention comence a ſeruir a Dieu 
en diuerſes manieres autrement qu'il ne leur a- 
uot commande, come feict le peuple efleuant 
les autelz es bois & montagnes ,& y allant ſou- 
uentes fois en pelerinages:ce que iamais neuſ- 
ſent faidt s'1]z ſe fuſſent conduiz par la parolle 
de Dieu,lcur commandant eftroictemer,qu'ilz 
ne feiſſent pas ce qui leur ſembleroit bon, mais 
ce qu'il commandoit. Et ceſte negligence de la 
parolle,a mene les homes a telle curioſite, ſolie 
& freneſie, quilz ſe ſont fait des Dicux aleur 
ouiſe,ainſi qu'amplement il eſt declare au liure 


apien1z+ de Sapience. Or icelle ſuſdicte difference de res 


Niuerſite 


ligioneſt treſd6mageable & dangereule entre 
les humains,non "Joe enta caule qu'elle deſ- 
plaiſt au Dieu ſouuerain duquel tout bien leur 
vient iournellemet, mais auſſi comme dict eſt) 


c Religi- pourtant queelle engendre noiſe,cotention,ini- 


} nNengen- 
.re noile 
{cord. 
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mitie & diſcord entre eux, comme il appert des 
Tuifz & Samaritains, leſquelz auoient receu la 
loy Moſaique par le commandement du Roy 
des Aſſiriens, & appelloient Iacob leur Pere,8 
cſtoienten telle ſorte voilins & prochains , = 

if, 


LEpiſtre lamitaire. 
leſdi&tz Samaritains eſtoiet au milteu des lira 
elites:a ſcauoir entre Iudee & Galilee,& neantz 
moing iIny auoitnulle amytie ny acointace ctre 
eux,ains eltoient en continuel diſcord: Duquel 
maltalet & diſcord Pvne des principales cauſes 
eſtoitla diucrſite de religion:de laquelle $'cile- 
uatelle {edition & {1 furieuſe,que la caulc tut ap 


pellce deuant le Roy Alexandre legrand & ſon 


conſeil, voire a la charge & ſus elle peine,que 
les aduocas dela partie vaincue fſcroicnt punis 
de mort. Pareillement I'Egtpte eftoit pleine de 
noiles, cotentions, controuerles & cotrarietez, 
ainſi que telmoigne Tofephe en Pepiſtre lOni- 
asa Praolomee & Cleopatra, & ce a caule dela 
multitude des Temples & diuerlite de relig16, 
Parquoy 1I ne ſe faut esbahir de la ruine de e- 

Liſe Roimaine:& neſt de merueille,ſt pluſteurs 
Royauneart perſones particulieres, s'en 


ſont ſeparez &retirez , Car petit a petit delail- 


ſarla parolle de Dieu, & $'eſloignat de la vraye 
apoſtolique, & primitiue religion chreſtienne 
elle S'eft rendue toute confule enreligion : par 
diuerſite d'habiz,cofraries,ymages,gorandz au- 
telz & petiz, differences dheures qu'ilz appel- 
lent Canoniales.changees felon ladiucrlite des 
Dioceles,par pelerinages ,chadelles, qu'lz ap- 
pellent Sainctes (comme la ſaindte chandelle 
d'Arras a laquelle on aedifie vne chapelle ſom 
ptueuſe au nulieu du Marche) par Reliques & 
a.ij.” Os 
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 L-Epiſtre lmimaire. 
Os de mors, auec autres ſuperſtitions bigarees 
&deſchitees,come 1 &eſtoit a qui mieux mieux, 
par force d'innouations de mines,morgues,co- 
tenances,mommeries & nouucaux cs . 
Vray eſt que le plus ſouuent par telle maniere 
de bagages.elle ſembleeſtre d'vne grade beau- 
te & excellence deuant les homes, ncantmoins 
cela n'empelche quelle ne ſoit abominable de 
uant Dicu. Viais aufli tout au contraire,vniſor- 
mite de vraye religion chreſtienne ordonnee & 
obleruee,ſelon la parolle & vouloir de Dieu, 1 
gendrevne grade, parfaicte & durable amyrie : 
voire entre gens d'e{trages regions. & de diuer- 
ſes contrees,en ſorte,que ſe rencontrant & Sen- 
trecognoiſiant d'vne meſme,pure & enticre re- 
ligion, iz ſupportent plus facilement les intir- 
mitez Pvn de Pautre,& le gardet,d'cux entre of 
fenſer:car entre telz eſt la paix de Dicu,qui ſur- 
monte tout entendement humain, pour les en- 
tretenir en vnion & accord , C'eſt donca bon 
droit & plus toſt d'vn ſeul motif diuin que d'in- 
uention humaine,qu'1l a pleu au Roy & a ſon 
conſeil a ceſte dernicre reformation ordonner , 
que non ſeulemet en ſes Royaumes, mais auſl! 
en toutes les autres terres eſtant ſoubs la ſauue 
garde & protectis,de latreſnoble corone d'An 
olcterre, 1] ny auraqu'vne ſeule maniere de re- 
!gion contorme a la parolle de Dieu: a fin que 
par celte decente vynitormite, les interieurs ſoy 
cnt 
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ent plus facilement induiz,a cognoiſtre , ai- 
mer.craindre, ſeruir , & honorer vn ſeul Dieu: 
4 eſtre touſtours , en volontaire obedience , 
ſubie&tz a vn Roy : & demourer continuel- 
lemct en fraternelle & charitable dile&tion. La- 
quelle ordonnance imprimee, & mile en lumie- 
re:il vous apleu me commander la traduire cn 
Francoys , pour plus facilement eſtre commu- 
niqueees Iles & terres,eſquelles la langue Fra 
coile eſt en vſage. Ce que treſioyeuſemer ie me 
ſuis diligente &efforce de faire,le plus toſt,&le 
micux , Quyil ma eſte poſſible, non ſeulement 4 
fin queladicte ordonnance Royalle,& treſchre 
ſtienne, ſortit ſon effect, mais auſſ1 a celle fin, 
que toute Ja France cognoiſce, que la Religion 
chreſtiene eſt du tout abolie en Angleterre , 
comme pluficurs dentre eux eſtimoyent, Car 
en liſant ce hure,jlz cognorſtront clairement, 
que Dieuyelt ſeruien eſprit & verite: & que 
les.S.Sacremens y ſont adminiſtrez,purecment 
& Sincercment, ſelonla parolle de Dieu, Er 
ſuis aſſeure que Tayantleu, les debonnaircs 
diront . Beneit foit vn ſi noble Roy,ſoub=z 
lequel de jour en jour croit & florit ainſt 
"1reformation de la religion chreſti- 
enne: & tous ceux qui ont le 
cXur en bon lieu reſpon- 
dront. Amen, 
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La Preface. 


Amais choſe nefut par entendemet 
| humain, {1 bien ordonce neeſtablie, 
qu'cllewayecltepar cſpacede temps 
coriumpue,ainl qu'cntres autre cho- 
les 1] peut pleinement apparoiltre 
<| Parles communes prieres cn Veglile; 
| comunemetappellces le ſeruice dn 
Duquel P or12inal & fondement pri. 


mitif , {1 aucun curicuſemetle veut chercher & cotempler par les, 


peres anciens, 1] trouucrraqu'il iwaelte ordonne finon a bonne 
raiſon, & pourle grand ayancemzit de deuotion, Carilz ont 
icelle choſe tellement orFonnee, que toutela bible (oula plus 
grand part d'icelle) oſt toute leue lelong de Pannee: Ayant 1- 
rention par ccla, queleclerge, & eneſpecil telz que les mint- 
ſtres dela congregation(par coultumiere lefure & meditation 
dela parolle de Dicu) ſeront deux meſines {timulez a deuotion 
& auſſi plus abiles X aptes a exhorterles autres par doctrine la- 
Jutaire, & a confuter ceux qui eſtoient aduerſaires , ala verite, 
Auſſ; a celle fin que le peuple par quot idiine audience dela ſain 
Qeeſcriture leue en Vegliſe, profite continuellement de plus en 
plus en la cognorſſancede Dieu & ſoit de rant plus emſlamme 
dePamour de (a vraye religion. Mais ces ans patlez, cc deuot & 
deccnt ordre des peres ancians , aeſte en forte alterc, rompu & 
mis ennonchaloir par eſtabliſſement d' hiſtorres incertaines, 
legendes, Reſpondz, verſetz, vaines repetitions, commande- 
mens & ſynodales, que communement, quand aucun lure de 
la Bible eltoit commence: deuant que trois ou quatre chapitres 
fuſſent entieremenrt leuz, tour lerelte eſtoit delaiile ſans 1amais 
eltreleu . Et en celte maniere eltoit commence en Þ aduent 
Icliure d'Efaie, Er cnla ſeptuageſinie leJiure de Genele : Nais 1- 
ceux eſtotent ſeulement commencez,& iamais n'c[toient leuz 
cnticrement: En telle maniere vſoit on des autres liures dela 
Sainte eſcriture , Et dauantage la ou ſam Paul veut cn le 
eliſcau peupl: eltre parlc tel language,qu'ilz puiſlent cntendre 
& par 


i 


——”” —_—_—_ — 


A I FEFACE. 
& par Paudience diceluy auorr profit, Le ſcruiceen ceſte egliſe 
d'Angleterre, ces maintes annees a elteleu cn latin au peuple,le 
quel Ten entendoitrien , tellement qu1]/z oyent de leurs Orejl 
les (eulement & leurs corurs, cſpritz,- & penlſces , wen eltoicut 
aucunement edifices. Et oultre plus combien que les peres anc1s 
enz,cuſſent diuileles plalines en lept parties! de{quelles chacune 
eſtoir appellec noturne, neantmoins depuis quelque temps en 
{a, bien peu d'1celles ont clte diftes 10urnellement(& fouucntes 
fots repetces) &lerelte du tout obmis, D'auantage la dithculte 
& lenombredesreteles appelle la Pie: aulfila dmerfite du chan - 
ement du ſeruice eltoit cauſe quia torner ſeulement les fuc1l 
o du liureil y auoit tellefaſcheric , & tantde choles mtrin- 
y_ que bien fouucnt 1] y auolt plus a taire a trouuer cequ'y 
cuoit citre leu quia le lyre apres qu'1] eſtoit trouuc Et pourtit 
ces inconueniens confiderezzicy clt misen auant vn tel ordre, 
quaele tout {era redrellc. Et pour plus grandeprompritude & fa 
Ulie, acltc icy extraict va kalen.{rier a ce propos, Iequel eſt tact 
le& ulea cntendrce; dedanslequel ( autantquiilelt poffible) la 
lecture de la Sa mcte elcripture, elt en telle forte mile en auantr, 
que toutes choles {cront muſes en ordre, ſans rompre vnloppin 
de Vautre, A caule de quoy font couppees Antiennes, Reſpons, 
L101tatoires & telies chotes {emblabiles, qui rompoicntle cours 
continucldelaletion deletcripture. 1outestors 1] n'y auort 
ceccy aucun remedelinon cn mettant necellairement quelques 
reizles! Pourtant icy lont males certames retgles, leſquelles tout 
au'1qu'cllcs font en petit nomore , auiltlont cll-$tacales 0% al- 
ſce>a cnendie. Tellemet que vous aucz Icy vi ordre pour Price 
(couchanc lalecturedeliSainke clcripture)plus conenabie a 
P:itention & propos dzs peres anciens;& beaucoup plus prott 
table & commodicux , que cchuy duquel 1ad1s3 on vioit. 1 eſt 
pls profituDleaculequeicy for du tout delaillees marntes (10 
{cs, d-lguellcs ancuncs ne font veritables,aucuncs lont incertaj 
nes, aucunes yaln's & ſuperiticieuſes, & oft ordonne Que Ven 
nc [ca leu, finvn li vraye pure parolle dc Dieu, luſamncte e{crt- 
b.1, [LIFE'S 
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ture, ou cequieſt euidemment fondefſur icelle,& entel langa- 
ve & ordre quele toutelt facilea entendre,tant des leeurs que 
des auditeurs, Celte manicre auil de pricrelt plus comodicufe_ 
cant pour (a briefuete, que pour lafacihtede Pordre, & pource 
queles rergles ſont faciles & en petit nombre, Dauantage par 
ceft ordre, les curez n'auront betoung d'autres liures pour Jeur 
ſcruice public, ſinon de celtuicy & de la Bible. Aumovende 
quoy, le peuple ne ferafi gransſrais pourles ures,qu'on taiſoit 
leremps patle, Er h ou au parauant 1 y auoit grande diverſite 
enlyſant & chantant csegltſes de ce Rovaume : Aucuns fuy 
nant Pyſage de Salisburi,aucuns Pyſage de Herfort,aucuns Py- 
ſagede Bangor, aucunsd'yorke & aucums delincolne:Mainte 


_ natentoutle Royaume, 1]n'y aurafinon vn vſage. Et f1 aucuns 


citunenrt ou veulent luger celte maniere cſtre plus diftticulc a 
caulce qu'1l taut tout lyrededans lelure, la ou deuant pour rai- 
ſon de lafrequenterepetnion, 117 pouuoient dire maintes cho- 
ſes par cocur, S1telles gens veulent peſer lcur labeur,aucc le pro- 
fir & cognoillance qu'1lz obtienent vn chacun 1our par la leetu- 
reduliureitlzne regreteront pomt lcur PCine, ayanre onliderati- 
ondu grand profit quidela gen{ut, Et pource que rienne peut 
ſipleinemeteitre mis en auar,qu'en Hfant & praſtiquant 11 n'en 
puiſle ſuruenir quelque doubte, pour appailer toutes telles d1- 
uerſitez((1 aucune ſuruient) & pour reſolution de toute ambi- 
euitc, touchant la maniere d'entendre,, faire,& executer les cho 
ſes contenues en ce liure,les parties leſquelles anfi doubtent,ou 
prenent les choſ cs diuerſement,auront touſiours recours a PF- 
ueſque du dyocele, lequel par ſa diſcretion mettra ordre pour 
icelle appailer:en {orte que Pordre qu'il y mettranc ſera cotrai- 
rea aucunechoſe contenue en ce lure: Ertl PEueſque du Dro- 
cele, doubrte cn aucune choſe, adonc 1] powra cnuoyer a Ar. 
cheueſque pour en auoir reſolution. 
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Combien qu'ilayt 'eſtc ordonne en 1a precedente pre- 
face , que toutes choſes ſcront leues & chantees en Veghle, 
en lungue maternelle, a cellefin que la congregation en puille 
eltre edifice: neantmoms intentionn'eſt de defendre ( quand 
aucis voudront prier tantdu ſorrque du matin)qu'ilz ne puiſ- 
ſcacfaire leurs you ea chacun- ligue, moycnnantque d'eux 
melinecs la puiſſent entendre. 

Er tous preſtres & Diacres, ſeront tenuz tous les iours au ma 
tin & au loir, direles prieres, en priuc ou enpublic , EXCepteZ 
ceux quiſont empelchez par predication, cltude de theologig 
ou par autre vrgente cauſe. 

Ertlecurequiadinmiltreen quelque Egliſe parochiale ou cha 
pelle que le {ort, eltant en la maiſon & non eſtant raiſonable. 
ment autrem-t empeſche:dira icelles prieres enTegliſeparochi. 
ale ou chapelle cnlaquelle il miniſtre, & lonnera ha cloche en 
temps conuenient deuant que commencer , en forte que ceux 
qui ſ{cront diſpolez puitlent venur ouyr la parolle de Dieu & 
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Des Ceremonies. 


Pourquoy ceſt quaucynes ſont abolies, 
GG Ancunesrerenues. 
Es ceremonies qui ſont en 
viage en[ Fgliſe, & ont leur 
=|commencetnent par inſtitu 
\[tion humaine: ancunes au 
7! commencement onteſte or 
|donnees a bon propos & in- 
-><L.|tention,& toutesfols par ef> 
———pacedetemps elles ont eſte 
tourneeg en vanite & ſuperſtition : Aucunes 
ont eſte introduites en TEgliſe par indiſcrete 
d-uotion,& d'vn zele lequeleliad ſans coonoiſl 
ſance,& pource qu'on s'y accordoit & qu'on les 
permetoit au commencement, abus en croiſ- 
ſoit iournellement de plus enplus.Icelles done 
non ſeulement a caule de leur inutilite , mais 
auſſi pourtat queelles ont 1 fort aucugle le peu 
ple, & obſcurci la gloire de Dieu.font, dignes 
d'eſtre recoupees & du tout reiettees. D'autres 
y ena,leſquelles nonobſtar queelles avent cſte 
ordonnees des homes , neantmoins il ſemble 
bon les reſeruer , tant pour vn ordre decent en 
Foliſe(pour lequel elles ont eſte du commen- 
cement ordonnees ) que pourautant qu'elles 
ſeruent a edification : a Jaquelle toutes choles . 
faictes en Tegliſe (ainſ1 que Papoſtre enſeigne) 
doiuent eſtre referees . Et combien que la rete= 
nue ou obmiſlion des Ceremonies(en ſoy con- 
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Des Ceremonies. 


fideree) ne ſoir que peu de choſe, toutes!fo!s la 
mauuaiie volonre & cotemptuecule tritoretiion 
4 CI 
n'eſt petite choſe deuant Dicu. Toutes choles 
(dict,S. Paul, fotent jaictes entre vous cen bon 
ordre & conucnavle:Duquel ordre Lordonan- 
cemappattienr aFhome priue , Parquoy nul 
ne dotbt entreprendieny preſumer ordonner 
ou changer aucun ordre public en PEglile de 
Chriſt,s'1| welt Jegitimemct appelle & authori 
ze ace faire, Erpource qu'en noſtre temps pre- 
ſent,les pelees des homes ſont {1 diuerſes,qu'au 
cuns eſtimer eftre grand cas de colcitence de le: 
parer vn petit [oppin dela moindre de leurs ce 
remonies ( Tant fonti]= adonnez a leurs anci- 
ennes couſtumes) & auſli d'autre part i] en ya 
aucuns {1 couuoiteux de chofes nouuelles,que 
i]z vealent tout innouer, & delpriſent en telle 
ſorte les choſes ancienes,que riene leur plailt, 
$1] neſt tout neut: Il a ſemble bon , non tant 
S'efforcer ſatiſfaire aI'vne de< parties, que pren 
dre garde comment on pourra plaire a Dieu & 
protiter a toutes deux, Etneantmoins fi queel- 
qu'vn elt offenſe ( auquel par bonne raiſon on 
puille ſatiſtaire) icy ſont rendues cert:unes cau- 
ſes pourquoy aucunes des ceremonies accoul= 
tuimees lont du tout oftees, &Kaucunes retenu- 
es & encores oblerures. 
Aucuncs ont eſte reiettees, pource quele grad 
exces & multitude d'icelles,cſt creu & augmen 
b.111, te ces 
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Des Ceremonies. 


te ces derniers jours en telle ſorte, que leur far- 
deau eſtoit intollerable,de laquelle choſe en 6 
temps ſe plaignoit.S. Auguſtin diſant:queelles 
eſtoient creues aft grand nombre, que ie peu- 
ple chreſtien eſtoir en pire condition(touchant 
celte matiere) que neſtoient les [uyfz: Et con- 
{eilloit que tous & fardeau fut reiette,ſelon 
uceletemps le pourroit porter pailiblement. 
lais qu'euſt dit . Sainct Auguſtin s'il euſt 
vcu les Ceremonies ces derniers tours vlitees 
entre nous * au regard dequoy la multitude 
de celles de ſon teps meſtoit a compater. Ceſte 
noſtre exceſſiue multitude de ceremonies eſ- 
toit ſi grande, & maintes d'icelles (1 obſcures, 
queelles confondoient plus & obſcurciſſoient 
les benefices de Chriſt enuers nous,qu'ellcs ne 
les declarortent. 
Er Jauantage TEuangile de Chriſt weſt vne 
loy Ceremomiale( come eſtoit la loy de moyle) 
ains eſt vne religion pour ſeruir a Dieu:ns pas 
en vmbre ou ſeruitudede tioure, mais en liber- 
te deſprit, eltant contente de Ceremonies qui 
ſeruent a ordre decent & Diuine diſcipline , & 
telles qui ſoicnt aptes, pour eſmouoir la dure 
penſzede]home, a auoir memuire de ſon de- 
uoir enuers Dieu par aucune notable & ſpeci- 
ale ſignitication , par laquelle 1] puiſle eſtre e- 
difie, 
OuitreplusIa principale cauſe de ———— 
de 


Des Ceremonies. 


ae certaines ceremonies , S'a eſte qu'on ena 
rant &ſi longuement abule, en pirtie par vn 
aucuglementſuperititieux des rudes & igno= 
rans, &en pattie par [inſatiable auarice d'vn 
tas de gens qui cherchoient plus leur propre 
profit, que la gloire de Dieu: cn forte queles 
abus, ne pouotent eſtre oſtez la choſe demeu- 
rant ainſi . Mais maintenant quant a ceux, 
quiparauanture ſeront offenſez , pource que 
aucunes des anciennes ceremonies auront clte 
retenuees: s!1= conſiderent, que ſans aucunes 
Ceremonies 1] neſt poſſible mettre ordre ou 
paiſible doctrine en Pegliſe,jlz cognoiſtront ai- 
ſeement, qu'il y aiuſte cauſe de reformer leur 
1gement, 
Er s'ilz penſent Jauantage,quaucunes des an 
ciennes demeurent, & qu'1]z aymaſſent micux 
le tout eſtre renouuelle: Adonques en conce- 
dant aucunes ceremonies eſtre conucnables, 
certainement quand les anciennes peuuent bie 
ſeruir , i]= ne les peuuent raiſonablement re- 
prouuer pour [cur anciennete ſeulement, ſans 
deſcouurir leur propre folie : Caren tel cas, il: 
doibucnt auoir plus de reuerence a icelles pour 
leur antiquite,s!]z fe veuler declarer e{tre plus 
ſtudieux de paix & vnion, que d'innonations 
& curioſitez nouuellcs,leſquelles{ autant qu'il 
eſt poſſible en Texpolition dela religion chre- 
ſtienne)il faut touliours cuiter, Qutreplus.tel= 
n'ont 
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Des Ceremontes. 


nont iuſte caule d'eſtre offenſe: des ceremoni 
es releruecs, car ainly que celles ont eſte reict- 
tees , deſquelles on auoit abule & charge les 
conlciences des homes, ſans propos : auililes 
autres quiſont demeurees, ont eſte retenues 
pour dilcipline & pour vn ordre, lequel ( auec 
1uſte cauſe) peut eſtre altere & change,a cauſe 
de quoy il ne dolbt eſtre eſtime coala la loy de 
Dicu. 

Er Jauantage ce ne ſont,ne muettesne obſcu- 
res ceremonies, ains [1 ouuertes & claires, que 
chacun peut entendre, a quel moyen & a quel 
viage elles ſeruent.: Tellement qu'il weſt vray 
ſemblable.qu'au remps a venir ou en abuſe c9- 
me on a abuſe des autres. Et en ce faiſant nous 
ne condemnonsles autres nations, ny ne com 
mandons aucune choſe, ſfinon a noſtre peuple 
ſculement : Car nous e{timons cſtre couuenaz 
ble, que chacune contree, vſe de telles ceremo= 
nies leſquelles leur leront eltimees les meilleuz 
res & les plus couuenables,pour PTauancement 
de lagloire & honeur de Dieu,& pourla redu- 
ction du peuple , a tres parfaicte & deuote vie, 
ſans erreur ou ſuperſtition. Erqu'ilz reiettent 
toutes autres choles, deſquelles de temps en 
remps,[z cognoiltront eſtre abuſez, ainf1 que. 
es ordonnances humaines ,on change aucune- 
fois diuerlement, en diuerſes contrecs. 


La Table & Kalendrier declarant Pordre 
des Plalmes & Leſſons, qui dotbuent eſtre dies 
aux prictes du matin & du loir toute Pannee, 
XccPtc certaines propres teſtes,ainſt 
quedeclarent par expres [cs 
reigles ſuyuantcs. 


Loordre comment le Plautier eſt 
b- fe ordonne pour cltre leu. 
- E Plaultierlera tout [cu chacun moys, & pource qu'au- 
cuns 1moys lont plus longs queles autres, 11 enble bon les 
Ms {AFC ELAUX PAI CCS IMOY CIS,» -- Wo 
; Pourchacun moys {cront ordonnez(quant ace propos )iu- 
lte menttrente 19urs, 7 | 
Erpource que lanuier & Mars ont vn 1our pardeflus le dich 
nombre , & Feburier quielt ſituc cntreles deuxa ſeulement, 
xXxvinlours. Feburicr empnuitera dechacun des Moys(deJan- 
uicr & Mars) vn 10ur & par ainfi le Pſaultier qui feraleu en Fe 
burier taudra commenter le dernier de Januter & acheuer lepre 
micr 10ur de Mars, 
| Er d'autant que May,luillet, Aouſt,OQtobre & Decembre, 
on trente & yn1our chacun; Il ett ordonne que ies metme Plalj 
[mes , {erotleuzledernieriour du Moys,le:quelz ont eltclcuzle 
our precedent. Tellement quede rechctle j/laultier puille eſtre 
commente le premier 1our du Moys ſuyuant, 
Or maintenant pour cognoi{tte quelz pſalmesſcrontleuz 
chacun tour regardez au Kalendrier, le nombre qui eſt ordonne 
you les Plalmies, & adonc vous truuucrez cc nombrea la Ta- 
le, &defſus ce nombre verrez quelz Plalmes ſeront diftz 
au x pricres du matin & du Soar. 3 
:t pource que.Cxrx. Pfalmes ſont diuiſez en douze porti- 
ans & qu'1l ſcroit trop long les hire en yne toy$;11 ſt aut ordo- 
nc, _ vnefovs 1] nenfera point leuplus de quatre ou cmgq 
de: diftes portions, ainſique cognoiltrez eſtrenote cn celte 1 a- 
ble ſrynante, 
Etaulicft icy a noter quien ceſte Table &en toutes Jes au- 
eres parties du ſerunce, Ja ou aucuns pſalmes lont ordonneZ. Le 
nombre eſt exprime lclon la grande Bible Angloile, lequel de 


purs [e.rx. Piatme lufques au.C.xlvimn. ( Sumant la dwfion 
des Hebricux) lt different aunombredela commune trailla- 
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La T able pour Lorare des  P/almes 
leſquelz dotuent cltre didtzes Priercs 
du Matin & du Soir, 
WI du Martin. Prieres du Sor, © 
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—  —— 


Jnde.ittt. 


cxxvi.cexvit.cxxviti.c Fxtr-cxre. 
cxexv.crrxrvi.crrex vit.crrrviit. 


cxitt.creitt. _ 


— 
om————_—_ 


— —_—— — 


cx1vit. cri otit. u.critx.c cl. 


—-_— —_-—_ _ 
— -— w— TE 


Dy 


*T*TCG—G——_—_— — —__— ——_—— 


_—_— = 


—Lardre Comment.ſereſtede la.S. Elect . 
| ture ( oultie le Playltier)elt ordonnc 
| Poureſtre lcu. 
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Anacn Tellamenteſfordonne pour Jes prenueres Leflos 
des prieres du matin & du Sour, ſera toyt leu tous les ans 

vnefois:Exceptez certams Inures & Chapitres, qui ſbnt de 
moindreedification,& petuent,le micuxcllre delaiſlez& pour 
tant ilz demeurent ſans cltre leuz, 


Lenouuca Teſtament eſt ordonne pour les ſecondes Leſlos 
ſera tour leu ordinawement trois. fois tous les ans oultre les 
piſtres & Euangiles: exc tcl Apacal: ſe duquel icy ſont feu 
fleet certaines Leſtons ordonces pour ; der. propres teltes. 


Erpour cognoiltre qu'dles Lefſons faudra lire chacun jour 


cognouſtrez les liures & Chapitres, qui ſeront leuzpour les lel- 
ſons des priercs,, tant du Sow quedu Matin. 


_ Eticyeſtanoter que toutes & quantesfois qu'il y aura au- 
Cus Propres pſalmes ordonez pour quelque tclte, muable ou un 
muable:adoncles pſalmes& le{lons ordonnees au Kalcndrier, 
{cront delaifſez pour celte fols. 


I yous faur auſſi noter,quelcs ColleCtes Fpiſtres & Fuangj- 
les ordonees pour le diinanche , ſeruiront tonte Ia {epmameen- 
lunuant,excepte quand 1] ſuruzent au cunetcitc quia lesf1cnnes 
ix ery 


s deux lours, ne fcra chanig de plahnetnedeletions, ains les 
meſmes plalmes & letluns letqueles 'ontelte dittesle premier 
lour leront auſl} pourle bs 

Aull! routesfo15 & pays quelo commencement dela le(- 


(on, E-piltre Ou Euanz: n'efexprime, adone il vous faut com 


be oxi en [*an luflextecltcontepour deux 1ours:cn 


inencerau commeacementdu Chapitre. ' 


, 


_ ErquandjJne era exprunc iuſques ou;ll fautlire wſqu'ala 
tin dit ;hapitre. 


Et. 
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trouucz le iour du moys dedans le Kalendrier ſuit; & Ja vous, 
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Propres pſalmes ex leſſons pour diuerſes feſtes 


aux prieres du Matin & du Soir. ' 


| Lelourde la na 
| Huite de Chriſt 
', {1x prieres du 
{; nain. 


| 


Plalme.xix. La premiere Leſſon . Eſ.ix. 
Plalme.xlv. La.ii.Leſſon.Lu.ii.Tuſques 
Pal. lzxxv. Etaux hom. b6ne volonte 
..La premiere leſſon. Efa.vii 
Plal.Ixxxiz. Dieu parladerechef 4 
Plalm. Cx. Achas.&c.Iuſques a la fin. 
PC, Cxxxii, La ſeconde Leſl6.2.. Tite.iii 


Quad labenignite & a. &c. 
Tuſques mais les folles , &c. 


i Leys Et 
\ o-nne cs priercs 


du matin. - | 


Auloir. 


(Lel our'S. lean. 


La ſeconde Leſſon, Actes.vi.&. vii, 
Eſtienne plain de foy . &.Iuſques quand 
il vintaPeagede quarante ans. &c. | 


La ſecondeleſſon Adtes.vii.quand il vint 
3 quarante. &c.[uſquesles deux c6treluy, 


Laſeconde leſſon tout le premier chap.de 
Capocalipſe. . 


Laſeconde leſſon de Papocalipſe.xxii.. 


1La premiere Leſſon de Teremie.xxxi . Iuſ: 


ques Outreplus Ephram. 


oncilion atl ma 


'Lapremjere L.eſſen.CGeneſe.xvii. 


TY {La leconde leſſon. Ron. il, 


|La premiere Leſſon Deu.x.Et mainte,&c 


- ſeconde Leſſon Colloſitens.1i. hy 
a 


} —— 
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Propres Pſalmes __ Leſſons. . 


matuL 


Au Sour, 


Le Mecredi de- 
uant Paiques, 
Pricres du Soir. 


Ieudi deuaut 


y aux Priercs 
u Matin. 


Au Soir, : 


Paſques aux pri 
res du niatin. 


tt 


La premiere Leſſon. Eſa.lx. 


La ſeconde Leſſon Luc.iii.Or aduint. &c. 


La premiere Leſſon. Eſfa.xlix. 


La.ii, Leſſon. Tean.ii.Tuſques apres il de- 
ſcendit en Capernaum. 


La premiere leſſon. Ozee.xiii, &,xX1111, 
Lapremiere Leſſon Daniel.ix. 


La premiere Leſſon Leremie.xxxi. 


La premiere Leſſon. Gleneſe.xxii, 


La premiere Leſſon, Eſaye, liii. 
La premiere Leſſon, Zacarie.ix. 


ILe Tour dePaſ. 


ques aux Pric- 


Au V eſpre. 


Pſalme .1i. La premiere Leſl6.Exo. x1 
Plalme.lvii. | 
Plalme.Cxi La.ii.leſſon.Ro.vi, | 


Ires du Matin. iPſal . Cxii. 
'Pſal. Cxiiii, 
Plal, Cxviii, 


La.ii.Leſſon, Acte.i!. 


» 
. 
, 
' 
! 
# 


| Propres Pjalmes && Leſſons. b, 
-Lundidch” [.a.ji. Leſſon. Matthieu. xxviii. © 
ſemaine de Pal- 
qu CL. | : 


4 


Auvelpre [a,ji, Leſſon, Actes. iii, 


Lemt  Laſeconde Leſſon, Luc, xxiiii, Et voyla 


deux d'entreux, 


'La.1i.Lefſon,i, Cor, xy. 


Soir, 


Tour de laſce Pſamle . vii 
o= = Te Pfal tne, XV. Lani .Leſſon.lean X11 . 
Plalme, xx1i, 


Au velpre, Pal. x11. 


Pal. wii. Laii.Leſſon.Ephe.tii, 


Pſal. C.viil. 
7 h _ - y- 
a 1 Pal. xIviii. La.ii. Leſſon. Actes.x.ad6c 
latin. Pſal , xlvii. Pierre ouurant, &c. © 


| 


AuSoir. Pal. C.im. Laii.Leſſon. Act.xix.Tl a 


| | Pſa. C. xlv. uint quand Apollo, &c, Luf 
ques Apres ces choles. 


LedimanchedeT, , premiere Leſſon Geneſe.xviii, 
Ja trite aux | 


'z Pricres dumatur — 


ropres Pſalmes vx Leſſons. 


Le Tour de la co 

verſion. - San 
Paul aux pric- 

5 du matin. 


8 Soir, 


LeIour Saint 
Barnabe, 


Au Soir, 


Le Tour.S, Ican 
Baptiite aux 
prieres du 1na- 
till, 


Au Soir, 


Jour.S Pier 


Cc au inatin, 


Au Sor. 


La.ii. Leſion Math. 11, 
La.ii. Leſſon. Ac.xxii. 


La.ii.Leſſon. Adt.xxvi, 
La.1i.Leſſon.acte.xi111., 
La.ii.Leſſon Actes.xv. 
La.premiere.Leſſon. Malach.iii, 
La.ii.Leſſon. Math. 111. 

La premiere. Leſſon. Malach, fiis, 
La.ii.Leffon.Math.xiiii. 


Le.1i.Leſfon., Act.111, 
La.ii.Leſflon AC. 1. 


Tourde row[La premiere, Leſſon. Sapien.tii., Iuſques 


iz au ma- Benict. 


It, 


Iuſques.Et quand leſus Veut ouy, 


| 


- 


mo | Propres Pſabnes & Leſſons. ; 1 
FT Te Laiii:Leffon L es Sainctz.par Heb.xi.xii. 


Tuſques Si vous endurez.&c, | 


| aAuSoir. La premiere Leſſon Sapien.v , TIuſques I 
a Lalouzie auſli. | 
bi La.ii. Leſſon. Apocali. xix . Iuſques Et . 
| | '” vn gc eltant. 
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Puniformite des prieres communes, & 
adminiſtration des ſacremens. 
Ombiecn que par Pauthori- 
[: de parlement ayt eſte ia 
mis cn auant vn tres bon or 
dre, pour Pvſage des prieres 
1communes,& adminiſtrati- 
on des lacremens ,.en lague 
maternelle, en ceſte Epliſe 
J Angletcrre,quielt choſe con 
fortable a tout bon peuple , defirant viure en 
conuerſation Chreſtienne , & tres profitable 
a Veſtat de ce Royaume: parmilequel, la miſeri 
corde, faueur, & benediction du Dieu tot. 
puiſſant, n'eſt en aucune ſorte,{i promptement 
& plantucuſement reſpandue , qu'elle eſt par 
prieres communes,pardeu vſagedes ſacremes, 
& frequente predication de Euangile, auccla 
deuotion des auditcurs. Et toutestois, ce non- 
obſtant, vn grand nombre de pcuple,cn diuer- 
ſes parties de ce Royaunme , ſuiuans _ 
pre ſenſualite , & viuans ſans ſcience , ou deue 
crainte de Dieu, font obſtinement & damnaz 
blement deuant Dicu, de Cabſtemr & refuler, 
venir a Jcurs Fgliſcs parrochiales,& autres pla» 
ces, elquelles eſt uſage desprieres commuz 
nes, adminiſtration des ſacremens, & predicaz 
fion 
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tion de la paroile de Dieu les feſtes & dimanz 
ches, & autres iours ordonnez. Pour la rcior:- 
matio dequoy, il eſt orJonne par le Roy noſtre 
ſouuerain Seioneur, auecle conſentement des 
Seigneurs & du commun, aſſemblez en ce prez 
ſent parlement, & par Pautnorite d'iceluy , que 
cy apres , dcuantlatcite de tous Sainttz pro- 
chainement venant, tous & vn chacun manac 
& habitant en ce Royaume, ou en quelque ans 
tre des terres & dominions dela Royalle maie- 
ſte,sefforceront diligemment & tidelement{no 
ayant legitime ou raiſonnable excuſation del- 
tre abſens ).cux aſſembler aleurs egliſes parrosz 
chiales ou chappelle accouſtumee (ou pour 
empeſchement raiſonnable) a quelque place 
viitce,en laquelle , les prieres communes & tel 
ſeruice Diuinſeront en vſage en ce temp3 d'e- 
pelctement ) tous les dimainches & autres 
ours, ordonnez & accouſtumez a eſtre gardez 
comme jours Sainctz:& adonc demourer la or 
dinairement , & paiſiblement durantle temps 
des prieres communes,predication, & autre ſcr 
uice de Dieu, y eſtant faict & adminiſtre, ſus 
—_ de punicement par cenlures de TEgliſe. 
our Pexecution dequoy lat reſcxcellite maie- 
ſte du Roy , les ſeigneurs temporelz & tout le 
commun, en ce preſent parlement alſemble=, 
au nom de Dicurequierent in{tament, & char- 
gent tous Archeueſques, Eucſques, & autres 
ordinai- 
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ordinaires,qu'ilz $'efforcent detoute leur ſcien 
ce, que la deue & vraye execution de cecy , ſorz 
tiſle totalement lon effect en leurs Dioceſes 8& 
lieux eftans ſoubz leurs charges , ainſi qu'ilz 
veulent reſpondre deuant Dicu, pour telles pei 
nes & playes, deſquelles Dieu tout puiſſant 
peut iuſtement punir o—p— , pour le meſs 
pris de ceſte loy bonne & falutaire.Etpour leur 
authorite en ce cas, 1] eſt porn deuant 
ordonne , par Vauthorite deſſus dite, que tous 
& vn chacun Archeueſque, Eueſque,& tous au 
tres leurs officiers,exercant iuriſdiction eccleſi- 
aſtique, auſſi bien en place exempte = non 
exempte, enleurs Dioceſcs, auront plain poz 
uoir & authorite par ceſt Actc,reformer, corciz 
ger, & punir par cenſures de I'Fgliſe , toutes & 
vne chacune perſonne, leſquelles offenſeront, 
alencontrede ceſt acte & ſtatut, en aucun de 
leurs Diocelſes, ou iuriſdictions,apres la dite fe 
ſte de tous Sainctz prochainement venant:ns 
obſtant quelconque autre loy, ſtatur,vriuilege, 
liberte ou prouiſion, par cy f fo faite,receue 
ou ſoufferte au contraire. Et parce queen I'viage 
& practique du dit ſeruice cy deuant ordonne 
en Egliſe, ſe ſont cſleue= pluſteurs doubres, a 
cauſe Je la facon & maniere de Tadminiſtratis 
diiceluy, plus toſt par la curiolite des miniſtres 
& mal entendu= que par aucune autre iuſte ocs 
caſion,a ceſte caulc, tant pour plus plaine 8& 
manife: 
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#uon 4 acouſtume de dire le 
Matin et le Sor. 


LOKDRE DES PRIERES 


Les prieres du Matin & du Soir,ſcrot diftes en certains 
placede legli{e,Corur,ou chapelle. Et le mnultre fc tourne 


ra,en ſorte-que le peuplelepurſſe micux ouyr. Etf1 decela 
vient aucune controuerlie, la matiere ſera reterce a LUor- 
dinarre,ou {on depute ordonera la place. Etle cocur demeu 


reraainti qu'ilcltoit le temps py : 
Er faut 1cy noter, queleN 


Ordre pour lesprieres du Matingousles 
ours toute long de lannee. 


Pour les pricres,tant du Matin,que du Soir. Le Mini- 
fr 1wrak in wtc vorx , quelq vnedcs lenteces qui Senſur- 


111{tre durant la Commu- 
nion, & en tout autre temps, en ſon adminiſtration, wus 
ſcra D'aube, V eſtemet,ne Chape:ains eſtant Archeueſque 
ou Euelg,il aura & fera veltu d'un Rocher. Et eftant Pre- 
Nre ou Diacre,1l aura & ſera veltu d'un Suplis ſculement. 


ucnt. Puts 1] dirayce qui clt {crit apres les dictes temtences. 


re ditle Seſgneur. 


contre moy p 


Detourne ta face de mes pechez , & efface 


toutes mes jiniquite=,' 


lo 


”- - 


Ueſprit trouble eſt ſacrifice a D'e'1. Sire Dieu, 


Outecsfois & quantes que 
le pecheur ſe repentira de 
ſon peche de tout ſon coeur 
ie releteray toutes ſes mi- 
quitez, hors de ma meinoi: 


| lecognois mon iniqui- 
LE) * © * © * * * + . © * + te & mo peche eſt touſiours 


cu 


Pal:alh 
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tune deſpriſeras point le coeur contrit & hu- 
nite, 
Tocl1i. Rompez voz cocurs & non pas voz vette: 
mens: et vous rcetournez au Seigneur voſtre 
Dieu,car il eſt bening & mifericordicux: il eft 
patient & de grande miſcricorde, & pardonne 
legierement la malice. 

En toy Seigneur noſtre Dieu,eft miſericor- 
de & propiciation, pour cequenous ſommes 
retirez de toy & n'auons point eſcoute ta voix, 
pour cheminer en la loy que tu nous as don- 
nee par tes Prophetes. 

Tercmi, 11. Corriges nous, O Seigneur, n6 pas en ton 
jugement,n'en ton 1re: afin que ne {oyons c0- 
ſumcz & redigez cn ricn. 

Faictes penitence, car le royaume des cieux 


Dunucl ix 


Math. 1. q prochain. 

Luce.xv. lenven iray a mon pere & luy diray : Mon 
pere, iay peche au ciel,ct deuant toy, & ne ſuis 
point maintenat digne d'eſtre appelle ton filz, 

PC. cxlii. N'entre point en jugement auectes ſerui- 
teurs:car deuant toy nul viuantne ſera iuſtifie, 

uIo.i. Sinous dilonsque wauons point de peche, 


nousno? deceuons & verite weſt point enno?. 
wires treſcharitablemet aymez, Lez 
LC (criture nous admoneſte en pluſieurs 
£45) z/leux,i cognoiſtre & cofeſſer,la gran= 
Ce) ] 
EX Jeur & multitude de 09% a8 & 
niquitez&deneles diſimuler,ny cacher deuat 


Ll 
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la face du tout puifſant Dieu noſtre pere cele- 
ſte:ains les cofeſſer de corur humble & bening 
penitent & obedient:a celle fin que nous puii- 
ſions obtenir pards d'iceux par fon infinie bon 
te & miſericorde., Et combien queen tout temps 
nous deuions humilier pour cognoiſtre noz 
pechez deuit Dieu neaumoins ce deu5s nous 
rincipalement faire quand nous nous afſem- 
Lis. tous enſemble pour redre graces a Dieu 
des grans benefices que nous auons receuz de 
ſes mains, pour promouoir ſa treſdigne loui- 
ge,pour ouyr ſa treſlainte parolle, & pour ob- 
tenir les choſes qui ſont requiſes & neceſſaires 
tant au corps qu'a lame . Parquoy jc vous prie 
& requiers, tous tant qu'eſtes icy preſens,que 
mVaccopagmez en pur coeur & hiible voix, dez 
uat lethrone de celeſte grace,diſant apres moy. 


Laconfeſlion gener ws doiteſtre die de toutelacon- 
QreZatON pres l- Muultre,a genoulx, 


mmm 


J oo Ere tout puiſſant & milſeri- 
x cordicux,nous auons grah- 
27| dement fally , & auons erre 
2-2|detes ſcentiers come brebis 
(LESS perdues.Nous auons ſuiuy 
© MATURE toutes les penſees & delirs 
_ g 9 1 de noz corurs » NOUS auons 
offenſe a Pencotre de tes S.loix. Nous auss de 
laiſle les choſes que nous deuions faire: & n'ya 
A.ſ. cn 


C 
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en nous ſante:mais toy, O lege aye mercy 
de nous miſerables pecheurs. Pardonne,O ſe- 
oneur,a ceyxqui coteſſent leurs fautes, Reſtau 
receux qui ſont penitens, leon tes —_—_ 
declarces au genre humain , en Iefus Chriſt 
noſtre Sejgneur.Ernous ottroye, O pere tres 
miſericordieux pour PTamour de luy, que nous 

uiſſions cy apres mener vie deuote,iuſte & ſo- 
bre,: la gloirede ton ſainct nom, Amen. 


Labſolution prononcee ſeulement parle Miniſtre, 


A) 

A Teu tout puiſſant, pere de noſtre 
| ſeigheur Lfas Chriſt, quine deſire 
-\Ja mort dupecheur: ains plus toſt 
| 2 "qu'il ſe retourne de ſon iniquite & 
qu'il vive , Ft as donne pounoir & com= 
mandement a ſes Miniſtres.de declarer & pro= 
noncer a ſon peuple eſtant penitcent,Pabſoluti- 
on,et remiſſion de leurs pechez:qu'il pardone, 
& abſoult tous vrays repentans , & qui ſans f1- 
chion crojenten ſon S.Euangile. Par quoyno? 
le ſupplions nous donner vraye repentance, & 
ſon S. efprit a celle fin que ces choſes leſquelz 
les de preſent nous faiſons luy puiſſent plaire, 
& que le reſtede noſtre vie dorenauant puil: 
fe eſtre pur, & ſaint : tellement qu'a la fin nous 
_ paruenir a ſa oye eternelle,par iceluy 

elus Chriſt noſtre Seigneur. 


Lepeuple reſpondra, Amen, 


Adone 
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Adoncle Miniſtre commencera la pricre du 
Serrnear ahaute VOIX - 


Oſtre Pere.qui es cs cicux, 
Ton Nom Git ſanctifie. 

Ton regne aduiene. Ta vo- 
lunte ſoit faite en la terre 
come au ciel . Donne nous 
auiourdhuy noſtre pai quo 
|ridien, Etnous quitte noz 
debtes, comme nous quit- 
tons a ceux qui nous dotuent . Etne nous in- 
duis point en tentation: mais nous deliure du 


mal. Amen. 
Adoncparcillement dira il. 
O Seigncur ouure noz leures'. 
Relponce. 
Et noſtre bouche annoncera ta louange . 
Le Munltre. 
O Seizneur entens anoſtre ayde. 
_ Reſponce. 
O Seigneur haſte toy de nous ayder. 
Le Miniltre, bo - 
Ciloire ſoit au pere,& au fi]z,& au ſainct eſprit. 
Ainſt queelle eſtoit au comecement, & eſt main 
tcnat,& ſera touljours es liecles fans fin. Ame. 
Louez le Seigncur, 

Adoncdira,on chanteraleplalinequiSVenſuirt. 
NJ +3) Enez , menons 1oye pour le wa. __ 
Ve Mo /1 neur, triumphos pour le rocher de ulicmus, 
ANT FAN noſtre falut . 

{>| Awancons nous dcuant fa fa- 
A.11, Ce 
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ceparlouange, & chantons triumphamment 
de luy par Plalmes. | 

Carle Seigneur eſt vn grand Dieu, & cſt 
le grand Roy par defſus tous les dieux. 

En lamain duquel ſont les lieux profondz 
de la terre, & aluy.ſont les hauteurs des mon= 
taignes. 

Auquel la mer appattient , laquelle luy 
melſme a ftaicte, & ſes mains ont forme la terre 
ferme. 

Venez.adorons le.enclinons nous, & nous 
agenouillons deuant le Seigneur qui nous a 
faictz. 

__ Carilcſtnoſtre Dieu, &nous ſommes le 
peuple de ſa paſture, & les ouailles de ſa main, 

Si vous ouyez auiourdhuy ſa voix.n'endur 
ciſlez point voltre cocur, ainſi quien prouocatiz 
on & comme au tour de tentation. 

L2 ou voz peres me tenterent & meſpro- 
uerent,encore qu'tÞz euſlent veu mes ceuures , 

lay elle ennuye par quarante ans de ceſte 
generation, tellement que ie diloye:ce peuple 
eſt du tout errant de corur,& n'a point cogneu 
mes voyes, 

Parquoy 1ay iure en mon ire, qu'il entre- 
ront point au Jicu de mon repos. 

Clorre ſoit,au pere & aul1]z, & au ſainct eſprit 

Ainſi queelle cſtoit au comencement, & eſt 
maintenant et ſera touſtours eg ciecles ſans fin. 


Adonc 
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Adonc $Scnſuuront certains Plalmes en ordre, ainſi 
quilz {o:2t ordonne- en la tabletaucte a CCPrOpOS,CXce te 
O1FOQAt propres Dimes ordonneZpo.ir ceiour , Et la 
finde chacin Pialne tout le long de lin, & parenenont 
a litnde :Sfaediceu3, orencaicice,ſNagniicart ct Nite 
dLNUIfes ſera repete. ; 

Glo:re ſoit, au pere & au fi]=,& au. &c, 

Adon-: feront leaes deux [cilons diltinctementa haute 
voix tin quelepeuple puiile entendre. La premiere de la- 
cicit Teituncnt. Laleconde du nouncau,anſi quelles font 
ordonees par |- Kalidrier,excepte ou tl ya propres leflons, 
all|znecs pour ce1our . Le Miniltre qui litla Letlonyera 
deboutX le touraera telleinent, qu'1|puitle eſtre micux 
eaten: de tous ceux qui font mt iy > deuant que com 
1c aucune Letlon,le Viiniltre dira ainſi Le premicr,[c- 
cond, tiers, 0u quatrielme chavitre de Ceneze ou Exode, 
Nithiou, Mlarc,ou autre ſemblable, Anti qu'ile{t ordone 
au Kalender. Etalatin dun chacuncha;1treildira, 

. X ; | 
Ainſi tine le Chapitre,&c. 4un tel hure. 
| Et a cell- {101 -Jue le peuple les puiſle micux entendre.Le 
licu ou on chaate , ls Leflons ſeront chantces a plain 
tw1,lclonlimameredelil:ture ditinctec: et nat 2 "1 
ment PEpiſttreet|-uangle. 
Apres laprenuere Le!Ton,S'enſuir Te Denmlandamus 
en Francovs tous les 10urs tout le long de lannee, 
Qusg te louons,O Dicu,& tc contellons 


le Sergneur. 
E'DCB8£8 Toypere eternel, toute la terre Ca en 
vencration. 

Ceſt a toy que tousles Anges, duciel & 
toutes les puiſſances : 

Tous les Cherubins & Seraphins dune, 
voix mceſſamment crient Saunt, Saint, Saint, 
eſt le Dieu des Armees , 

Les cieux & laterre font rempliz de la Ma- 
icſte de tagloire, | 

Re Laſtemz 


 —_ 


Te Deum | 


laudaumus, 
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LU honorable nobre desProphetes te reuere 

Etle triumphant exercite des Martirs re- 
ucremment te loue. 

La S.Eglile te recognoiſt par tout le monz 
de vniuerlel pcre d'\nfinie maieſte. 

Ton venerable,vray & vnique filz. 

Ault le fainct Efprit, le confolateur., 

Tu esle Roy de gloire,O Chriſt . 

Tuesletil= cternq{ du pere. 

Quand 1! ta pleuracheter Thome , tu tr'as 
eu en horreurle ventre desla vierge . 

Toy, ayant vaincu Paiguillon dela mort,as 
ouverta tous fideles,le Royaume des cieux. 

Tu es aſhis ala dextre de Dicu,en la gloire 
du pere. 

Nous croyons que tues lc Tuge auenir. 

Nous te prions donc, donne ſecours ates 
ſeruiteurs, le{quelz as rachetez de ts precieus 


ſang. 

MW eſtre du nombre de tes ſaincts en 
la gloire eternelle . 

O Seigneur, ſauue ton peuple,& benis ton 
heritage. 

Ciouuerneles,& les rcleue a1amais. 

Tournellement nous te bemiſſons . 

Et auons ton nom en veneration es ſiecles 
des ſiecles. 

Qu'il te plaiſe,O Seigneur, ious garder,ce 


10Ur 
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four cy ſans peche . ” | = 

Aye pitie denous , O Seigneur , Aye pitie 
de nous. 

O Seigneur , ta miſericorde foit ſur nous, 
ainſi que nous auons eſpere cn toy. 

O Seigneur, iay eſpere en toy: ne permetz 
que ie ſoye confondu "T1 | E 

Ou ce Cauntique. Denedicite omnia opera domint. 
PEIITEE= Ous toutes ceuures du Seigneur , Benedici- 
> We! / be milez le Seigneur, loucz le, © 
WH Pexaltezpar deſſus tous a touſtourf” 
GN JA __ | 
— AL Vous Anges du Seigheur, be- 
niſlez le Seigneur, Wola, ap lexaltez par deſ- 
ſus tous,a touſiourſmais. | 
Vous Ciewx beniſſezle Seigneur,louezle, 
& Texaltez par deſſus,f tous touſtourſmais, 

Vous toutes Eaues, qui ſont ſus les cieux, 
beniſſez le Seigneur , louezle, & Pexaltez par 
deſſus tous.,a touſiourſmais. 

Vous toutes vettus du Seigneur , beniſlez 
le Seigneur,louez le,& Pexaltez par defſus to?, 

2 counts 
Vous ſoleil &lune , beniſſez le Seigneur,louez 
le, & Texaltez par deſſus tous, a touſiourſmais. 

Vous eſtoilles du Ciel, benifſez le Seigneur, 
louezle,& Pexaltez par deſſus tous,a touliourl: 
emails. 

Vous pluye & roſee , beniſſe= le Seigneur, 
bs T9 louez 
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Jorez lc, &Pexaltez par deſſus tous, 4 touE 
jourſmais . 

Vous tous eſprit= du Seigneur, beniſſez le 
Seigneur, loucz go Pexaltez par deſlus tous, 
3 touſtourſmais. 

Vous feu & chaleur, beniſſez le Seigneur. 
louez le,& Pexaltez par deſſus tous,a toufiourſ 
mais. 

Vous froidure & eſte,beniſlſez le Seigneur; 
loue: le,& Fexaltez par defſus tous,a touſiowuſ 
mais. 

Vous roſees & bruines, beniſſez le Sei- 
oneur , Jouez le, & Pexaltez par deffus tous,a 
toultourſmais . 

Vous gelee & froidure,beniſſez le Seigneur, 
louez le,& le'xaltez par deſſus tous, touſiourſ 
mais. 

Vous glaces &neiges , beniſſez le Seigneur, 
louez le,&Pexaltez par defſus tous,a toultourſ 
.mals. 

Vous nuictz & iours,beniſſez le Seigncur, 
louez le,& Vexaltez par deſſus tous,a touſiourl 
mais. 

Vous lumiere & tenebres', beniſſez le Sets 
gneur,louez le, & Pexaltez par deſſus tous , 4 
touſiourſmais. | 

Vous eſclairs & nues, beniſſez le'Seigneur, 
louezle,& Pexaltez par deſſus tous;a touſiourſ 


mais. 
Que 
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loue,& exalte par deſſus tous,z touſiourſmais. 

Vous montaignes & montaignettes,beni{ 
ſez le Seigneur, louezle,& Pexaltez par deſſus 
tous.,a toultourſmais. 

Vous toutes choſes qui germent en la tzrre, 
beniſſez le Seigneur, louez le, & Pexaltez par 
dcilus tous, toultourſmais. 

Vous fontames,bemiſſez le Seigneur,louez 
le, &Texaltez par deſſus tous , a touſtourſ- 
mals. 

Vous Merg & fluues, beniſſez le Sei- 
eneur }, louezle, &Texaltez par defſus tous 
touſtourſmais. 

Vous balaines & toutes choſes qui ſe mous 
uent es caus,bemiſſez le Seigneur , louetle , & 
Pexaltez par deſſus tous, touftourſmais, 

Vous tous oyſeaux du Ciel, beniſſez le Sei 
eneur, louvezle, &Pexaltez par defſus tous, 2 
touſtourſmais. 

Vous toutes beſtes & troupeaux,beniſlcz le 
Seigneur,louez lc & Pexaltez par deſſus tous, 
a toultourſmais. 

Vous filz des hommes , beniſſe> le Set: 
eneur, louez le, & Texaltez par deflus tous a 
toultourſmais . 

'  Quflfrael beniſſele Seigneur,qu'il le love, 
& qu'il extolle par defſus tous, a touſiourk- 
mais, | | 


d: | B.ij. Vous 
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Vous ſacrificateurs du Seigneur , beniffe= 
le Seigneur,louez le,& Pexaltezpar defſus to?, 
2 361. 599 

Vous ſeruiteurs du Seigneur , beniſſezle 
Seigneur,louez le, etPexaltez par deſſus tous, 
2 touſtourſmais. 

Vous eſpritz & amesdes 1uſtes , beniſſez 
le Setgneur,louez le,& lexalte= par deffus tous 
2 touſtourſmais. 

Vous ſainctz & humbles de cceur, beniſſet 
leSeigneur,louez le,ct Fexaltezpar defſus to?, 
23 touſtourſmais. 

Vous Ananias, Azarias. Miſael. behiſſez 
leSeioneur,louez le,& Pexaltez par deſſus to?, 
2: touſtourſmais . 

__ Gloireſoit,aupere &au filz,& auS.Efpirt, 

Ainſ1 queelle eftoir au commencement , & 
eſt maintenant,& ſera touliours es ciecles ſans 


fin. Amen . 
Et apres la ſeconde Lecon, on dira touſtours Benedictus. 


—7|Enoit ſoit le Seigneur Dieu D'Ifſra 
) 522] el,car 1] a vilite & faict la redempriz: 
d on de ſon peuple. 

Et nous a efleue la corne de ſa- 
lut, en la maiſon de Dauid ſon ſer: 


uiteur. 

Ainſi comme il a parle par la bouche de ſes 
ſainctzprophetes, qui ont eſte des le comens 
cement du ſiecle, 

Que 
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ue nous lerions ſauuez de not ennetnv's. 
& dela main de tous ceux qui nous ont hay . 

Pour faire miſericorde auecnoz peres.ct a 
uoir memoire de ſon fainct teſtament, 

Pour accomplir le1urement lequel a ture a 
Abraham noſtre pere,qu'1I nous le donneroit. 

Affin que nous deliurez de la main de no= 
ennemys,le ſeruions ſans crainte , 

En ſainctete & iuſtice deuant luy, tous les 
1ours de noſtre vie. 

Er toy enfant tu ſeras appelle prophete du 
ſouueram:car tu precederas deuant la face du 
Se:1gneur,pour preparer les voyes. 

our donner cognoiſſance du. ſalut a ſon 
peuple,cn la remiſſion de leurs pechez. 

Par la viſceralle miſericorde i noltre Dieu, 
en la quelle nous a viſite L'orient qui eſt d'en- 
haut . 

Pour enluminer ceux qui ſe ſcent en tene - 
bres, & envmbre de mort, pour adreiler noz 
picdz en la voye de paix. 

GCloire foit,au pere & au filz,& au. &c. 


Ainſi quelle eſtoit au comencement. &c. 
Ou autreinent ce Plaline. 


= Ous habitas dela terre triumphez 
\ |au ScIgneur, Seruez au ScIgncur 
en 10ye,vencz deuat luy cn Cayete. 
| Cognoiſlez que le Seigneur eff 

- Dicuul nous a faict, etno pasno?, 
B.1j. nous 


[ubilate 
deo.plal,c. 


o 


: 
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nous meſines : nous ſommes ſon peuple &les 
ouailles de ſa paſture. 

Entrez es pottes d'iceluy auec collaudatio, 
& en ſes paruis auec louange: cofcſſez le, & bee 
niſſez ſon nom. 

Carle Scigneur eſt bon, ſa ben'gnite cſlt ec. 
ternellement,ct ſa tidelite de generation en ge- 
nceration. 

Gloire ſoit,au perc & au f1]1z,&c. 

Ainſi queelle eſtoit au commencement. &c. 


Adoncleraditle Credoparle Muiniitre 
le peaple ce: tant debour. 


{#f) —<- ©-z2\ Ecroy enDieu le Pere tout 
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ÞPilate,cruciftie,mort & enlcuely.F ft deſcchdu 
aux enfcrs . Le tiers iour eſt reſſuſcite des 
mortz.FE{\t monte aux Cieux , tied a la dextre 
de Dicule Pere tout pwilant. Et de la viendra 
iuger lesviſz & les mort=z. 

Tecroy au fſainet Eſprit , La ſaincte Fgliſe 
vniuerſclile.La communion des ſainctz. La re- 
miſſion des pechez.Lareſurrection de la chair: 
{a vieetcrnelle. Amen . fo 
Ft ci apres.cey priercs $'en{11yent; tanr aux pricres 
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du matinque du ſoir, eſtans tous deuvotement 3- 
genoulez. Le Minultre premier pronoacea haute 
VOLY, 


Le Seigneur ſoit auecyous, 
Reſponce. 


Et auec ton eſprit. 
D Le Munftre, 2 


Or prions. 
Seigneur aye mercy denous, 
Chriſt aye mercy r nous. 
Sejoneur aye mercy de nous. 


Adonclc Vliniltre, Cl:res ctle cuple,diront Þ oraiſon 
Domunicile en leur maternel a haute youx- 


Noſtre pere, qui es es cieUx,&c, 
Adon.leSinmiſtreeſtant debout dira. | 
O Seigne ur monſtre ta miſericorde ſur nous. 
R «lponce, | ; 
E: nov deonne ton falut, 
Le Mimltre. 
O Scigneur ſauue le Roy. 
: Reſponce. 
Et eſcoute nous miſericordieuſement quand 
nous prions pour luy, 
LeMnltre. 
Cue tes Miniſtres fotent veſtuz de 1uſtice. 
Reſponce. | 
Et tes eſleuz $Pehouiſflent. 
| Le NMintftre. 
() Seigneur ſauue ton peuple. 
Reſponce. 
Etbenis le tien heritage. 
| Le Mimtitre. 
> Donne nous paix ennoſtre teps O Seigneur, 
| | Relponce 
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| Car perſonne ne bataille pour nous, ſinon toy 


O Seigneur. 

| Le Nlnultre. 

| \ O Dicu cree vn ccrur net en Nous » 

'} Relponce. "1 

| Et nc nous ofte point ton ſainct Eſprit. 

| En apres ycn{uiucnt trois Colledtes.Lapremuere,du 
10ur qui era celle meme qui et ordonnce ala Comu- 
wet {econde,pour la paix.La tierce pour duo gFa- 
cede bien viure.Etles deux dermicres Cullettes 1amais 
neſcront changces;ains {eront dictes tous les 10urs aux 
pricres du Matin-toutlelong delinces,conunc $'cnſuir, 


La ſeconde Colle&te pour lapaix. 
Ex ocioncurquiecsautheur depaix 
5s Iffct amateur d'vnion , Ic quel co- 
W'onoiſtre,eſt la vraye vie, auquel 
Ziſcruir eſt perfectement regner, 
ZFDefcns nous qui ſommes tes 
"V7 ſcruiteurs en tcus aſlautz de 
noz ennemis: a fin quuayant fiance en ta ſeule 
defenſe, nous ne puiſſions craindre la puiſſan- 
ce daucun aduerlaire,par la puiſſance de Teſus 
Chriſt noſtre Sceigneur. Amen d 


La tierce oraiſon pour 1npetrer orace. 


"| Seigneur noſtre pere celeſte,Dicu 
tout puiſſant & eternel, quinous 
/,]as ſeurement amenez au commen 
| | =) cement de ceſte iournee, defens 
[ nous en icelle par ton puiſſant pouuoir,que ne 
b tomz 
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tobions en aucun peche,& que ne trebuchions 
en aucune maniere de danger : ains que tous 
noz faictz ſoient ordonnez & conduiz par ton 
gouuernemet pour faire ce qui eſt iuſte deuant 


toy : par Teſus Chriſt noſtre Seigneur. Amen. 


Ordre pour les prieres du Soir,pour 
toute lannee, 


Le Miniſtre dira. 


Noſtre Pere, quies es cieux.ggc. 
Puis 1] Fenſuit. 
O Seigneur ouurenoz leures, 
Reſpouce. ; 
Ft noſtre Whnze 4 annoncera tes louanges. 
LeMunlltre. | 
O Seigneur entens a noſtre ayde . 
| Reſponce. 
O Seigneur haſte toy de nous ayder. 
Le Miniſtre. 
Cloire ſoit au Pere,& au Filz,& au S.Eſprit , 
Ainſi queelle eſtoit au comencement,& eſt 
maintenant, & ſera toulſiours es ltecles ſans fin. 


Amen. 


Louez le Seigneur. 

Puis les plalmes en ordre come 117 ſont ordonnez cn la 
table,s!'l ny auoit de Yropies plalmes ordonnez pour 
le 1our. Er apres les by} Li Leſſon delancien Teſta- 
met,femblamet comecllecſt ordonuce au Kalendrier ? 
ſlireny ad'auttes ordonnees pour ce10ur. Puis Mag? 
nificat conmac 11d*ca.ur. | 

Kh Mon 
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—=—. On ame loue grandement 
'\ le Scigneur. 
: Er mon efprit geſt reſ- 
” 1ouy en Dieu mon ſau- 
| Ucur. 
5 \| þ'\ Carilaregardealape- 
i WS titeſſe de ſaſeruante. 
Z Voicy,certes dorenauat 
toutes generations me diront bjen heureuſe. 
Car celuy qui eſt puiſſant,m'a faict de gra- 
des choſes,& lon nom eſt ſamet. 
| Er ſa miſericorde eſt de generation en gene 
ration 2 ceux quile craignent. 
Il a fait puiſſance par fon bras : il a eſpars 
les orgueilleux pour Ia penſee de leur coeur. + 
Ila mis ius les pwiſſans deleurs ſicges:& a 
eſleue les humbles. | 
Il a remply de biens ceux qui auoient faims | 
& a laiſse les riches vuides . 
I areceulſrael ſon ſeruiteur, a fin quil euſt 
ſouucnance de ſa milericorde . 
Ainſi qu'il a promys anoz peres, a Abrahia 
& a ſa lemence etcrnellement. 
Cloire ſoit au pere,& au filz,& au S. Eſprit | 
__ Amſiquelle eſtoitau commencement , &* 
eſt maintenant, & ſera touſtours es ſiecles ſans 
fin. Amen. 
Ouautcnent ccpſalne. | 


-, Chan: 


——— 
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eu 
luy ont acquis ſalut. 

Le Seigneur adonne 4 cognois 
ſtre ſon ſalut, i] a reuele ſa juſtice deuant les 
yeux des gentilz. 

Il a eu ſouuenance de ſa miſericorde, & de 
fa verite pour la maiſon d'Iſrael:tous les fins de 
la terre ont veu le ſalutde noſtre Dieu. 

Tous habitans dela terre eſcriez vous de 
foye au Seigneur, chantez & vous efiouyſlez, 
& chantez plalmes, | 

Chantez pſalmes au Seigneur en harpe,en 
hay & en voix de chant, 

n trompettes & en ſon de cornet , deuant 
le Roy,qui eſt le Seigneur. 

Quela mer bruye,&le contenu d'icelle, le 
monde,& ceux qui Cena en icelluy. 

by les fluues Seſtouyſſent comme frap-: 

pans des mains,que les montagnes menent en 
ſembletoye . 

En la preſence du Seigneur: car il eſt venu 

pour iuger la terre, i] iugerale monde par iu- 


Ttice,&les peuples par equite. 


Cloire ſoit au pere,& au filz.&c, 


Ainſi queelle eſtoit au commencement. &c. 
Adonc la Leflon Sentuit du nowweau Tchtament, Ec 
apres ccla, Nunc dimitets, : 

C.ijo Seigneur 


3 
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= Eicneur, tu laiſſes maintenant fort 
|ſeruiteur en paix,ſelon ta parolle. 
Car mes yeux ont veu ton Sas 
—>)|lut: x , 
i ” | __ Lequeltuas prepare deuant la 
| face de tous peuples. bt 

| Lumiere pour lareuelation des Gentilz, & 
pour la gloire de ton peuple Iſrael. 

Gloire ſoit au pere,& au filz,&c. 


_ Ainſ queelle eſtoit au comencement. &c., 
Ou ce Pſalme. 


Ju aytpitiede nous, &nous benie, 
Ye Hiqu'il face reluire fa face ſur nous, 
SLY il Atfin que ta voye foit cogneue en 
==] terre,& ton falut en toutes gens. ' 
ODieu.queles peuples te louent,que tous 
les peuples te louent, 

' Legnations ſoient en lieſſe,&seſtouyſſent, 
pour ce = tu iuges les peuples en equite, & 
que tu adreſſes les nations en la terre. 

O Dieu,queles peuples te louent, que tous 
les peuples te Jouent. 
- Quelaterreproduiſe ſon germe:Dieu qui 

eſt noſtre Dicu nous benie. . 

Dieu nous benie,& que tous les fins dela 
terre Payent en crainte, 

Gloire ſoit au pere,& au ſ1]z.&c. 

Ainfi queelle eſtoit au comecement.& eſt main 

tenat,& ſera touliours Es liccles ſans fin. Ame, 


| f pus 


<V _— — <4 
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Puis I: Credo Scnluit,auecles autres prieres, ainſi quil 
elt ordonne deuant, aux Prieres du matun apres Bene- 
dictus. Eranecg troys Collectes. Lapremiere.eſt du 
zour.[ a ſeconde,delapaix. La tierce, pour auourayle 
coatro tous perilZ, comme cy apres 5enſuit;leſquelles 
deux dcrm-res Collectes,feront tous les tours diftes aux 
prieres du {vir, ſans changer, 


—5 [LaſccondeColleftedcs prieres du Soir, 
3-| Seioneur Dicu du quel viennent 
/ \ of p : 
j).:les ſainCtz defirs, le droit conſeil & 
A toutes ceuures iuſtes : donne nous 
% Ja paix Iaquelle le mondenenous 
peut donner:41 celle f1n que noz coeurs ſoient. 
enclins ates comandemens:&quaulli e{lis de 
liurez dela crainte de noz ennemis, par ta pro 
tection,nous ayons temps de repos & tranqui- 
lite,par le merite de Iefus Chriſt noſtre ſau- 
ucur. Amen. 


La tierce Collee pour auoit avde contre 
tous perilz. 


N Ous te ſupplissO Seigneur qu'il te plaiſe 
- en'uUminernoz tenebres,& par ta grande 
miſericorde detens nous de tous perilz & dan; 
gers de ceſte nuit: pour Thonneur de ton filz 


vnique, noſtre ſauucur leſus Chriſt, Amen, 
A latfelte de li Natiuntede Tetus Chr tpi Manes. Ma 
this, Palqus, Alcention,Penthec: ſt >,S. [ an Baprilte, 


S. Jacqnes,S. B irthelmy,S. Marthicu,S. Svinon & lude, 
G Ele dimenche dela Triunec:erachiteon dit, 
incontinent apres Benedictus ; celte cotetbion denoſtre 
toy cl lleiwnc, 


C.vj. Gut 
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Fr  Viconque veult cſtre ſauue, 
=O N dcuant toutes choſes,il faut 
K- Ke) qu'1l tienne la foy Cathouli- 
que, 
Laquelle,quiconque ne 
carderaentiere & pure,ſans 
qd 
' ment, 


oubte 1] perira cternelle: 

Orla foy catholique Ceſt , que nous adori- 
ons vn Dicu en Trinite:& la Trinite,en vnite. 

Non pas confondant les perſonnes, ne ſe- 
parant la ſubſtance, 

Car autre eſt Ia perfonne du Pere,autre du 
Filz,autre du ſainct Eſprit, 

Mais la diuinite du pere,& du Filz,& du S. 
Efprit,n'eſt qu'vne,la old eguale, la maicſte 
cocternelle, 

Foual eſt le Pere,cgual le Filz, egualeſt le 
ſaint Eſprit. 

Le Pere eſt incree,le Filz incree, le S.Eſprit 
incree. 

Le Pere eſt incomprehenſible, le Filz inc6- 
prehenſible.le S. Eſprit incomprehenſible. 

Le Pere cternel, le Filz etermel, le S. Eſprit 
efernel. 

Erneaumoins ce ne ſont trois cternelz , mais 


vn cteine] , | 
Ainſi que ce ne ſont trois incomprehenſi- 


Þles.ne trois increez:mais vn incree,& vn ;nco- 


Pre- 


att: 
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prehenlible. | | 

Semblablement le Pere eſt tout puiſſant, 
le Filz tout putſſant, & le fain&t Eſprit tout 
puiſſant. 

Fr toutesfois ce ne ſont trois tous puiſſans: 
mais vn tout puiſſant . 

Ainſile Pere eſt Dieu,le Filz eſt Dieu,& le 
fainct Eſprit eſt Dieu. 

Er toutesfois i]= ne ſont trois Dieux , mais 
vn Dieu. 

Pareillement le Pere eſt Seigneur , le Filz 
Seioneur,& le S. Eſprit Seigneur. 

:t neaumoins cene ſont trois Seigneurs, 
mais vn Seigneur. 

Car tout ainſi quela foy Catholique nous 
contraint confeſler vne chacune perſonne eſtre 
Dieu & Seigneur . 

Auſli nous defent lareligion catholique de 
dire, que ce ſojent trois Dieux ou trois Sci- 

ncurs, 
Le Pere eſt faict de perſonne:ne cree:nen-: 
gendre, 

Le Filzeſt du Pere ſeul: non pas fait ny 
cree,mais engendre, 

Le S. Eſprit eſt du Pere & du Filz, non pas 
fait,ne cree,n'engendre,mais procedant . 

Donc1l ya vn Pere, non pas trois Peres, vn 
Filz, non pas trois Filz, vn S, Eſprit, non pas 
trols ſainctz Eſpriz, 

Et 
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Ft en ceſte Trinite il ny a ne priorite, he 
poſterite,ne Pun,weſt plus grand que [autre: 

Ains toutes les trois perſonnes, ſont cocter 
nelles enſemble,& cguales , 

Tellement qu'en toutes choſes (ainſi qua 
deuant a eſte dict, il fault a lorer Punite en tci- 
nice. & la trinite, en vnite. 

(Qui voudra done eſtre ſauue, il-faut qu'il 
ayttcl iugement de la Trinite, 

D'auantage 1 eſt neceſſaire pour la ſalua- 
tion eternclle,qu'il croye fidelement Tincarnaz- 
tion de noſtre Seigneur Teſus Chriſt. 

Celt doncla oo foy, que nous croyons 
& cotcſſions, que noſtre Seigneur L:(us Chriſt 
filz de Dieu,eſt Dieu & homme. 

Dieu,de la ſubſtance du Pere,engendre de 
uant les fiecles,home.,de la ſubſtance de ſa mez 
re,nay au monde, 

Dieu parfaict,& patfaict home , ſubſiſtant 
dame raiſonable & de Chair humaine , 

Egual au Pere felon a diuinite:& infericur 
au Pere ſelon Phumanite. 

Le quel combien qu'il ſoit Dieu & homme 
neaumoins i] reſt pas deux,mais vn Chriſt. 

Il eſt done vn,non pas par conuerſton dela 
diuinite en chair,mais par aſlumpticn d'huma 
Prite en Dieu. 

Vn,totallement,non par confuſion de ſub- 
ſtance:mais par vnion de perſonne. c 

ar 
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Car tout ainſi que Pame raiſonnable & Ia 
chair;eſt vn homme, pareillement Dieu & Th 
me, eſt vn Dieu. 

Lequel a ſouffert pour noſtre ſalut, deſcen 
dit aux enfers,& le tiers iour reſſuſcita de mort. 

Il eſt monte au ciel : i] fied ala dextre de 
Dieule Pere tout puiſſant. De la viedraiuger 
les vifz & les mors. 

A Iaduenement duquel,tous hommesreſ- 
ſuſciteront auecq' leurs corps:& rendront come 
pte de leurs propres faictz. 

Er ceux qui auront bien faict, yront en vie 
efternelle:& ceux qui auront mal faict, au feu 
eternel, 
| Voyladoncla foy Con laquelle quiz 


conques ne croira,ne poura eſtre ſauue . 


Clloire ſoit au Pere, & au Filz,& au S.Efprit, 


Ainſi queelle eſtoit au commencement, 8 
maintcnant,& a iamais es ſiecles ſans fin, Ame 


La fin de Fordre des prieres du Matin vg 
du om—_ routle long 
de lannee, 


TX Las 


Le premier dimanche d: Þ Aluant 
LesColieftes, Eniſtres & Euanoilles,deſquelles on 


doit vſer 2 la celebration de la Com- 
__ muniontourle long delannee. 
Le premier Dimanche de 
[aduant. 


La Colleae. 


Fiz Ac» ofeu tout puiſſant , donne 

WIE nous grace que nous puil- 
©|ſ{1ons Gaſſer les ceuures de 
\[tenebres, & metz ſurnous 
Oles armures de lumiere, 
& [maintenant au temps de ce 
zTz=->-/ſte mortelle vie , auquel 
ton filz Teſus Chriſt nous eſt venu viſiter en 
grande humilite,a celle fn qu'au dernier iour, 
quand il reuiedra en fa glorieuſe Maieſte pour 
juger,les vifz & les morts:nous puiſſions reſſu 
ſciter a vie immortelle. Par iceluy qui vit &re- 
ofne ayecq' toy & le ſainct Eſprit, maintenant 
& a iamais. Amen. 

CFEpittre. Roma.xiii. 

E deuezrien a perſontie,ſinon que vous 
aimiez Pon lautre. Car qui aime autruy, 
ila accomply la Loy.Certes cecy. Tune 
ſeras point adultere . Tune tueras point. Tu 
ne deſroberas point. Tu ne diras point faux tef 
moignage. Tune conuoiteras point: & $'l y a 
aucun autre commandement , i] eſt ſommai= 
rement 


VV ep 
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dement comprins en ceſte parolle,a ſcauoir : 
Tu aimeras ton prochain comme toymeſme . 
La dilection.ne tai&t point de mal au procha n 
Doncla conſommation de la Loy, c'eſt dilecti 
on. Veu meſmes que nous ſcauons le temps, 
wil eſt heure de no? leuer du ſomne:car main 
tenant le ſalut eſt plus pres denous, que lors 
que nous Pauohs exide. fo nuict eſt auancee a- 
uant,& le iour a approche.rciettos doncles ru 
ures de tenebres,& ſoyons veſtus des armurcs 
delumiere,tellement que nous cheminions ho 
neſtement comme par 1our:non point en gour- 
mandiſes & yurogneries, no point en couches, 
& infametes,non point en noiſe & enuie : mais 
' ſoiez veſtus duSeigneur TefusChriſt,& na'yez 
point ſoing de la chair en ſes concupilſcences., 
L'Euangile. Math.xx1, 


—> I quandilz furentpres de 


XI —— lerulalem,, & qu'1lz furent 
J\\Y- ll | venus en Beth phage au 
17 1 (\t/45 | mont des Olmes: Lors Ie- 
4 Ypxy; | lus enuoyadeux de ſes dil: 
DY, 15 | ciples, leur diſant:allez au 
- —2 vill | eſt a Pendroict 
=>—<4 village qui eſt a Pendroy 


de vous, Ft incontinent 
vous trouueretz vne aſneſle lice, & vn aſnon a- 
uecelle.Deſliez les, & meles amenez. Et fi au 
cun vous dit quelque choſe, dites que le Sei- 


gneuw cn a affaire ; & incontinent il les laiſſera 
L.ij.. aller 


Le prem: er Dimanche. 


aller. Et tout ce a eſte faict , a {fin que fuſt accs- 
ply ce quiaeſte ditpar le prophete, diſant: iz 
tes i la fille de Sion: voicy ton Roy debonnaire 

ui viet a toy,afſis ſur Paſneſſe,& Te _ alnon, 
Þ celle queſt ſoubs leioug . Erles diſciples 
gen allerent, & feirent ain! que Tefus leurs a- 
uoit commande . Er amenerent Paneſle & laſ- 
non:& mirent {ur eux leurs veſtemens: & le fei- 
rent aſſeoir ſur elle. Etpluſteurs de la tourbe 
eſtendirent leurs veſtemens en la voye: & leg. 
autres coupoyent les rameaux des arbres,& les 
eſtendoyent en la voye. Et les tourbes,qui aloy 
ent deuar, & celles qui ſutuoyet,crioyet,diſans: 
Nous te prions, que tu donnes ſalut au filz de 
Dauid.Beneict ſoit celuy qui vient au nom du 
Seigneur. Nous te ptions toy quies es treſ- 
haultz lieux.que tu donnes ſalut. Erquand il 
fut entre en Ieruſalem toute la cite fut eſmue , 
diſant:Qui eſt ceſtuycy f Etles tourbes difoy- 
ent: CeſtIeſus le Prophete de Nazareth en 
Galilee . Lors Teſus entra au Temple de Dieu, 
& ietta hors tous ceux qui vendoyent,& ache: 
toyentau Temple: &renuerſa les tables des 
changeurs, & les chaires de ceux qui vendoyet 
les 9 "50g leurs dict:Il eſt eſcrit:Ma mais 
fon ſera appellee maiſon d'oraifon : mais vous 
Pauez faite vne cauerne de brigans, 


Le ſecond Dimanche. 
RaColbis Hz. 


Bes 


Le ſecond Dimanche. 


| Enoit Dieu qui as ordonne toutes 
TD les ſainctes eſcritures, eſtre eſcrites 
d _ noſtre inſtruction : fais nous 
a grace , quenous puiſſions telle- 
ment les ouyr Iyre,apprendre & in- 
terieurement digerer , que par patience & con- 
ſolation de ta ſaincte parolle nous puiſſios em- 
braſſer, & touſiours tenir ferme, la benoiſte ef- 
' perancede [a vie eternelle, laquelle tu nous ag 
donnee ennoſtre ſauueur Tefus Chriſt. Amen, 
[PEpiltre.Roma.xv. | 
Outes les choſes qui ſont deuant' Rom.xy. 
eſcrites,ſont eſcrites pour noſtre do 
ctrine:a tm que par patience & c6- 
ſolation des eſcritures, nous ayons 
eſperance.Etle Dieu depatience & 
de conſolation vous doint ſentir vne meſme 
choſe entre vous felon Tefus Chriſt: a tin que . 
d'vn courage & I'vne bouche, vous honoricsz 
Dieu & Pere de noſtte Seigneur Iclus Chriſt, 
Pour laquelle cauſe, receuez I'vn Pautre: come 
auſſ1 Chriſtnous a receu ala gloire de Dieu . 
Orie dy,que leſus Chriſt a oY miniſtre dela 
Circonciſion pour la verite de Dieu, pour con: 
fermer les promeſles faictes aux peres:& auth 
a fin queles Gientilz honoraſſent Dicu,pour {a 
milericorde:comme il eſt eſcrit: Pour cole cau- 
ſe ie coteſleray tes louanges entre les Gentilz, 
& chateray a toh nom. Et encores dit: Cientilz, 
D.1}j. cl1ou- 


Le tiers Dimanche. 


eſiouyſſez vous aucc (on peu>le. Et derechef: 
Toutes gens, louez le Seigneur, & vous tous 
peuples collaudez le.Et cncore dit Iaic:La raz 
cine de lefſe ſera, & celny qui geſlevera pour 
gouuerner les gens,les Cienti;z auront eſpera- 
ce en luy.Doncle Dieu d'eſperance vous rema 
plifſe de toute 1oye & de paix en croyant: a fin 
ue vous abondiez en eſperance parla puiſ= 
= du ſainct Eſprit . 
L'Evanyile. Luc.-xxz, 
- 09 ſcront ſignes au Soleil, & en la Lu- 
| BATS ne, & es cſtoilles: & en terre deſtreſſe 
Wazzdes gens,par deſeſpoir, bruyant la 
Ee=AK Mer & les vndes,tellement que les h5 
mes ſecheront de paour , & pour Pattente des 
choſes qui ſuruiendront au monde.Carles ver 
tus des cieux ſeront eſmues. Etalors on verra 
le filz de Phome venir en vne nuee auec oran- 
de puiſſance & gloire. Et quand ces "aw 4 coOs 
menceront a vic penal en haulr, &leuez 
voz teſtes:car voſtre deliurance approche . Et 
leur dit vne ſimilitude:Voyez le figuier & to? 
les arbres,quand deſia 1] bourionnent:vous coz 
noiſſez enregardant de vous meſmes queÞe 
ſte eſt deſia pres . Pareillement auſſ1 quand 
vous verrez ces choſes aduenir , ſcache'z que le 
royaume de Dieu eſt pres. Ie vous dy en veri- 
te,que ceſte generatio ne paſſera point iuſques 
a ce Que toutes ces choles loient faictes. Le ciel 
| & la 


Letiers Dimanche 


& la terre faudront , mais mes parolles ne fau- 
dront pas. 
Le tiers Dimanche. 
La Collc&te. 


1D Seigneur nous te ſupplions que ton au- 


reille ſoit ententiue a noz prieres: & que 
par ta gratieuſe viſitation, tu vueilles enlumi- 
ner les tenebres denoſtre cceur, parnoſtre Sei 


geur I-ſus Chriſt . Amen. | 

L'Epiſtre. 1 Cor.11y. 
3 c home ceſtime denous come des 
SF miniſtres de Chrilt , & diſpenſateur 
& g des ſecretz de Dieu. Mais au reſte, il 
=> A eſt rcquis,qucntre les diſpenſateurs 
chaſcun ſoit trouue fidele , Et quart a moy 1] me 
chault bie peu deſtre iuge de vous, ou du tour 
humain, mais auſl! ie ne me iuge point moy= 
meſme.Certesienec me ſens en rien coulphble: 
toutesfoispar celane luis 1e pas juſtifie . Mais 
celuy qui me iuge, c'eſt le Sejgneur, Par quoy 
nc 1ugez rien deuant letemps juſques a ce que 
le Se1oneur vienne, lequel illuminera les cho- 
ſes cachees des tenebreg,& maniteſtera les con 
ſeilz des coeurs:& alors vn chaſcun aura louan 


gede Dieu. 


EFuangile, Math,x 
Ean ayant ouy en la priſon les ceuures de 
Chriſti] enuoya deuxde ſes diſciples luy 
dire: Es tu celuy/qui deuoit venir,ou ſi nous en 
atten- 


Le quatrieſme Dimanche. 


attendons vn autre? EtTeſus reſpondahtleurs 
dict: Allez, & annoncez a Ican les choſes que 
vous oyez & voyez:Les aueugles voyent, & les 
boiteux cheminent: les ladres ſont nettoye!z , 
& les ſourds oyent,les morts reſſuſcitent ,& les 
paoures recoment Euangile.Et bien heureux 
cſt celuy qui ne ſera poit offense en moy. Et co 
me ilz $en alloyet,leſus comenca a dire delean 
aux tourbes: Queeſtes vous alle veoir au de- 
ſertivn roſeau demene du vent { Mais queſtes 
vous alle veoir! vn home veſtu de precieux vez 
ſtemens? Voicy, ceux qui ſont accouſtrez pres 
cieuſement, ſont es maiſons des Roys. Mais 
queeſtes vous alle veoir? vn Prophete . Certeg 
ie vous dy plus excellet que Prophete:car C eſt 
celuy duquel eſt eſcrit:Voicy,Penuoye ms Anz 
ge dguant ta face:qui preparera ta voyedeuant 
toy. 

Le quatrieſme Dimanche. 

La Colle. 
JEfueille Seigneur ta puiſſance & tap 
proche denous, &de grande vertu 
, nous veuilles ſecourir:a fin que parle 
Ke ccours de ta grace ce qui eſt empeſ- 
che parnoz pechez & malice ſoit auance parle 
merite & miſericorde de ton filz noſtre Sei- 
_ , auquel avec toy &le ſaint eſprit ſoit 
© 


nneur & gloire a iamais. Amen. 
L'Epiſtre. Dhlip,uu, 


EE: 


Le quatrieſme Dimanchc 


LA Siouyſſez vo? touſſours au Seigneu? 
BAYN'& de rechef ie vous dy,eftouyſlezvous 
WS Voſtre modeſtie foit cogneue de tous 
=== |es homes. Le Seigneur eſt pres. Ne 
ſoyez en ſoing de rien: mais en toute oraiſon & 
ſupplication auecactionde graces,que vozrez 
requeſtes ſoyent faictes notoires enuers Dieu, 
Fr la paix de Dieu,laquelle ſfurmonte tout en- 


rendement.gardera VoZ cceurs & vos ſens par 


Izſus Chriſt. - 
LEuangilc. Igan,l. | 


EESETEſt icy le teſmoignage de Tean,quad |... 

TERM csTuitz luy enuoyeret deleruſalem 

\'C. Ifjdes Sacrificateurs &Lewtes pour Tin 
Kevterroguer,diſans:quies tufEtil le cg- 

feſſa,&ne lenya point.Or il le confeſſa diſant: 

Te ne ſuis point le Chriſt . Et 1]z Tinterrogue- 

rent: Quoy doncſes tu Elie?.Et il dict: Tenele 

ſuis point: Fs tu le Prophete Et il reſpondit : 

Non. Doncilz luy dirent: Quies tua fin que 

nous donnions reſponce a ccux qui nous ont 

enuoyez.(Nue dis tude toy meſme* Il.dit: Ie ; 

ſuis la voix de celuy qui crie au deſert: Faites 

droicte la voye du Seigneur:ainfi que a didt I- 

ſaieleprophete. Et ceux qui auoyent eſte cn- 

uoyez,eſtoyent des phariftens. Etilz Pinterro- 

guerent,& luy dirent : Pour quoy donc bapti- 

Zes tu,li tu wes point le Chr1 ne Ele,ne Pro- 


. phete 


Phili,uii, 


Hebreii. 


D 


Le our de lanatiuite de Chriſt 


pheteſTean leurs reſpondit,diſant: Te baptize 
en eaue:mati9 ily ena vnau milieu de vous,que 
vous ne cognoiſſez point, C'eſt celuy qui vient 
apres moy , &a eſte deuant moy, duquel ie ne 
ſuis pas digne de deflier la corroye du oulier . 
Ces choſes furent faidtes en Bethabara oul- 
tre le Iordan,ou lean eſtoit baptizant. 


Le iour de la Natiuite de Chriſt. 
La ColeRe. 


Teu tout puiſſant, quinous as donne ron 
hlz vnique poureſtre veftu de noſtre na- 
ture,& ce ſour eſtrenay d'vne pure vierge,fais 
nous le bien queeſtans regenerez& faiCtz tes 
enfans,par adoption , & grace, nous puiſſions 
igurnellement eſtre renouuellez par ton ſain 
Scir: par iceluy meſme noſtre Seigneur Tefus 
Chriſt lequel maintenant eſt viuant & rcgnat 
auec toy & le S, Eſprit a iamais. Amen, 
| LEpiſtre. Hebre, 1. 


TI Pres qu'en pluſteurs ſortes & plu- 
AN |feurs maniercs, 1adis Dieu aparle 
ET 


-|2no0z Peres parles prophetes:en ces 
2 derniers 1ours cy a parle a nous pat 
——ſon filz:le quell a conſtitue heritier 
de toutes choſes,par lequel auſſi 1] a faict les fie 
cles. Lequel Filz comme ainſi ſoit qu'il eſt la 
ſpledeur de gloire,& la propre image dela ſub- 
ſtance d'iceluy , & maintient toutes choles px 
1 a 


L.eionr delanatiute de Chri 


ſa puiſſante Parolle, ayant fait par ſoymeſme 
la purgation de noz pechez: S'eſt affis ala dex- l[/ 
tre de ſa Maieſte es hieux haultz,eftant faict de | 

tant plus excellent que les Anges,dautitqu'il 'F 
a obtenu vn Nom plus excellet par deſſus cux | 
Car auquel des Anges ail onq itt: Tu es m6 
filz,ie tay auiourdhuy engendre * Et derechef; 
Ie luy ſeray Pere, & il me ſera Filz;Pt encores , 
quand il met en auant ſon Filz premier nay au 
mode,il dit:Et que tous les Anges de Dieu Pa- 
dorent.Et quant aux Anges, il dit bien: Qui 
fait ſes Anges eſpritz, & ſes miniſtres flamme 
de feu. Mais quant au Filz,il dit: Dieu ton thro 
ne eſt a touſiourſmais,& la _ de ton:royau- | 
me eſt vne verge de droiture. Tu as aime juſt(- if, 
ce, &as hay iniquite : pour ceſte cauſe, Dieu {A 
to Dieu, ta oindt d'huile de liefſe plus que tes , | 1 
compagnons. Ettoy,Seigneur,tu as fonde [a 
terre des le commencement, & ſont les cteux 
les ceuures de tes mains . Iz penront,mais tu 
es permanent , & tous S'enuteilfiront comme 
le veſtement. Et tu les enuelopperas come vn | 
habit, &ſeront muez:mais toy,tu es vn meſtme, bl 


& tes ans ne defaudront point, Th 
[”Euangile, lean.l. | iro 

V commencement eſtoit le verbe,& Ican.i mt 
le verbe eſtoit auec Dica, & Dieu eſ- {Lil 
toit le verbe . Iceluy eftoit au comen "it 
cetnetit auec Dicu , . Toutes choſes 
E.ij. ont 


| 


Pour de lah. atrurte de Chriſt 


ent cite faidtes par 1c /uy,# ſans icc)uy rien na 
cſte {aict,de ce qui efi fait , En iceluy eftoit la 
vie.& la vie eltoitla Iumiere des homes: & laku 
miere luyt es tenebres,, & les tenebres he Pont 
pas comprinie, Vn home fut enuoye de Dieu 
qui avoit nom Tean. I cſt venu cn teſmoigna- 
ge,1 ce quilrendit telmoignagede la lumiere, 
# fin que tous crcuſſent par luy.Iceluy Weſtoit 
pas la lumiere:mais il a eſte me a fin qu'il 
teſmoignaſt dela lumiere, celle eſtoitla vraye 
lumiere qui illumine touthome venant au mo 
de.Elle coir au monde,& le mode a eſte fait 
pat elle:&le mondene Ta pointcogneu . Elle 
eſt venue es choſes qui eſtoyentſiennes: & leg 
fiens ne Pont pas receu . Mais a tous ceux qui 
[ont receu, elle leurs a donne puiſſance deftre 
faitz enfans de Dieu, a ſcauoir a ceux qui croy- 
enfen ſon nom. Leſquelz ne ſont point nayzJe 
ſang, ne de volonte de chair,ne de volste d'ho- 
me:mais de Dieu.Etle verbe a eſte faidt chair, 
& a habite entre nous: & auons contemple ſa 
gloire:vne gloire come de celuy qui eſtoit ſeul 
nay du pere, entant qu'il eſtoit plain de grace 
& deverite. 
Le iour S.Eſtienne. 
OO A La Collete. 
Tm nous O Seigneur , que nous ap- 
renions a aymcr noz ennemys par PFex- 
emplede ton matrtys S,Eftiennequi pria py 
a 7; cs 


Le tour.S.Fſtienne 


ſes perſequuteurs9 a celle fin qu'ilz euſset la vie 
etcrnelle, enlaquelletu es viuant a iamais a- 
uecq lepere & le S.Efprit. Amen. 


Adonc vgenſuit Poraiſon de la Natiurte,la quelle(c- 
ra dicte tous les tours Tulqu'au premier 1our de Pan. 


GAR UEpiſtre, AR. vis. 
»2&Stienne cſtant plain du S.Efprit 


& \Yy\regarda au ciel, & veit la gloire 
w\\&Qg|de Dicu,& Ieſus eſtant a la dex- 

Y&tre de Dieu. Et didt:voicy,ie voy 
Log c<&llc cicuxouuertz,&lefilzde Pho 
me efſtat ala dextre de Dieu. Etilz $efcrierent 
5 haulte voix,& eſtoupperctleurs aureilles : & 
d'vn courage vindrent impetueyſement contre 
luy.Etleietterent hors la cite,& lelapidoyent. 
Etles teſmoings mirent ius leurs veſtem:ns 
aux piciz vn ieunc home, quieſtoit appelle 
Saul. Erlapidoyent Eftienne inuoquant & di- 
ſant:Seigneur Lefus,recoy mon Eſprit, Er seſ- 
tit mis a genoux\il cria a haulte voix:Seigneur, 


ne leurs 1impute-pagce peche . Etquand1l eut 
dict cela,il Yendormit. 


[UEuangile. Math.xxiii. 

Oicy, ie vous enuoye des prophe- 
tes,& des ſages, & deg Scribes,& en 
] tucrez aucuns d'iceux., & crucifie- 
5|rez,& en flage]lerez aucuns en voz 
— FT allemblecs, & pourſutuerez de cite 
en cite: fin que tout le ſang iuſte(quia eſte ref 
pandu en la terre, depuis le ſang d'Abel le iu- 

Es WM 


ma <4. .4 


: PR : 
pe _ ® - 


AR.vu. 


i [can 


Le 1our.S.lean LEuangc liſte, 


ſte iuſques au ſang de zacharie filz de Batachi- 
as, lequelauez occis entre le temple & Pautel 
vienne ſur vous. Te vous dy en verite,toutes ces 
choſes viendront ſur ceſte generation. Ieruſaz 
lem,Teruſalzm qui tues les prophetes, & lapi: 
des ccux qui te ſont enuoyez , combien de fois 
ay ie voulu aſſembler tes enfans, comme la ge- 
line aſſemble ſes poullets ſoubs ſes ailds*& tu 
ne [as pas voulu. V oicy,voſtre maiſon vous eſt 
laiſlee deſerte.Car ie vous dy,que doreſnauant 
vous ne me vetrez point, iulques a ce que dift: 

c=:Beneict ſoit celuy qui vient au nom du Sej- 

gneur, 


Le iour S.lean LU'Euangeliſte, 
La Collehe. 


otic Scioheur, nous te prions 


qu'il te plaile jetter les clairs rayons de ta 
lumiere ſur ton Egliſe:a celle fin qu'eſtant- en- 
luminee parla doctrine de ton benoit apoſtre 
& Euangeliſte, elle puiſſe parucnir a tes dong 
perpetuelz: par Leſus Chriſt noſtre Seigneur. 
Amen. 


_ L'Epiſt:e. i.lean.t. 
{: 2 E qui eſtoit des le comencement, 
{586% | Ce QUE NOUS AUGS VCU de noz yeux, 


, 
% 


>* 


(FI Rc, ce QUe nous auons regatde”, & noz 
G——YUmans cnt touche dela Parolle de 


vie, 


EIS 


Le 10ur.S. Tean. 


vie,& que la vie c{t manifeſtee: & auſſi teſtno!- 
gnons,& vous annoncons ce que nous auons 
veu &'ouy : a fin que vous ayez copagnie auec 
nous,& que noltre copagnie ſoit auecle Pere, 
& ſon filz IeſusChriſt.Er nous eſcrijuss ces cho 
ſes,a fin que voſtre ioye ſoit complete. Et celte 
eſt la promeſle i: nous auos ouy de luy, 
& vous annoncons,que Dieu eſt lumiere, & n'y 
a aucunes tenebres en luy:Sinous diſons, que 
nous auons compagnie auecc luy, & nous che 
minonsen tenecbres : nous mentons, & ne fai- 
fons point verite . Mais ſinous cheminons en 
luintere,commeluy eſt en lumicre:nous auons 
compaonie Pyn auec Pautre . Erle ſang de fon 
FilzIcfus Chriſt nous nettoye de tout peche, 
Si nous difons, Nous wauons point de peche 
nous deceus5no*®meſmes, & verite weſt point 
en nous.S! nous conteſſons noz peche=: il eſt 
tidele & iuſte pour nous pardonernoz pechez, 
& nous nettoyer de toute iniquite . Si nous di- 
ſons , Nous na'uons point peche : nous le fai- 
ſons menteur,& ſa Parolle n'eſt point en nous. 
El wanglle, Ich.xx1, 

Eſus dit a Pierre. Suy moy . Ft Picrre 
if retournat,veit !c diſciple que Ieſus 
; Fgaimoit qui ſuiuort, !equel auſſi Sel: 
E4tolt inchne.au ſoupper ſur la poictri- 
ne d'iceluy.8& auoit ati: Seronenr , qu1 ſt cejuy 
qui te hiure © quand donc Pier Ic veit, 11 dita 

l elus: 


Le tour des [nnocens, 


Teſus: Seigneur, & ceſtuy,quoy? Teſvs Juy dit: 
Stic veux qu'il demeure, iuſqu'a tant que ie 
vicnne,qu'cn as tu affatre! Toy ſuy moy. Or ce- 
ſte onwa | iNſit entre les freres, que ce diſciple 
la ne mouroit point . Et Leſus he Juy auoit pas 
dit, Il ne mcurt point: mais fi ie veux qwil dez 
meure 1uſques 1 ce que ie vienne,qu'en as tu af=z 
faire . Ceſtuy eſt le diſciple qui rend teſmoig- 
nagede ces choſes, &les a joke. , & ſcauons 

ue ſon teſmoignage eſt veritable . Il ya plu= 
ors autres choſes que leſus a faiCctes:leſquel- 
les,ſ elles eſtoyent $ pvc de poinct en poinct 
iene cuide pas que tout le mode peult coprens 
dre les Liures que on en eſcriroit. 


Le jour des Innocens. 
La Colle, 


ND Teu fout puiſſant du quel Pexcellence par 
les 1eunes Innocens,nen en parlant mais 
en mourant a eſte confeſſee & manifeſtee.Mor 
tifie en nous la meſchancete de tous vices a cel 
le fin queen la conuerſation denofſtre vie, nous 
—_— exprimer la foy , laquelle de noſtre 

ouche nous confeſſons : par Tefus Chriſt no- 


ſtre Seigneur. Amen : 
DPFpiltre. Apoca.xitit, 


Apo.xiiit J E regarday.Et voicy Fagneau eltoit ſurla 


montagne de Sion,& auec Juy cent quars: 
te qua - 


Ls 


Letiour des Innocens. 


le,leſquelz ſont acheptez 


throne de Dieu. 


[UEuangile.Math.11. 


[4 
J 
S "Fa 


\Z2< | prens le petit enfant, & ſa mere , & 
G tenfuis en Egypte  & ſoys "TYM" 


esa tantquelelete die:car il ad- 


LETT Ange du Seigneur apparoit par 
y ſonge a Ioſeph,diſant:Leue toy, & 


u 
utendra ans Finuck cerchera le petit enfant 
pour le mettrea mort. Ainſi il ſe leua, & print 


de nuict le petit enfant & {a mere, & ſe retira en 


Foypte:Er tut la m—_— au treſpas d'Hcerode : 


2 tin que fut accomply ce que le Seigneur auoit 
parle par le prophete, diſant: Pay appelle mon 


ls 


Filz 


te quatre mille, ayans le Nom de ſon Pere ef: 
criten leurs frontz . Et rouy vne voix du Ciel, 
comme la'voix de pluſteurs caues,& comme la 
voix d'vn grand tonnerre . Et ouy vne voix de 
Loueurs de harpes: iouans deleurs harpes : & 
chantant comme vn Cantique nouueau dez 
uant le throne,& deuant les quatre animaux,8 
les Anciens. Et perl one ne pouuolt apprendre 
le cantique,finon les cent _— quatre mil- 
'entre ceuz de later 
= re.Ce ſont ceux quine ſont point ſouillez auec 
femmes:car ilz ſont yierges.llz ſuiuent PAgne 
au quelque part qu'il aille . Iceux ſont achetez 
dentre les homes premices 4Dieu,& a Agne- 
au : &en leur bouchera point eſte trouuce 
fraude : car 1]z ſont ſans macule deuant le 


Math. in. 


Le Dimanche apres la N atinite. 
Filz hors d'Egypte.Lors Herode ſe voyaht de- 


ceu des Sages,furt fort courrouce : & ayant en- 
uoye ſes gens,feit occir to? les cnfans,qui eſtoy 
ent en Bethlehem, & en toutes les marches d'1- 
celle.de deux ans & au defſoubz : ſels le temps 
wil auoit diIigemment enquis des Sages . 
* va fut accomply ce que auoit eſte parle par 
le Prophete Teremie,diſant:La voix a eſte ouye 
en Rhama,complainte , pleur , & grand braye- 
ment.Rachel plore ſes enfas, & na voulu eſtre 
conſolee pour ce qu'1]z ne ſont plus . 


Le Dimanche apres la Natiuite, 
La Collcete. 


Teu tout puiſſant,qui nous as donne ton 
Filz vnique:pour eſtreveſtu de noſtre na 
ture,& ce iour eſtre nay d'vne pure vierge , faig 
nous ce bien qu'eſtans regenerez & faictz tes 
enfans par ao , & grace, nous puiſſions 
iournellement eſtre renouuellez par ton ſaint 
Eſprit:par ice]luy meſmenoſtre Seigneur Ieſus 
Chriſt, lequel maintenant eſt viuar & regnant 
auec toy &le S. Eſprit 11iamais. Amen. 
L'FEpiſtre. Gala.mi. 
ag E dy auſſ1,qu'autant de teps que The 
ENiritier eſt enfant, i] reſt different en 
{rien au ſerf,cobien qu'il ſoit Seigneur 
Ede toutes choſes: mais eſt ſoubz tu- 
tcurs 


Cala.in. 


—_ 


t 


Le Dimanche apres Ia N atiutte. . 


teurs & curateurs iuſques au temps determine 
- parlepere . Nous aufli pareillement, quand 
nous eſtions enfans, nous eſtions reduictz en 
ſeruitude ſoubs les elementz de ce mode. Mais 
uid le temps a eſte accomply, Dieu a enuoye 
- Filz fait de femme,& faict ſoubz la Loy a 
fin qu'il rachetaſt ceux qui eſtoyet ſoubz la loy: 
2 celle fin que nous receuſſions Padoption des 
enfans.Et pourtat que vous eſtes enfans,Dieu 
a enuoye Eſprit de fon Filz en voz cours, cri- 
ant Abba, ceſt adire, Pere. Parquoy mainte- 
- nant tunes point ſerf,mais filſz , Queſi tu es 
filz,auſh heritier de Dieu par Chriſt, 
4 | [PFEuaneille. wag" : x 
1 Elture dela generation de 
lTeſfus Chriſt Te filz de Daz — 
]| uid, filz d' Abraham. Abra- 
kW ham engendra Iſaac. Iſaac 
engendra Iacob, Et Iaccb 
engedra Ludas & ſes freres. 
Et Iudas engendra Phares 
& zaram de Thamar. Er 
Phares engendra Hezrom. Et Hezrom engen- 
dra Aram.Et Aram engendra Aminadab. Et 
Aminadab engendra Naafſon.Er Naaſſon en 
pon Salms, Et Salms6 engedra Booz de Ra 
ab. Et Booz engendra Obed de Ruth . Et 
Obed engendra lelse. Et Feſse engedra le Roy 
Dauid. Etle Roy Dauid punggdes 2 Salomon, 
| F.ij. de 


LO WYMSE I O14 FOO ol. -; —_ a2%Y 
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& 


e dimanche apres laNatiuite 


de celle qui fut femme d'Vrie. Et Salomon en- 
endra Robo.Fe Roboam engendra Abia.Et 
bia engedra Aſa. Et Aſa engendra Ioſaphat 
Erloſaphat engendra Ioram. Etloram engen 
dra Ozias.Et Oz1as engendra Toatham.Et Io- 
atham engendra Achas. Et Achas engendra 
=echias.Et Ezechias engendra ManaRe. Er 
Manaſse engendra Amon . Ft Amon enger- 
dra lofias. Et Ioftas engendra Toacim. Eifoa 
cim engendra Iechonias & ſes freres au tranſ< 
portement en Babylone. Et apres le tranſpore 


tement en Babylone . Ieconias engendra Sa-_ 


lathiel.Et Salathiel engendra zorobabel.Et =o 
robabel engendra Abiud. Et Abiud engcnqdra 
Eliacim. Et Eliacim engendra Azor. Et Azor 
engendra zadoc.Et zadoc engendra Achin.Et 
Achin engendra Eliud.Et Eliud engendra E- 
leazar.Et Eleazarengendra Mathan. Et Via- 
than engendra Ilacob . Etlacob engendra lo- 
ſeph le mary de Marie : de laquellea elite nay 
Leſus,qui eſt dict Chriſt.Par ainſi toutes les ge 
nerations , qui ont eſte depuis Abraham iuf< 
ues a Danid, ſont quatorze generations. 

-t depuis Dauid iuſques au tranſportement 
en Babylone , quatorze generations . Et de- 
puis le tranſportement en Babylone iuſques 
a Chriſt , quatorze gehterations . Or la natic 
uite de Ieſus Chriſt a eſte telle: Car comme 
Marie ſa mere fut eſpouſce a Ioſeph ; deuant 


quaz 


TOO” IT. oro V 
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Eetiour dela Circoncifhon ' 


wavoir couenu enſemble, elle fut tronuee en- 


ceincte du ſainct Eſprit. EtIoſeph ſon mary 
eſtant iuſte,Et ne la voulant point diffamer, la 
voulut ſecretemet laiffer. Mais come il penſoit 
ces choles : voicy , Ange du Seigneur Sappa: 

rut a luy par ſonge,diſat:Loſeph flz de Dauid, 
ne crains a receuoir Marie ta femme: car ce qui 
elt conceu en elle,eſt du ſaintt Eſprit . Or en- 
fantera elle vn f11z,8 appelleras ſon nom Teſus. 
Car iceluy ſauuera ſon peuple de leurs pechez. 
Er tout ce a eſte faicta fin que fuſt accomply 
ceque le Seigneur a parle parle Prophete , di- 
ſant:Voicy,la Vierge ſera enceincte, & enfan- 
tera vn filz,& appellera on ſon nom Emmanu- 
el,qui vault autant a dire,que Dieu auec nous. 
Loſeph d5c eſueille de ſon dormir,feit ainſi que 


Ange du Seigneur Juy auoit commande , & 


prent auec ſoy ſa femme, &ne Pauoit point 
cogn2ue, quant elle enfanta ſon filz premier 
nay, & T——_ ſon nom lelus. 

la Circonciſton de Chriſt. 

La Collette. 
Dieu tout puiſſant, qui as faict ton be- 
noit enfant eftre Circoncis & odedient 4 
la loy pour Thome:d6nes nous la vraye crrcon- 
alion deſprit,a celle tin quenoz cours & tous 
noz membres eſtant mortificz de tous deſirs 
mondains & charnelz puiſfent <n toutes cho-: 
ſes obcir a ton S,vouloir, par ceiuy melſine ton 


F.11. Filz 


Le tour. S.[ean LD Enangeliſte, 
Fil=Teſus Chriſt noſtre Se's ncur. Amen . 


LFpiſtre.Roma 1111, 
Tenheureux eſt Fhome au 
quel le Seigneur n'imputes 
[ra point peche. Ceſte beati: 
4 [tude donc vient elle ſeule- 
[ment en la circonci{1on, ou 
auſſi au Prepucef Car nous 
diſons que la foya eſte re- 
utee a Abraham a iuſtice , 
Comme doncaelle eſte reputee * a ce eſte luy 
eſtant en la Circonciſion, ou en Prepuceſce a 
point eſte enla Circonciſion, mais au Prepuce. 
Car il print le ſigne de Circoncifion , pour vn 
ſeau dela Tuſtice de Foy,laquelle auoit eſte au 
Prepuce,a fin qu'il fuſt Peng de tous les croyais 
par le Prepuce,& que juſtice leurs fuſt reputee: 
& qu'il ſuſt pere de la Circoncifion, non point 
ſeulement a ceux qui ſont de la Circonciſion, 
mais auſſ) a ceux qui ſuivent le train de la Foy, 
ui a eſte au Prepucede noſtre pereAbraham. 
Ter la promeſſe.ta pas eſte faite par la Loy a 
Abraham ou a ſa ſemence , deſtre heritier du 
mode,mais par la iuſtice dela Foy. Car f1 ceux 
qui ſont de Fa Loy ſont heritiers ,la Foy eſt a- 
neantie,& la promeſſe abolie . ; 


UEuangile. Luc.ll. - 
Er 


Le twur.S.Tean. 
F1T aduint que quad les An Lo 


R'oes Sen furent allez d'eux 
au ciel, les paſteurs diſoyet 
Rentre eux: Paſſons mainte- 
nant juſques en Bethlehe: 
& voyons ceſte choſe qui 
eſt aduenue que le Seig- 
" Te—wneurnous anotifie.Etvin- 
drent haſtivement.& trouuerent Marie, & Io- 
ſeph,& Penfant qui eſtoit mis en la creche . Er 
uand iz Peurent veu,ilz donnerent a cognoi- 
rela parolle qui leurs auoit eſte dicte de ceſt 
enfant.Et tous ceux qui en ouyrent parler s'ef- 
merueillerent des choſes qui leurs eſtoyent di- 
Ces par les paſteurs. Mais Marie gardoit tou- 
tes ces parolles les ruminanten ſon cceur . Et 
les paſteurs retournerent glorifians & louang 
Dieu de toutes les choſes qu'ilz auoyent ouy 
& veu:ainſi qu'il leurs auoit eſte dit, Et quand 
les huit iours furent accomplis pour circoncir 
Penfant,ſon nom fut appelle Teſus:lequel auoit 
eſte nome par T Ange deuant qu'il fut concen 
au ventre . 


$11 ſuruient vn Dimanche entre V'E whane & la Cir- 
concilion lors on dira la metme Collecte, Epiſtre,% k- 
e-ugilepour li communion comea la Circoncifion 


Le iour de LUEpiphame, 
La Collecte. 
O dieu 


1] 
| 


I 
; 
!. 


1 
| 
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> Dfuli., ww. 


Le tour de L'Epiphanie 


as manifeſte es getilz ton filz vynique:c6 
_ . cede Seigneur muſericordieux, que nous 
qui maintenant te cogno1ſſons par foy, puiſſ1- 
ons apres ce{te preſente vie : paruenir a la con- 
templation de ta gloricule diuinite: par Chriſt 


noſtre SCeloncur, 


xi 5 PEpiſtre, Ephe ii. 
Our ccite cauſe,moy Paul fuis priſoz 
PZ3nier de leſus Chriſt, pour vous Cien- 
Pe z4tilz:Certes vous auez ouy la diſpen- 
=—»289 ſation de la Cirace de Dieu,laquelle 
m'eſt donnee enuers vous:que par reuelation 
i] nva baille a cognoiſtre ce lecret(ainſt q deuat 
vous ay eſcrit eieF comm en liſant pouez 
entendre la cognoiſſance que Yay au ſecret de 
Chriſt)lequeln'a pomt elte cooneu des homes 
es autres generations.,ainfſ1 que maintenant eſt 
reuele par efprita ſes Samctz Apoſtres & Pro 
pheres,que les Gientilz ſoyent enſemble heri- 
tiers, & d'vn meſme corps, & enſemble partici: 
pansdeſa promeſle en Teſus Chriſt par PEua- 
ile: duquel ic ſuis faict miniſtre ſel le don de 
a Cirace de Dieu,lequel m'eſt done felon Tet: 
ficace deſa puiſſance.Ceſte Crace a eſte don- 
nee a moy,qui ſuis le moidre de tous les Saidtz 
our annoncer entre les Geentil= les inc6pre- 
|: chbles richeſſes de Chriſt, & pour manifeſter 
a touS quell eft Ja communication dulecret, 


quit 


ar LE 
WA 


Dieu qui = la re—_ de Teſtoile 


Le tour de L'Epiphanie. 


qui eſtoit cache des le commencement de tous 
temps en Dieu,quia cree toutes choſes par Ie- 
fus Chriſt: 3 fin que la ſapience de Dieu,qui elt 
en moult de diuerſes manieres,ſfoit manifeſtee 
aux principautez & puilsaces es lieux celeltes 
py FEoliſ- ſelon la determination des temps, 


pb 


4quelle il a faite en Ieſus Chriſt noſtre Set- 
oneur,par lequel nous auons'aſlſeurace & acces 


en confiance = la Foy que nous auss en luy. 
| By 


uangulc, Math, ik 


———— \ and [cus fut nay en Beth]ehe 
P> VA cite de Iudee, autemps du Roy 
( q:1 i|Herodes: voicy venir des Dages 
's JA I d'Orient en Ieruſalem , diſans: 


Orle Roy Herodes,ayant ouy cela,fut trouble, 
& toute leruſalem auec luy. Et ayant aſſemble 
tous les principaux Sacrificateurs & les Scribes 
du peuple, il sinforma deux ou Chriſt deuoit 
naiſtre.Et]z luy dirent: En Bethlehem de Iu- 
 dee,Caril eſt ainſieſcrit parle Prophete.Et toy 
Bethlehem terre de Luda:tu nes pas la plus pe 
tite entre les princes de Iudatcar bd toy me lor- 
tira le conducteur, qui gouucrnera m6 peuple 
| Iſrael. Adonc Herodes ayant appelle en ſecret 
les ſages,les interrogua diligemment du temps 
que Veſtoille leurs cftoit apparue, Er les enuoy- 
2 a . ne 


Math.1u 


Lepremicr dimanche apres L'Epiphanie 


ant en Bethlehem,leurs dit: Alez, & vous en: 
queſtez diligemment du petit enfant:& quand 
vous Paurez trouue,faictes le moy ſcauoir:a fin 
que 7y voyle auſſ1,& que ie Padore. Et quad 1!z 
eurent ouy le Roy,ilz en allerent. Et voicy ef 
roille ol auoyent veuen Orient , alloit dez 
uant eux iuſques a tant queelle vint, & $arreſta 
ſusle lieu ou eſtoit le petit enfant.Et quand ilz 
veirent Feſtoillej| Seſiouyrent de moult grand 
toye:& entrans en la maiſon, ilz trouuerentle 
petit enfant auec Marie ſa mere: & ſe 1ettans en 
terre Padorerent.Et apres auoir deſploye leurs 
threſors, ilz luy preſenterent dons: or , encens 
& myrrhe, Et eux aduertiz diuinement par ſon 
ge,dene retourner a Herode,ilz $en retournes 
rent parautre voye en leur contree . 


Le premier dimanche apres L'Epiphanie. 


= ment receuoir Jes prieres de'ton peuple, 

ui tinuoque , &luy donne la cognoiſſance 
F choſes qu'il doit faire, auec la grace deleg 
pouuoir fidelemet accomplir , par Iefus Chriſt 
noſtre Seigneur. Amen. 


LEpiſtre, Roma.xii. 


La ColleRe. 


Ie 


Figneur nous te prions, miſericordieuſe- | 


—_— - - 


N th E vous prie donc freres par a miſer!- 
I $0 corde de Dicu.que vous offtiez voz 
B24 corps cn ſacrifice viuant,fainct.plai- 


_—_— —— <<” 


E Want a dicu,quicſt voſtreraiſonnablc 
ſcruice a Dieu . Et ne vous conformez pas a ce 
monde,mais ſoycz tranſtormez en renouuelle- 
ment de voſtre ſens, pour eſprouuer,quelle eſt 
la volonte deDicu.ce qui eſt bon,plailat & par- 
faict.Or par la Grace qui n'eſt donnee, te ao a 
vn chacun dentre vous: quenul ne ſente plus 
qu'il wappartient de ſentir, mais qu'il ſente a 
ſobriete,vn chacun comme Dieuluy a departy 
la meſure de Foy.Car comme nous auons plu- 
fieurs mebres en vn corps,& tous les mebres 
ont point vne meſme opcration:ainſ1,nous qui 
ſommes pluſieurs,ſfommes vn corps en Chriſt, 
& chacun ſommes membres Þ'vn de Pautre. 


L'Euangile, Luc. 1I, 


Ned: IE pere & meredeleſus alloyent 


PM|cn Ieruſalem ſclo la coſtume de 
Ll feſte , &les iours accomplis 
ReS1tiqu'ilzretournoict,|enfant Leſus 
Re demoura en Teruſale: & ſon pere 
& {a merene gen apperceurct point, Mais eſti: 
mans qu'il eſtoit en Ia compagnie, 1]z allerent 
le chemin d'vne journee, &le cherchoyent en- 
treleurs parens,& ceux deleur cognoiſſance. 
Etneletrouuanspoint:ilz retournercnt en Te- 


Ci,1l. ruſa- 


Luc. II. 


Rom. xii. 


Le Dimanche apres L'Epiphanie. 


ruſalem le :cherchans. Er aduint trois tours a- 
pres qu'ilz le trouuerent au Temple aſſis au 
milien des Docteurs,les eſcoutant & les inter- 
rooat.Et tous ceux qui Poyoient Sesbaiſſoyent 
de ſon intelligece , & de ſes reſpsſes.Et quand 
ilz le veirent, i]z Seſmerueillerent. Etſa mere 
luy did: M6 enfant,pourquoy nous as tu faict 
ainſi?V oicy,ton pere & moy dolentz te cherchi 
ons.Etil leur dict : Pourquoy eſt ce que vous 
me cherchez { Ne ſcauiez vous pas qu'il me 
faut eſtre occupe aux affaires de mon Pere 7 Et 
itz 1 entendirent pas la parolle qu'il leur dict: 
Adoncil deſcendit auec eux, & vint en Nazaz 
reth,& eftoitſubiect a eux. Mais ſa mere gars 
doit toutes ces parolles en ſon cceur , Etleſus 

rofitoit en fapiece,& aage , & en grace enuerg 
Dieu & les homes. 


Le ſecond Dimanche apres L'Epiphanie . 
La ColleRe. 
ND Teu eternel & tout puiſſant,qui gonnerne 


| toutes choſes au ciel & en terre, exauce 
par ta clemence ]a priere de ton peuple & nous 
done ta paix,tous bo 1ours denoſtre vie. Ame. 
PEpiſtre. Roma.x11. 

yans dons differcns ſels Ia Grace qui 
nous eſt donnee: ſoit prophetie,ſelon 
la proportion de Foy:ou miniſtere en 
admimiſtrart,ou celuy qui enſeigne.cn 

octri- 


LA YT 


Le ſecond Dimanche. 


doCtrine:ou qui enhorte , en exhortation : qui 
diſtribue,en 1mphicite:qui preſide,en diligece: 
qui fait miſericorde,en liefle . Voltre diJection 
oit ſans feintile,ſoyez hayſſans le mal , vous 
adioignans au bien, enclins par charite frater- 
nelle aaymer P'vn Pautre: preuenans Pvn Pau- 
tre par honneur : non pareſleux a faire ſeruice, 
feruens deſprit: ſeruans au temps , eſtans ioy- 
eux en eſperace, patiens en tribulation,perſeue 
rans en oraiſon, communicans aux neceſſitez 
des Saindtz,exercans hoſpitalite . Parlez bien 
de ceux qui vous perſecutent:beniſſe=les,& ne 
les na—_ point. Reſtouyſſez vous auec 
ceux qui Fefiouyſlent,& plorez auec ceux qui 

lorent,ayans vn melme _— les vns verg 
fa autres, waffectas point choſes hautes, mais 
vous accommodans aux petits. 


LU Euangile, Tean. II. 


y —p SY T au tiers jour, on faiſoit des 
&/ \Y$1nopces en Cana de Galilee: & la 

wr I \\$2/mere de Jeſus yeltoit . Ecleſus 
Eg aull! fut appelle auxnopces, & 
ef; (cs diſciples. Etle vin cftant fail- 
ly,la mere de Ieſus luy dict: Ilz wont point de 
vin. Et Iefusluy dict: Queen eſt il a moy & a toy 
femme!Mon heure neſt pas encore venue.Sa 
mere dict aux ſeruiteurs: FaiCctes tout ce qu'il 
yous dira.Et ſix cruches de pierre eſtoyentla 
Ci, miles 


begs [2 4 Go , 
b It: yo . 


lean.1), 


I Som: xii. | 


Le tiers 'Dimanche 


miſes ſelon la purification des Tuifz, leſquelles 
contenoyent chacune deux ou trois melures. Et 
Teſus leur di&t:Empliſſez les cruches deaue « 
Er ilz les emplirent iuſques au haut. Et il leur 
ditt:Verſez maintenant,& en portez au Mai: 
ſtre d' hoſtel.Et11zluy en porterent, Or quand 
le Maiſtre d'hoſtel eut gouſte Peaue muee cn 
vin(Orne ſcauoit il dont cela venoit: mais les 
ſeruiteurs,qui auoyent puiſe Peaue, le ſcauoyet 


bien) i] appelle Peſpoux,& luy dict: Tout home 


met premierle bon vin,& apres qu'on eſt eny- 


ure,il met lors le pire. Mais tuas garde le bs vin 
iuſqu'a maintenant. Teſus feit ce commence- 
met de ſignesen Cana de Calilee,& maniteſta 
ſa gloire,& les Diſciples creurent en luy. 


Le tiers Dimanche. 
La ColleQte, 


D Teueternel & tout puiſſant , regarde par 
ta miſericorde ſur noz infirmitez, & en 
tous dangers & toutes neceſlitez eſtas ta dex- 
tre,& nous deffens,parChriſt noſtre Seigneur. 


_ DP Fpiltre, Roma. xii. 


4] E ſoyez pas outrecuydez en vouſ: 
if nes Ne rendez a perſonne mal 
[pour mal.Procurez choſeshoneſtes 
-! deuat tous homes.S'il ſe peut faire 
Aul- 


Le tiers Dimanche. + 
autant queen vous eſt, ayez paix auec tous ho- 


mes. Ne vous vengez point voulmeſines, mes . 
bien aymez : mais donnez lieu a Fire, car i] eſt | 


eſcrit: Amoy eſt la vengeance: ie le rendray, 
dit le Seigneur.Si doncton ennemy a faim,d5- 
neluy a manger:s'il a ſoif,donne Juy a boyre . 
Caren ce faiſant,tu luy aſſembleras charbons 
de feu ſur ſa teſte.Ne fois point vaincu du mal, 
mais vaincle mal par bien, 


L'Euangile. Math, viii. 
REES T quand il fut deſcendu de 
S ez2y Dl montagne,grandes trou- 
\ [2] pes de gens le ſuyuirent.Et 
> Fr, | voicy venir vn ladre,quis 


| 


YI RY | enclina deuantluy, difant : 
Ll LUN Seioneur,ſ1 tu vcux, tu mc 

? il _ ) _ -» 
Ce SF, peux.ncttoyer.EtTeſus eſte 


dant ſa main,le toucha , di- 
ſant:Te le veux,foys net. Et incontinent fa lepre 
fut nettoyee.Etefus luy dit: Garde que tuine 
le die a perſonne: mais ya,& te monſtre au Sa- 
crificateur:& oftre le don que Moylſec a ordonne 
en teſmoignage a iceux. Et quand Ieſus fut en- 
tre en Capamaum,vn Centemier vint vers luy, 
le priant & diſant: Sejgneur , mon garſon giſt 

aralitique en la maiſon,grieuement tormente, 
FE Leſus luy dit: Þ1ray,& Te guariray.Erle Cen: 
tenier reſpondant,dit.Seigneur , te ne ſuis pas 
digne 
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L* quatrieſme Dimanche :; 


dione que tu entres ſoubz mon toict:mais ſeu: 
lementdy la parolle,& mon garſon ſera guary. 
Car ie ſuis home coſtitue ſoubz Pautorite d'au 
truy , &ay ſoubz moy des Gienſdarmes: & dy 
a Þvn,va, &1l va, &a Pautre vien, & il vient: & 
a mon ſeruiteur,fay cela,& 1 le fait . Et Teſus 
oyant cela, i| Peſmerueilla,& dit a ceux quile 
ſuiuoyent:Ie vous dy en verite, que meſmeen 
Iſrael ie way pas trouue fi grande Foy. Maisie 
vous dy, que pluſicurs viendrant d'Orient & 
d'occident, & feront aſſis au Royaume des ci- 
eux auec. Abraham, Iſaac & Iacob:& les filz du 
Royaume ſeront iettez hors es tenebres au 
loing:ouil y aura pleur & grincemet de dentz. 
Etleſus didt au wer). Va & ainſi que tu 
as creu, qu'il te ſoit faict.Et en ceſte heure laſs 
garſon fut gary. 

Le.iij.Dimanche. 

La Collcete. 

Ten qui cognois que nous eſtans en tant 
de perilz conſtituez, nous ne pourriohs 
durer a cauſe denoſtre humaine fragjlite, vueil 
les nous donner ſante tant au corps qua lame: 
afin que par ton ayde nous puilsi6s vaincre ce 
que pour noz pechez nous.enduros par Chriſt 
noſtre ſeigneur. LUEpiltre. Roma. xii. 
Qute perſonne ſoit ſubiecte aux puiſſan: 
ces ſuperieures.Car il n'ya point de puiſ- 
ſance,ſinon de par Dieu: & les Puiſſances 


QUL 


Le Qugtrieſme dimanche. 


qui ſont,{6t ordonnees de Dieu. Parquoy qui 
reſliſte 3-la Puiſſance , il contreuient a Pordon- 
'nance de Dieu . Et ceux qui' y contreutennent, 
ilz receuront damnation ſus eux- meſmes , car 
les Princes ne ſont point a craindre-pour bones 
ceuures, mais pour mauuaiſes , Or veux tune 
craindre point la Puifſancef Fay bien, & tu re- 

ceuras louange d'icelle : carle Prince eſt ſerui- 

teur de Dieu pour ton bien, Mais li tu fais mal 

craing le:caril ne porte pas le glatue ſans cauſe, 

entant qu'il eſt ſeruiteur de Dieu , pour faire 

juſtice en ire,deceluy qui fait mal.Et pourtant 

il faut eſtre ſubiect,non point ſeulement pour 

[ixezmaig auſh pourla conſcience . Pour ceſte 

cauſe auſſi payez vous les tributz:car ilz ſ6t les 

miniſtresde Li ceagwane a cela.Rendez 
donca tous cequileur eſt deu, a quitribut , le 
tribut: aqui peage,le peage: a qui crainte,la 
crainte : a qui honneur, Phonneur, 


LU'Euangile. Math. viii. 


adiſciples le ſuyuirent. Et voicy, vn 
eMNorand mouuement aduint enla mer, 

Pe {\ccllement que la hacelle eſtoit cou: 
uerte des vndes. Or luy il dormoit. Et les dis 
ſciples vindrent, & Peſueillerent, diſans: Sei- 
p_ ſauue nous: nous periſſons. Etil leur 
Kt: Pourquoy eſtes vous — de pe- 

| Tl.l, titc 


T1 quand 1] fut entre en la nacelle, ſes Math viii 


Le Quatrieſme Dimanche . 


tite Foy! Alors ſeleua, &: tenca les vents & la 
mer, & orande tranquillite tut faidte.Et les ho- 
mes $eſmerueillerent, diſans: QQuel eft ceſtu 

cy , queles vents & la mer Juy obeiffent? Er 
quand il fut venu outre la riue,en la region des 
Gergeſeniens,deux demoniaques luy vindret 
au deuant, qui eſtoient ſfortis des monumens , 


moutlt terribles: tellement que nul ne pownoit 


paſſer par ceſte voye la. Et voicy, iz Sefcrie- 
rent, difans: _ a faire auecnous, Ieſus 
Filz de Dieu? Es tu venu cy deuantle temps 


pour nous tormenter* Or y auoit il vn orand. 
tropeau de —_—_— loing deux, qui repaiſ3i 


ſoit. Etles diables Ie prioyent, difans: Situ 


nous iettes hors: permetznous daller au tro-: 


peau des porceaux.Etil leur did: Allez.Et for: 


tans hors, Sen allerent au tropcau des porce- 
aux. Et voila toutle tropeau des porceaux ſe 
fourra par impetuoſite en la mer, & moururent 
es eaues. Et les porchiers Senfuyrent: & cſtang 
venuz enlaville, raconterent toutes ces cho: 


ſes,& ce qui eftoit aduenu aux demoniaques. 


Et voicy toute la ville ſortit au deuirde ITeſus. 
Et quand ilz le veirent, ilzle prierent qu'il ſe 
partiſt de leurs quartiers. | 


Le.v.Dimanche, 
La Collece. 


Seig- 


} 
i 


Le Cinquieſme Dimanche. 


E:gneur nous te requerons, que ton bon 
plaifir ſoit, par ta cotinuelle pitie, garder 
ta famille chreſtienne : a celle fin que ceux qui 
mettet tonte leur eſperance enlagrace celeſte, 
foyent touſiours gardez de ta ſpecialle protecti 
on, Par Chriſt noſtre ſauueur. 


LEpi ſtre.Collo,ui. 
"0249-4 8 ( eſfleu> de 


Dieu Sainctz & bien aymez) ve- 
fſtuz des entrailles de miſericorde, 
+ de benignite , humble courage, 
modeſtie, patience , ſupportans I'vn Pautre & 
pardonnans'entre vans meſmes, fi Pvn a que- 
relle contre Vautre : comme Chriſt vous a par- 
donne; faictes auſsi pareillement. Et ſus tout 
cela , ſoyez veſtuz de charite', qui eſt le liende 
perfection,& que la paix de Dieu regne en voz 
'caturs , a ſaquelle vous eſtes ap llez en vn 
*corps; & ſoyez gracieux, La parolle de-Chrift 
Toit habitante en'vous plantureuſement en tou 
te ſapience. Enſeignez & admoneſtez I'vn Pau 
tre, en Pleaumes, en [puanges, & chanſons [pi 
rituelles auec grace ,cchantans au Seigneur cn 
voſtre cceur. Er quelque choſe que vous faciez, 
ſoit par patolle ou par ceuure, faidtes tont au 
Nom de noſtre Seigneur leſus,rendans graces 
+pariuy a Dicule Pere, | 
| FLij. Lo 


Collo, 111. 


Nath.x11 


Le Einquieſmic dimanche ©  * 
[Pruangile, Math. xiii, 


FT ERoyaume des cieuxrefſemblea 
Avn home quiaſeme bonne ſemece 

CA en ſon champ, Mais pendant que 

les homes dormoyent,ſon ennemy 
| eſt venu,& a ſeme de Phiuroye par: 
my leble,&geneſt alle.Et apres que la ſemen- 
ce eſt creue, &a faict fruitt, a lors Thiuroye 
auſhi geſt apparue. Etles ſeruiteurs du pere de 
famille ſont venuz,& luy ont dict:Seigneur,ne 
as tu pas ſeme bonne ſemence,en ton champ? 
Dyou. vient done qu'il ya de Phiuroye ? Ee il 
leur adidt:Chome ennemy a faict cela . Er les 
ſeruiteurs luy ont did: Veux tu donc que noys 
yallions,& la cueillions?Et i] leur a didt:Non,s 
fin qu'il Waduienne qu'en cueillant Thiuroye 
vous arrachiezle ble auec . Laiſlez les croiſtre 
tous deux enſemble iuſqu'ala moiſſon: & au 
temps dela mgiſlon,ie diray lors aux moiſſon- 
neurs: Cueillez premierement Fhiuroye , & Ia 
liez en faiſſeaux pourla bruſler , mais aſſeblez 
le ble en mon grenier. 


Le.vi.Dimanche(s'il eny a tant)aura la meſine Collcte 
Epiſtre, & Euangile du.y.Dumanche. | 


Le Dimanche appellela Septyageſime. 


La CollcRe. | 
Serge 


— —— _———— 


Le Dikeanthe dela Septuazefone. 


fab Le 3 eo uno Eat. 
a Eioncut notls'te prions que tu vueilles 
ar ta clemence exaucer les prieres deto9 


pevple: 4 fin quenous qui ſommes iuſtement 


affiigez pournoz pechez;miſericordieuſement 
pour 14 glvire de tonnom,; nous en ſoyons rele 
Uez,par eſus noſtre ſauueur, qu eſt viuant & 
regnant auec toy eternellement &le, S.Eſprit. 


 PLtpiſttre.i.Corin.ax, | 
$) AE ſcauez vous point ,, que 


quand on court ala lice,tous 
d | courent: mais, yn ſeul prent 
{;1le pris £, Courez, tellement 
7) que.vous Papprehendiez.Et 
quiconqueluycte, i] $Sabſti- 
-V.3 Jent en toutes choles. . Or 
cCeUX lale fonf a fin quiilz recoyuent vne CcOU-z 
ronne corruptible, maig nous autres, vne incor 
ruptible, Ie'cour done ainſi, non point comme 
en incertain: [e.combasnon point comme ba- 
tant Pair, mais /ſafſubiecty mon corps & le re- 
duy en ſeruitude ,; a fin qu'il waduienne que 
quand 7auray preſche aux autres moymeline, 
ſoye reprouue. - . 


Ss # 


H.ii , Car 


i, Cor, x1. 


LeDimanche de laSeproageſine; © 


JE Royaumedesceux eſt ſemblable 
7 fa vn home meſnager,, tequel eſt for: 
i P{aegty incontinent au, poinct. du. jour 
En pourlouer des opuriefsa guurer er 
fa vigne . Erquand il eut comenu; avec Jes 
ouuriers d'yn Denier payr, iour, ics enuoya 
enlavigne. Et eſtant Fo enuiron_ les trois 
heures,l en veit des autres qui eſtoyent oyſeux 
au marche,& il leur di&:! Allez-vbus en auſh 


en ma vigne,& ie vous Jonneray..e qui ſera de 


 raifon;Erilz 8 en allerent.Puis fortitderechef 
enuiron {1x & neuf heures', & feit ſemblable- 
ment.Et enuiron vnze heures 1l ſortit, & en 
trouua la Fautres qui eftoient oyleur, & leut 
dict:Poiirquoy vous teneZ vous icy toat le jour 
oyſeuxſTlzluy diſent i Pourtant que' perſonne 
nenous aJoue.THeur dit: Allez-vous en aufii 
en ma vigne,& vous receurez ce qui ſera derai- 
ſon.Et quand le foir fut 'venu , le: maiſtre de [a 
vione dict a ſon receueur: Appelleles cuuners, 
&lcur paye leurloyer;commencant depwns les 
derniers wiſquatix premiers. Et quand: ceux 
> aubyent commence enuiron vizze heures 
urentvenuz,il= receurent chaſcun vnDenier. 
Et quand les premiers vindrent ;ilgxwudoyent 
_ receuoir:mais.11z receuretauſh chacun vn 
2nier. Et apres 'Pauoir receu , ilz murmu= 
royct comelemaiſtre, diſans : Ces derniers icy 
n'ont beſongne qu'vnerheure,& tu les as faict 
pareilz 
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Le Dimanche dela ſexagefune . 
pareilz i nous qui-auons porte le fax du jour, 
& 1a chaleur.Ftil reſpondit a Fvn d'eux,& ditt: 

Mon amy.ie ne tc fay point de tort, Nas tu pas 
conuenu auec inoy pour vn Denijer* Prens ce 
qui eſt tien,& Yen va.le 'vetix donner a ce der- 
nier autant comme a 'toy.Ne melt i] pas licite 
de faire ce que ie veux de mes biens f Tonceil 
eſt il mauuais,pourtant que ie fuis bon f Ainſt 
ſerontlesderniers, premiers : & les premiers, 
derniers.Car pluſieurs ſont appellez,mais peu 
ſonteſleuz.. 


Le Dimanche appelle la Sexageſime, 
| : | L1 Collette. 
Eigneur Dieu , qui cognois que ne met- 


SD tons aucune fiance ennoz faitz : fay par 


ta miſericorde, que de ta puiſſance nous foy 


ons deffenduz contre toutes aduerlitez par Te 


ſus Chriſt noltre Seigneur. - 

| [”PFpiſtre.1i.Corin.xi, 

Ous endurez volontiers 
/-|les folz , pource que vous 
eſtes ſages. Meſme vous 


- , 7 m 
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,|en feruitude,ft aucun vous 
| deuore , fi aucun rauit le 

: —] voltre , ft aucun $eſlcue 
ſus vous, ft aucun yous trappe cn la face, Iele 


dy 


11,Cor.x1. 


'D:; Pra ! 
Le Dimanche dt la Septuageſime, 


dy quand a.deshonneur;comme+{1nous anions”? - 
eſte debiles. Ence enquoy;quelq vn eſt hardy 


' ie ledy par imprudence )1e.furs hardy auls!.”. 
Iz ſont Hebrieux, auſst ſus ie: 112fonr Ifracht- 


tes, auſsi ſuis ie: i1z font-ſemence d'Abraham, 


auſsi ſuis ie: lz font minifires'de Chriſt (ie par 
leenraſſotant) ie le ſuis:plus-excellemment:en 
Fabeurs dauantage ,en playes excefſiuement, 
en priſons plus abondamment ;;en niortz. ſou : 
uentes fois, Pay receudes luifzcing fois qua:: 


-- 


rante playes , vne moins. Pay eſte battu de ver: . 


ges , par trois fois: ray eſte lapide vne fojs : Pay 
eſte par trois fois en haſardz par fraction de na 
uire: ray eſte en la profonde mer, nuict & iour: 
ſouuectes fois es chemins.,es perilz des fleuues, 


esperilz des brigandz, es perilz'de ma nation, 


es perilz des Gentilz, es perilz en villes , es pe- 
rilzen deſert,es perilz enmer,esperilz entre 
faux freres, en _—_ & trauail , en veilles ſous 
uent, en faim & en ſoif, enieuſnes ſouuent, en 
froidure & nudite: ſans les choſes de dehors,a- 
ſcauoir, mon inſtante diligence qui eſt touf- 
jours, & le ſoing de toutes les E lis: Qui eſt 
foible,que ie ne ſoye auſli foibles Qui eſt ſcada 
lise , que ie Wen ſoye bruſlef S'l ſe faut glorifi- 
er, ie me glorifiray des choſes qui ſont de mon 
infirmite Dieu & Pere de noſtre Seigneur Te- 


ſus Chriſt, qui eſt benict aiamais, ſcait que ie 


ne mens point, 


Le 
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Le dimanche de la Sexateſime. 
UPFuangile. Luc, viii. 


| 


meur.EtPautre cheut entre les eſpines,& les 
eſpines qui ſe leuerent enſemble,Veſtoufferet. 
Et Pautre cheut en bonne terre : & quand clle 
fut leuec,clle rendit du fruidt cent fois autant. 
En diſant ces choſes,il criojit : Qui a orcilles 
pour ouyr,oye. Et ſes diſciples Pinterroguerent 
tifanz Ol eſtoit ceſte ſimilitude. Et il dict: 
Il vous eſt donne de cognoiſtre les ſecretz du 
Royaume de Dieu: mais aux autres en ſ1mili- 
rudes,a fin qu'en voyant ilz ne voyent point: & 
ven oyantilz wentendent point.Or voicy la 
Gniendedi ſemence c'eſt laparolle de Dieu. 
Et ceux qui ſont pres de lavoye,ce ſont ceux 
qui Poyent,& apres le Diable vier, & oſte la Pa 
rolle de leur cueur, a fin qu"ilz ne croyent & 
ſoyent ſauuez. Et ceux qui lont ſus la pierre,ce 
(font ceux leſque!z apres auvir ouy, recoyuent 


L.t. la 


R come grande multitude Luc. vit 
/F>| eſtoit aſſemblee,& que plu: 
\ fieurs eſtoyent venuz a luy 
”|\de toutes les villes ,1l dict 
| par ſimilitude:Vn ſemeur fe 
" en alla ſemer ſa ſemence. Et 
en {emant,vne partic cheut 
. aupres de la voye,& fut foul 
lee,&les oyſcaux du ciel Ia mangerent . Et Jaus 
tre cheut ſus la pierre , & quand elle futleuee 
elle ſeicha, a cauſe queelle wauoit point d'hu- 


Le Dimanche de la Quinquageſime. 


[a Parolle en ioye,& iceux n'ont point de racy 

nes: leſquelz pour vn temps croyent, mais en 
temps detetation ſe retirent.Et ce qui eſt cheu 
entre les eſpines, ce ſont ceux qui ont ouy, & 
eux partiz ſont eſtouffez par les ſolicitudes & 
richeſſes & voluptez de cefte vie,& ne rappor- 
tent point de fruict . Mais ce qui eſt en bonne 
terre, ce ſont ceux qui de coeur bon & droit, oy- 
ans la Parolle, la retiennent , &en rapportene 
fruit en patience, 


Le Dimanche appelle Quinquageſime. 
La Collette, 


Sign quinous enſeigne , que toutes 


noz ceuures ſans charite ne font d'aucu- 
ne valeur,enuoye ton ſainct eſprit, & efpans er 
noz cours, le treſexcellent don de charite, &le 
vray lien de paix &de toutes vertus , ſans le 
quel , quiconque vit, eft conte pour mort dez 
uant toy: accorde nous cecy pour Thonneur de 
ton filz vnique Teſus Chriſt, 

PFpiſtre, i.Cor.xiui. 


=7|1 ie parlelanguages des homes & 
Keg des Anges, &que ie naye point 
charite , je ſuis comme Pxrain qui 
Pa><72-reſonne, ou la cymbale qui tinte. 
Et fi Yay don de prophetie , & copnoy tous 

| lecretz 


i.Cor.x1u1 


_ 


Le Dimanchede la 0 uinquageſmne. 


ſecretz & toute ſcience : & fi ray toute Foy, 
tellement que ie tranſmue les montagnes, & 
que ie waye point charite, ie ne ſuis rien. Etfr 
ic diſtribue tous mes biens en aumolnes , & (1 
ie liure mon corps pour eltre bruſle , & queie 
raye point charite : 11 ne me profite rien. Cha- 
rite eſt patiente, elle eſt benigne: charite n'eſt 
pas enuieuſe,charite ne fait rien peruerſement, 
elle ne S$'enorgueillit point , elle ne fait point 
deshoneſtement , elle ne cerche point ſes pro- 
fitz, elle ne $'eſmeut point a courroux, elle ne 
penle point a mal,ellene $cſiouyt point de in 
wſtice,mais elle $eſtouyt dela verite:elle ſoub- 
ſtient tour, elle croit tout, elle eſpere tout, elle 
endure tout. Charite iamais ne dechet, encore 
que les Propheties ſfoient abolies,& que les lan 
gues ceſſent, & que ſcience ſoit deſtruicte. Car 
nous cognoifſons en partie,& prophetizons en 
partie. Mais quand la perfection ſera venue, 
alors ce qui oſt en partie ſera aboly . Quand 
reſtoye enfant, ie parloye comme enfant, ie 1u- 
pou comme en{ant,ie penſoye comme entat. 
als quand ie ſuis deuenu home,YVay mis hors 
les choles quieſtoyent d'enfans. Car nous voy- 
ons mantenant par vn miroir en obſcurite, 
Mais alors nous vertons face a face. Te cognoy 
mamtcnat enpartie, mais adoncie cognoiltray 
comme auſli ray eſte cogneu,, Maintcnant des 
mourent ces trois choſes, Foy, Eſperance,Cha: 
Li me 


Lucxviii, #- 


- 


Le aimanchedela Quinquageſime. 
rite: mais la plus grande d'icelles, Ceſt Charite, 
LUFuangile, Luc. xvili. 


+ Efus print les douze , & leur dict: 
| EAI V oicy,nous montons en Jeruſalem, 
BOB & ſcront accompliecsau Filzdelho- 
194 We ne toutes les choſes qui ſont eſcri- 
tes par les Prophetes, Car il ſeraliureau Gien- 
tilz,& ſera moque & iniurie & decrache:&apres 
qu'ilz auront flagelle ilz Pocciront: & au tiers 
jour il reſſuſcitera. Et ilz n'entendirent riende 
cela,& ceſte parolle leur eſtoit cachee, & ne po- 
uoyent entendre cequ'1] Jeur diſoit. Etaduint 
come il approchoitdelericho, qu'il y auoitvn 
aueugle aſſis pres dela voye, qui mendioit, Et 


quand il ouytla tourbe qui paſloit, n—m—_—_ 


que ceſtoit, Et ilzluy dirent, - Teſus de Naz 


zareth paſſoit. Lors il cria, diſant: Teſufilz de 


Dauid aye miſericorde de moy, Et ceux quial- 
loyent deuant, le tencoyent, a fin qu'il ſe teuſt 
mais il crioit beaucoup plus fort: Filz de Da- 
uid,aye miſericorde de moy. Et Iefus &arreſtat 
comanda qu'on luy amenaſt. Et quand 1l fut 
apres. i] Pinterroga, diſat:que veux tu = icte 
face? Etil dict: Seigneur, que ie voye. EtIeſus 
luy dict: Regarde, ta Foy Ya guary. Etincont:- 
nent il veit,&le ſuyuoit gloriftiat Dieu. Ettout 
le peuple voyantcela, d6na loyange a _ 

E, 


— —— —  <—— 
- m. 


| Lepremier iour de Q nareſme. 

Le premieriour de (QQuareſme, 
LaCcllefte. 

Reſpuiſſar & eternel Dieu ,quine defpri 


J ſesnullesdes choſes que tuas faictes, & 

pardonne les pechez de tous ceux qui 
font repentas:fay & cree en nous vn cceur nou- 
ueau & contrit, a fin que dionement lamentat 
noz pechez & cognoiſſat noſtre iniquite, nous 
puiſſions obtenir de toy, qui es Dieu de toute 
milſericorde, parfaicte remiſſion & pardon,par 


Telus Chritt, 
PEpiſtre, Tocl.11. 


en regretz. Etrompez voz cceurs 
& non point voz veltemes, & vous 
retournez au Seigneur voſtre dieu: 
car ileſt clement & miſericordieux , tardif a ire, 
& de grande grace, & qui ſe repent du mal. 
(Qui eſt celuy qui ſcait s'i] ſeconuertira , & aura 
repentance,& $'1] laiſſera apres ſoy la benedicti 
on,Pofferte,& la perfuſion au Seigneur voſtre 
DieurSonnez la trompette en Sion, ſandtitiez 
leieuſne , appellez la multitude, aſſemblez le 
peu z la congregation, rafſemblez 


a. 


es anciens, allemblez les enfans & ceux qui 
I.1j. ſuccent 


FEE y Onuertiſſez vous a moy de tout Ioel.ii, 
| |voltre corur,cnicuſne, en pleur & , 


Le premicr iour de Q wareſme, 


ſaccent les mamelles. Que PFeſpoux forte hors | 

de ſa chambrette,& Peſpouſe de ſa couche. Les | 
facrificateurs ſeruiteurs du Seigneur ploreront 

entre Pallee & Pautel,& diront : Seigneur , par- 

donne a ton peuple:&ne donne pas ton heri- 

tage en opprobre, tellcment que Jes nations 

ayent domination ſus iceluy.Pourquoy diroiet 

iz entre les peuples.Oueclt leur Dieus k 


CEuangile. Math. vi. 


Vand vous icuſnerez, ne ſoyez pas 

triſtes come leg hypocrites: car 1]z con 

trefont leurs faces ,a fin qu'1]z appaz 

roiſſent aux homes qu'1iz ieuſnent, 
En verite ie vous dy, qu'ilz recoyuent leur ſas 

« laire. Mais toy,quand tu jeuſnes,oing ton chef 
& laue ta face :a fm que tun'apparoiſles aux 
homes icuſner , mais a ton Pere en lecret. Ft 
ton Pere qui voit en ſecret,le tercndra manite-: 
Nement . Ne faictes point voz threſors en la 
terre,ou larouilleure & la tigne corrompt,& ou 
les larrons fouyſſent & deſrobent:mais faittes 
voz threſors au ciel,ou la rouilleure & la tipne 
ne corrompt poin t,& ou les larros ne hteng 
ny deſrobent . Carla ou eſt voſtre threſor, la 
auſli ſera yolltre corur, 


\Jlath. vi. 


Le premier Dimanche en quareſme. 
[ A Collecte. 


Oo 


Le premier Dor anc! 'E. 


Seigneur,qui as icuſne pour Pamour de 

nous quarante tours & quarante Nn uwictkz:; 
Donne nous la grace de faire telle abilmence, 
que noſtre chair eſtant ſubiecte 2 Teſprit . nous 
puiſſions touſiours obeir a tes ſainctes monitt- 
ons.en iultice & ſainttete:3 ton honeur & gloi- 
re . Qui eſt viuant &regnant auec le pere & le 
S.Efprit es ſiecles des ſiecles. 

[Epiſtre. 11,Cor.vt, 


7 Ous, en ouurant avec Juy, 
| vous prios,que Wayez point 
receu ne reccuic=z Point la 
-| Cirace de Dicu cn vain, Car 
' [1] diet. Te Cay exauce cn tepg 
acceptable, & ray fecourn 
jautour de falut.Voicy main 
tenant le temps acceptable, 
voicy maintenant le tour de ſalur. Ne donnons 
aucune offenſe ennulle choſe qui ſoit,a ſn que 
noſtre adminiſtration ne ſoit vituperee , mais 
rendos nous louables nous melſines en toutes 
choſes comme leruiteurs de Dieu, en mainte 
ſouftkrance, en tribulations,en neccſlitez, en an 
goiſles,en playes,cn cmpriſonnemes, en ſediti- 
ons,en labeurs,enveilles,enicuſnes.cn purete, 
en ſcience, en Patience, cn benignite .cn ſainct 
Eſprit, en charite non feinte, en parolle de ve- 
rite, en puiſſance de Dicu: par armes de iuſtice 
a dextre 


11,Cor. v1. 


Mat, 111. 


Le premier Dimanche. 


3 dextre & a ſeheſtre, par honeur & desh6neur, 
par diffame & bonne renommee. Comme abu- 
ſeurs , & toutesfois eſtans veritables: comme 
incogneuz , & toutesiois cogneuz : comme 
mourans, & voicy nous viuons: comine chaz- 
Niez,& toutesfois non m1s a mort: comme tri- 
ſtes, & toutesfois touliours loyeux , comme 
poures, & toutesfois enrichiſſant pluſieurs; co- 
me Tayans rien,& toutesfois pof{cdans toutes 
choles . | 


[Fuangile, Math, 11th 


LorsIeſus fut mene par EC 
prit au deſert , pour elſtre 
tente du Diable . Et quand 
1] eutieuſne quarante 1ours 
& quarante nuictz, finale- 
> |[mentil eut faim.Etle Ten- 
|tateur $'approchant de luy, 
dict: Situ es Filz de Dieu, 
commande que ces plerres deuiennent pain. 
Mais il reſpondir, & dict. Il eſt eſcrit: home 
ne viura point ſeulemet de pain: mais de toute 
parolle qui procede de la bouche de Dieu, 
Adonc le Diable le tranſporte en la faincte 
Cite,& le met ſurle pinacle du Temple, & luy 
dit.Situ esle Filz de Dieu,jette toy en bas:car 
i] eſt eſcrit: qu] donnera charge de toy a les 
Angecs,& qu'1lz te porteront en == mains,de 
peur 


Le ſecond Dimanche. 


eur que tu ne choppes de ton pied a quelque 
— terre bal luy dict derechef. left eſcrit: Tu 
ne tenteras pointle Seigneur ton Dieu . Deres [:} 
chefle Diable le tranſporte ſur vne montagne Wil! 
moutlt haute,& luy moſtre tous les Royaumes | 
du monde,& leur gloire,& luy dit:Te te donne- 

ray toutes ces choles, ſi en te 1ettant en terre 

tu nvadores. AdoncTeſus luy dit:Va Satan,car i 
i] eſt eſcrit: Tu adoreras le Seigneur ton Dieu, | 
& a luy ſeul tu ſeruiras. Alors leDiable lelaiſſe: 
& voicy les Anges venoyent, &luy leruoyent. 


Le ſecond Dimanche de Quareſme. 
La Collette. 


Teu tout puiſſant,qui copnois,que nau6s 11 
aucit pouuoirde nous meſmes pournous Fl; 
ayder:gardes nous exterieuremet en noz | f 
corps & interieurement en noz ames, a fin que 
hous pwſlions eſtre deffendus de toutes aduer 
ſitez qui pouuent nuire au corps , & de toutes 
me qui pouuent aſlaillir Pame: 
par Teſus Chriſt noſtre Seipneur . 

PEpiſtre. i.Thet[a.tiu 
1] Ous vous prions & exhortons ſre- 
[2 res,par le Seigneur Teſus,que com: 
K [tne vous auezreceu de nous, com- 

IB)! ment1l vous faut conuerſer & plai- 
te 2 Dieu, vous absdiez de plus enplus. Vous 
Ki fcauez 


itheſ.uil 


Math.xv. 


Le ſecond Dimanche. 


ſcaue= quelz comandemes nous vous auss do- 
ne de par le Seigneur Teſus. Car ceſte cſt Ia vo- 
lonte de Dieu, a ſcauoir voſtre ſactificatio : que 
vous vo?abſteniezde paillardiſe:& qu'vn chacut 
de vous icache poſſeder ſon vailſeau en ſanctif1 
cation, & honeur: non point en paſſion de c5cu 
pilcence, comme les Cn qui ne cognoifſet 
point Dieu.CQue perſonne ne toule ou decoiue 
ſon frere en aucun affaire . Pourtant que le 
Seigneur fera Ia vengeance de toutes ces cho- 
ſzs, comme aufſt nous vous auons parauant 
dict & teſmoigne, Car Dieune nous a point ap 
pelle a ordure mais a ſandtification. Parquoy 
qui deſpriſe cecy, il ne deſpriſe pas vn home, 
mais Dieu,qui a mis ſon ſaint Eſprit en vous, 


L'Euanglle. Marth. xv, 


ST 499 Flus ſortit dela,& Sen allaesfartres 
SY P9Ade Tyr & dec zidon . Et voicy: vne 
29 2B femme Cananee(laquelle eſtoit par- 
E22— tie de ces quarticrs 1a ) crioyt apfes 
luy,difant:O Seigneur Filz de Dauid.aye pitie 
de moy: ma fille eſt miſerablement tormentee 
du Diable. Mais il ne luy reſpondit pas vn mot 
Et ſes diſciples Sapprocherent, & le prioyent 
diſans: Donne luy coge:car elle crie apres nous. 
Luy reſpondant, dict: Le ne ſuis enuoye , ſfinon 
aux brebis, qui ſont peries, de la maiſo d'Ifrael, 
Mais elle vint,& $'enclina deuant luy , diſant: 
Seigneur 


Le tiers Dimanche. 


| Seigneur ayde moy.hoy reſpondant,didt: Il ne 
eſt pas bon de prendrele pain des entans , & le 
ietter aux pectis chiens . Etelle reſpondit : Il eſt 
ainſi,Seigneur . Carlespetis chiens mangent 
des miettes , qui cheent de la table de leur Sei- 
oneur.Lors Telus refpondit, luy dict : O feme, 
ta Foy eſt grande: il te ſoit faict ainſi que tu 
veux.Etdes ceſte heurela,ſa fille fut guarie, 


Le tiers Dimanche de quareſme, | 


T.a Colle. 


Ous te prions O Dieu tout puiſſant, re- 
garde le grand delirde 'tes humbles ſer- 


uans: &eſtans la main dextre de:ta maie 
ſte, pour nous eſtre defenſe. contre tous noz 
ennemis.par Ileſus Chriſt noſtre Seigneur. 


L'tpittre Ephe,v. 


q 4 
l 


$322%9 cheers cnfans,& chemine=z cn dilectt- 

F $ho0n: amfique Chriſt auth nous a ay- 
; 2 nNcz, & $*cſt liure ſoymeltne pour 
0us,oblation & ſacrifice a Dieu , en odeurde 
bonne ſenteur, Que paillardiſe,& toute ſoul- 
lure, ou auarice ne'foit point mefine nommec 
entre vous,ainft qui] appartient aux Sainctz, 
ou choſe vilaine,ou parolle folle , ot plaiſante- 


rie,qui font choſes quine commennent pornt: 
K.11. mals 


=P TS Over donc imitatetirs deDieu.come Fphey, 


— 


Luc, xx1 , 


Le tiers Dimanche, 
mais pluſtoſt que ce ſoit action de graces, Car 


ſcachez,qu*vn paillard,ou fouille,ou auaricieux 
qui eſt idolatre , wa point c—_ au Roy- 
aume de Chriſt & de Dieu . Nul ne vous de 
coyue par vaines parolles: car pour ces choſes 
Pire de Dieu vient ſus les enfans d'incredulite. 
Ne ſoyez point done participans auec eux.Car 
vous eſtiez 1adis tenebres, mais maintenant 
vous eſtes lumiere au Seigneur . Cheminez 
comme enfans de lumiere (carle fruit defprit 
gict en toute bonte,iuſtice & verite)eſprouuas 
ce Qui eſt aggreableau Seigneur,&ne commu- 
niquez point aux ceuures infructueuſes de te- 
29 meſme pluſtoſtles reprenez. Car 
les choſes qui ſont faidtes ſecretement par eux, 
il eſt deshoneſte meſme deles dire. Mais tou- 
tes choſes eſtans arguees par la lumiere , ſont 
manifeſtees:Car la h_ eſt celle qui mani: 
feſte. Pour laquelle choſe il dit: Eſueille roy, 
qui dors.& te lene des mortz:& Chriſt tillumi- 
nera. 
PFuangile. Luc. xi, 
$ZYEſus ietta hors vn Diable, qui 
P=deſtoit muet. Et quand, i] eut iet- 
RA te le diable, Je muet parla: & les 
FJ tourbes geſtnerueillerent. Ft au- 
#=<'cuns d'euxdirent: De par Beel- 
R zebub prince des Diables, il iet- 
te hors les Diables E les autres pour le ten: 
rcr 


as . g 


———— re et ene OI ap 


nn nee etc ney OI eos —  — 


Le tiers Dimanche. 


terluy demidoyent ligne du ciel. Euy cognoi(- 
ſant leurs penlees, 1] leur dict: Tout Royaume 
diuiſe contre ſovmeſtne, eſt deſole, & maiſon 
cheoit ſus maiſon. Etfi Satan eſt auth druiſe 
contre ſoymeſme, comment durera ſon regne? 

ourtant que vous dictes, que de par Beelzc- 
CE ie 1ette hors les diables. Etſiie iette hors 
les diables de par Beelzebub, voz filz de par 
qui les iettentilz* Pour ceſte cauſe il ſeront ju- 
gez de vous. Mais ſt ic iette les Diables parle 
doigt de Dieu: certes le Royaume de Dieu eſt 
paruenu a vous, CQuangdle fort eſt arme & gar- 
de ſa court: les choſes qu'il poſſede [6t en paix, 
Mais fi plus fort que Juy Ge qu'1l Je ſur- 
monte, i] luy oſte toutes les armures, eſquelles 
il ſe confioit, &diſtribueſes deſpouilles, Qui 
welt auec moy,i] eſt contre moy, & quine cue1| 
le auec moy, il eſpart. Quad le mauuais eſprir 
eſt ſorty de Phome 1l chemine par lieux ſecz 
cherchant repos:& quand il wen trouue point, 
il dit: Ie retourneray en ma maiſon d'ou ie ſwis 
ſorty. Etquand ily vient, il la trouue ballice & 
ornee, &adonc Sen va, &prentauec ſoy ſept 
autres eſpritz pires que luy, Et y entrent, habi- 
tentla, & a [i partin c'eſt home la deuient en pi 
re eſtat qu'au commencement. Ft aduint com- 
meil difoit ſes choſes,qu'vne femme d'entre le 
peuplec efleua ſa voix, & luy dict : Bienheureux 
eſt le ventre qui ta potrte, & les mamelles que 
K.11j. tu as 


| Gala. 


Le quatrieſme Dimanche, 


tu as ſuccees. Et 1] dict : Mais certes bienheu- 
reux ſont ceux qui oyent la Parolle de Dieu, & 


la gardent, 


Le quatrieſmeDimanche de Quareſme, 
La Collette 


Dieu tout puiſſant, nous te prions nous 
ottroyer, que nous qui ſommes dijgne- 
ment punis pournoz pechez: puilſions 

parle confort de ta grace citre miſericordicuſe- 
ment rcleucz,par noltre ſejgneur Teſus Chriſt, 


[Eyiltre Gala, 111. 


7 Ictes moy, vous qui voulez 
2/|eſtre ſoubz la Lov, woyez 
[vous point Ia Loy Carileſt 
nleſcrit, que Abraham cut 
{| deux fil= : vn de la ſeruan- 
-©[te, &vn dela franche. Mats 
- [celuy qui eftoit de Jaſeruan 
te, eſtoit nay felon la chair, 
&% celuy qui eſtoit de Ia franche , par promelle: 
Ieſquelles choſes ſont dictes par allegoric. Car 
ce ſontles deux Alliances. L'vne dy1e du mont 
de Sina eng75drant en feruitude, quicſt Apgar: 
car Agar, eſt la montagne de Sina en Arabie, 

& oft correſpondante a celle qui maintenant 

eſt diete Torufil om, & fort aucc ſes cntas., Mais 


Icroſolt quiet Contra elt en Iberte,laquelle 
I 
ef 


Le quatrieſme Dimanche. 


eſt mere de nous tous. Car il eſt eſcrit: Reſiou- 
is toy ſterile qui n'enfantes point: efforce toy & 
crie, toy qnine trauailles point: car i| y a beau- 
coup plus d'enfans de la delaiſſee , que de ce!lc 
qui a mary. Etnuus mes ftreres, nous ſommes 
enfans de promeſle felon Ifac. Mais comme a- 
donc celuy qui auoit eſte nay felon la chair,per 
ſecutoit celuy qui eſtoit nay ſelon PE(prit: pa 


reillement au{lt maintenant. Mais que dit [Ei 


criture 7 cette hors la ſeruante & ſon j1;z , car 
lz ftilz de la ſeruante ne ſera point heriticr aucc 
le filz dela franche. Parquoy freres, nous ne {6 
mes point cnfans de la ſeruante , mais de la 


franche. 
L'Euangile. Tean.,vi. 
EKlus $cn alla outre la mer 


WK LOO: OAN 

WwyZ£ wa, I P . 

>. {3/4 de Qalilee qui eſt de Tibe- 
wort 127, riade,& grand multitudele 

WE EE ſuyuoit : dautant qu'1]z 
GENS 5$3,5-|voyct ſes [ignes qui] taifoir 

LEA þ MES ſus ceux qui eſtoyent mala- 

SN THU des. Adonclefus 8|'cn alla 


en vne motagne,& la cſtoit 
aſſis auecſes difciples,& le tour de Palques/qui 
eltoit Feſte des Iuiſ=)eſtoit prochain . Quand 
Jonec Tefus eut leueles yeux, & veu que grande 
multitude venoit a luy,il dict a Philippe. Dont 
achcterons nous des pains, a fin que cevx cy 
ayent a manger: Ordifoit il cela pour Veſprou 

ucr 


lean. vt. 


Le quatrieſ me Dimanche. 


uertcar il ſcauoit bien ce qu'il auoit a faire, Phi- 
lippe luy reſpondit: Ce ne ſeroit point aſſez 
pour eux dauoir iuſqu'a deux cens Deniers de 
pains,pour en prendre chacun vn petit.EtPvn 
de ſes diſciples Andre frere de Simon Pierre, 
luy dict:Il y a icy vn petit garſs quia cinq pains 
dorge,& deux poiſſons : mais queſt ce de cela 
pour tant de gens* Lors Teſus dict: Faictes 
aſſeoir les homes. Or y auoitil beaucoup d'her 
be en celieu . Les homes doncs'afſſirent, enui- 
ron cinq mille de compte fait: ErIeſusprint 
les pains, & apres qu'il eut rendu graces, il les 
diſtribua aux diſciples, &les diſciples a ceux 

ui eſtoyent aſſis. Etſemblablement des poiſ- 
Cmne qu'ilz en vouloient . Et apres que 
i]z furet ſaoulez,il dict a ſes diſciples: Amaſſes 
lesreliefz qui ſont demourez,a fin que rienne 
ſoit perdu. Adoncles amaſſerent & emplirent 
douze corbeilles de reliefz des cinq pains de 
orge, quieſtoyet demeurez a ceuxqui cn auoy 
ent mange. Quand doncles homes veirentle 
ſigne que eſus auoit faict,ilz diſoyent: Ceſtuy 
cy eſt veritablement le Prophete, qui deuoit 
venir aumonde. 


Le.v. Dimanche de Quareſme, 
LaCollctte. 


Le cinquieſme Dimanche. 
Ous te v4 O Dieu tout puiſſant, 

par ta miſericorde, regarde fur ton peu- 
| mY a fin que par ta grande bonte il yo 


ſe touſtours de mieux en mieux eſtre preſerue 
& gouuerne,par Telus Chriſt noſtre Seigneur. 


[Epiſtre. Hebr.ix, k \\.a:-Woariel | lj 


Hriſt eſtat ſouuerain ſacrificateur 
; 9; des biens a venir, quandil eſt venu 
W<: = vn plus grand & plus parfaict 
©] Tabernacle , non point fait de 
GC 2] main, Ceſt adire , non point de ce- 
ſte creation,& non point par ſang de boucz ou 
des veaux, mais par ſon propre ſang, eſt entre 
vne fois es Lieux ſainctz,ayant trouue redem- 
tion eternelle. Carli le 7 des taureaux & 
oucz, & la cendre dela genitle eſpadue fancti 
fie les ſouillez pourla purification dela chair, 
le ſang de Chriſt quipar TEſprit eternel, $eſt 
offert a Dieu ſoy meſme ſans reprehenſion,co- 
bien plus fortnettoyra il voſtre conſcience des 
ceuures mottes pour ſeruir a Dieu viuant! Et 
pourtant eſt il ms dunouueau Teſta- 
ment, a fin que la mort entreuenant pour la re- 
demption des tranſgreſſions(leſquelles eſtoyet 
ſoubz le premier Teſtamet)ceux qui ſt appel- 
lezrecoyuent la promeſle de Pheritage eternel. 
LUEvanzilc.Ican, viii. 


Gb Qui 


Hebr, i, | 


Ia yiil 


Lecinqrie/me Dimanche'; 
7 "a Vick ce'ny Þentte vous qui rie 
1,5, Y:Teprendra de pechefEt fi iedy ve 
Yr be Po rite.Courquoy ne me croyez vo?! 
'$&=1 #. Ow t de Diev.il oytles Parolz 

| = les de Dicu. Ft pcurtent vous 


BETTY 'ne |cs oyer peir.car veus nicſics 
5nt de Dicu. Adoncles Tuifz reſpondirent, 8 
" dirent.Ne d:ſons nou3 pas bicn que tu es 
Samaritamn,& que tu as le DiablerTefus reſpon 
dit:Te way pas le Diable,mais rhonore m6 Pex 
re,& vous m'auez fait desh5neur. Te ne quier 
point ma gloire,jl ya qui la quiert, & qui en jus: 
ge. En verite, en verite ie vous dy,que (1 aucun 
garde ma Parolle,il ne verra iamais la mort, 
Aloncles Ini{z luy dirent : Maintcnant nous 
cognoiſſons que tu asle Diable. Abraham eſt 
mort.& les frophketes.& tu dis, fi aucun garde 
ma Parolle,jl ne gouſtera 1amais la mort. Es tu 
plus grand que noſtre pay Abraham qui «ſt 
mort*ſEtles Prophetes ſont morrz.Quel te fais 
tu toyme?ſme!Teſus reſpondit: Si ie me glorifie 
moymelſme ma gloire weſtrien, ceſtmon Pere 
qui me glorifie, duquel vous dictes, qu'il eſk 
voſtre Dtien, & ne le cocnoiſſez point. mais 
mov,ie le cogn7y. Etli1e dy, que je nele coz 
gnoy pas, fe ſeray menteur ſemblable a vous, 
mais ie le cognov, & garde ſa Porolle , Abras 
ham v>ſtre pere eſt cfrouv en delfir de veorr 
mon iour,il a veu,& Sen eſt cfiouy. Les ivſz 
donc 
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doncluy dirent: Tu was point encore cinquate 
ans.& tu as veu Abrahamrleſusleur dit: En 
verite,en verite , ie vous dy, deuant qu'Abra- 
ham fuſt,ie ſuis. Adonc ilz prindrent des pier- 
res,pour ietter contre luy, mais leſus ſe cacha 
& ſortit hors du Temple. | 


Le prochain Dimanche deuant Paſques. 
La Collette. 


Leu eternel tout puiſſant,qui par ton fens 
BF Jre amour enuers le genre humain,as en- 
uoye noſtre ſauueur Teſus Chriſt , predre chair 
humaine, & endurerletourment de la croix, 
pour nous doner exeple de fa grande humili- 
te:done no?, toy tout miſericordicux,que nous 
puma ſuyre ſa patience, & eſtre participans 
de ſa reſurrectio, par iceluy Iclus Chriſt noſtre 
Oct gneur, 

UPEpiſtre, Phil. it. 


Gy aytvne meſme affectis en vo?, 
1quia efte en leſus Chriſl:1equel come 
y Sainkt ſoit ou nl fut enla forme deDieu, 
Si| neult point repute rapine d'eſtreca 
gal 2 Dieu: toutestois il seſt 'ancaty ſoymeline 
prenant forme de leruitcur fait ala ſemblance 
des homes, & trouue en apparcce come home. 
I geſt humulic ſoymeſme, & a eſte obcyſiant 
wiqu'ala mort, voite a la mort de la croix. Pour 
3-3-8 Gato lague!le 
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laquelle choſe auſh Dieu Ta ſouuerainement 
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efleue, &luy a donne vn Nom qui eſt ſus tout 
nom:3 fin quau Nom de Ieſus tout genouil ſe 
ployede ceux qui ſont eg cieux, & en la terre, & 
aux enfers,& que toute langue confeſſe que Ter. 
fus Chriſt eſt le Seigneur a la gloire de Dieu le 


Pere. 
LUEuangile, Math .xxvi, 


ID SITE» T aduint quand Tefus eut 

XA @& 122 acheue toutes cegparolles, 
IF 4 . \ CE 

RITA RAQLE Je 1 dict a ſes diſciples : Vous 
$35 E&0 | lcauezqu'apres deux jours 
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Su = la ſolennite de ome ſe fait 
21/1 & & le Filz de Thome ſera li- 

EXE > <q We pour eſtre crucifie.Lorg 


S'aſlembleret les Sacrificax 
teurs,& les Scribes, & les Anciens du peuple, 
en la alle du principal Sacrificateur,qui eſtoit 
homme Cayphe: & tindrent conſeil, que par 
cautelle ilz prendroyent Iefus,& le mettroyent 
a mort. Mais ilz diſoyent: Non pas aujour de 
dela feſte,de peur qu'ilne ſe face tunmalte en- 
tre le peuple.Et commeTeſus eſtoit en Betha- 
nie,en la maifonde Simon lelepreux,vne feme 
vint a luy quiauoit vne boyte Goignement de 
grand pris, & le reſpandit ſfusle chef d'iceluy, 
comme il eſtoit aſſis. Et ſes Diſciples voyans 
cela, furent malcontens , diſans: A quoy => 
cclte& 
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ceſte perdition!?Car ceſt oignement cy pouoit 
eſtre vendu beaucoup, & eltre donne aux pou- 
ures. Ft Teſus cognoiſſant cela,leur dict: Pour- 
uoy” donnez vous faſcherie a ceſte femme? 
Ga elle a fait vn bon atte enuers moy, V ous 
aurez touſiours les pouures auec vous: mais 
vous ne mauez pas touſiours.Certes ce qu'elle 
amis ceſt oignement ſus mon corps, elleVa 
faict pour m'enſeuelir.le vous dy en verite, ou 
ſera preſche ceſt Euangile par tout le monde, 
ce queelle a faict,ſcra auſſi recite en memoirede 
elle. Adonc Þ'vn des douze qui eſtoit appelle 
Iudas Iſfcariot, Sen alla aux Sacrificateurs , & 
leurdidt: Que'me voulez vous donner, &1ele 
vous liureray f Et il= luy conſignerent trente 
pieces d'argent . Et des lors cherchoit oppor- 
tunite, pour le liurer , Etle premier iour de la 
feſte des Pains ſans leuain, les Diſciples vin 
drent a Teſus , luy diſans: Ou veux tu que nous 
rappreſtions a manger Pagneau de Palque * 
Et i] dict: Allez en la cite a quelqu'vn & luy 
dites : Le mailtre dit : Mon temps eſt pres,ie 
veux faire Ja Paſque chez toy auec mes Dilci- 
ples.Etles Diſciples feirent comme Teſus leur 
auoit enioinet, & preparerent la Paſque . Fr 
quandle veſfre fut venu,il safliſt a table auec 
les douze.Et comme ilz mangeoyent il dict:le 
Vous dy en verite,que Pun de vous me trahura,. 
Iizfurent fort contriſtez, & commencerent vn 
L.1j. chacun 


chacun Peux a luy dire : Seigneur, clt ce moy?. 


Nias uy reipondant did: Celuy qui aura mis 
{> nam au plat pour tremper auec moy,ne tra- 
tura.Certes le Filz deThome Sen va, ainſ1 que 
ti eſt eſcrit de Juy: mais malheur a ceſt home la, 
-2r qu le FilzdePhome eſt trahy . Ileuſt eſte 
Gn 3 ceſt home de weſtre point nay . Et Iudag 
qui le trahiſſoit,reſpondant dict: Maiſtre,eft ce 
moy?I! luy didt:; Tulas dit. Et come il= man 
gcoyent,[efus print du pain , & apres qu'1] eut 
rendu-graces,il lerompit, &le donna ales dif 
ciples, & ditt: Prcnez, mangez:Ceſt cy mon 
corps. Et ayant prins la couppe,& rendu graces 
illeur donna,diſant:Beuuez cn tous , car C'eſt 
cy mon ſang du nouueau Teſtamet, lequel eſt 
eſpandu pour pluſieurs en remiſſion 'des pe- 
chez.Etie vous dy: Ie ne beuuray d'oreſnauat 
de ce ſruict de vigne,iuſqu'a ce iour la que le 
beuuray nouueau auec vous, au Royaume de 
mon Pere . Erquand ilz eurent dictle Cantis 
que,ilz Sen allerent enla montagne des Ol: 
ues.Lors Jeſus leur dit: Vous tous lerez ſcar 
daliſcz en moy ceſte nuydt, Caril eſt eſcrit: Ie 
irapperay le Paſteur,&les brebis du troppeau 
ſeront diſperſces , Mais apres que te ſeray reſ- 
{uſcite,'iray deuant vous en Callee , Et Pierre 
reſpondant,Juy diCt : Encore. gue taus ſoyent 
ſcandaliſez en toy, ſi nele ſeray te tamais, Lelus 
luy dict:le te dy en verite,qu*enceſte nuyct de- 
uanec 
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uant quele. coq chante, tu me remeras trols 
fois. Dierve ky dick: Quand meſme 1} me fau- 
droitmourir auec toy, ſi ne te Tcnieray 1e Pas. 
Autant en dirent tous les Diſciples. Alors Ie: 
fus vient auec eux envn bourg,appele Giethle:: 
mane,& dit i ſes Diſciples : Secz vous icy,iul- 
qu' tant que je voile 1a, & que ie prie. Lors1l 
print Pierre & les deux filz de zebedee:& com: 
menca i le contriſter,& eſlredolent . Er adonc 
1] leur dict: Mon ameeſt triſte iufqu'a la mort: 
demourez icy, & veillez auec moy.Ets'en al- 
lane vn peu plus loing, ſeietta en terre ſus ſa 
face,priant & 7-H, Me pere,s'1] cſt poflible, 
quecelte coupe paſle outre de moy: touteſ- 
fois non point comme ie veux : mais comme tu 
veux. Puis vient 1 ſes di{ciples, & les trouue 
dormis,%X Aict i Pierre: Eſt i] ainſi que vous ne 
auez pcu veiller vne hcure avec moy*? Velllez, 
& priez, aim que vous wentriez cn tentation, 
CarPeſpriteſt alaipre , mais la chair eſt foible, 
Derechef il Fen alla pcur Ja ſecede lois.& pria 
difant : Mon Pere, $1 Weſt poſiible que ccſte 
coup"2e paſle outre de moy las que ic laboyue, 
ta volonte loit faidte.Pws vient , & les trauue 
derechet dormans.,car leurs yeux cſtovent ap- 
peſantis . Er les ayant laifſe,derechef gen alla, 
& pria pour la troiftieſme fois, difant la meme 
parolle. Alone vicn: aſes Diſciples, & Jeur 
dict: Dormez maintenant , & vous revnolez, 


Voicy, 
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Le Dimanche prochain deuant Paſques. 
Voicy,Pheure approche , que le Filzde home 


ſera liure es mains des meſchans . Leuez-vous, 
allons:voicy,celuy qui me liure s'approche. Et 
comme1l parloit encore , voicy Iudas Pvn deg 
douzevint, & auec luy grande trouppe a tout 

laiues & baſtons, de pan les Sacrificateurs 8 
- Anciens du peuple . Or celuy,quile trahiſ- 
ſoit,leur auoit done ſigne,diſant : Celuy que ie 
baiſeray,ceſt luy,empoi ezle. Et incontinet 
Saddreſſant a Teſus, il dict:; Maiſtre , bien te 
ſoit, & le baiſa . Er Iefus luy dict: Amy , pour 
quelle choſe es tu venu?Adone £approcheret, 
& ietterent les inains ſus Ieſus,&le failtret . Ec 
voicy vn de ceux = eſtoyent auec Ieſus,auan- 
cant la main tira ſon glaiue,& en frappa le ſer- 
uiteur du principal Sacrificateur,& luy couppa 
Voreille.Lors Teſus luy didt:Remetz ton glaiue 
en ſon lieu:car tous ceux qui prendront glaiue, 
periront par glaiue, Penſes tu que ie ne puiſle 
maintenant prier mon Pere, & i| me baillera 
plus de douze legions d'Anges 5 Comment 
doncſeroyent accomplyes les Eſcritures ? caril 
faut quainſi ſoit fait. A ceſte heure la Teſus 
dict a la trouppe: Vous eſtes ſortis a tout glai- 
ues & baſtons,comme apres vn brigand, pour 


= me prendre. Tous les jours reſtoye aflis auec 
vous enſeignant au Temple, & ne nvauez pas 


prins. Mais tout cecy a eſte faict, a fin que les. 
Eſcritures des Prophetes tuſlent accomplyes. 
Adonc 


Le Dimanche deuant Paſques. 


AdJonc tous les Diſciples le Jaifferent , & Sen 
fuyrent.Etles autres ayansprins Iefus le mene 
renta Cayphe le principa! Sacrificateur, ou les 
Scribes & les Anciens eſtoyent allcmblez . Et 
Pierre le ſuyuoit de loing ,iuſqu's la court du 
principal Sacrificatcur : & luy entre dedans, ſe 
aſfit auecles ſcruiteurs,a fin qu'1] en veiſt la fin 
Erles Sacrificatcurs,& les Anciens, & tout le 
Conſeil, cerchoyent faux telmo1gnage contre 
Tefus,i fin qu"ilz le miſTent a morr,& wen trou- 
uoyent point. Et combien que pluſieurs faux 
clan fuſſent venuz,ilz wen trouuerent 
point de propres. Mais en la fin vindrent deux 
faux telmoings,& dirent: Il a dict:le peux deſ- 
truyre le Temple de Dieu, & en trois jours le 
reedifier . Erle principal Sacrificateur ſe leua, 
& luy dict : Ne reſpons tu rienf Cm__y teſ= 
moignent ceux cy contre toy*Et leſus ſe taiſoit 
Lors le principal Sacrificatcur reſpondant luy 
dict:Te Cadiure par le Dieu viuant que tu nous 
diſe,ſ1 tu es le Chriſt,le Filz de Dieu . Ieſus luy 
dict: Tu Tas dict: toutcsfois Ie vous dy, que 
cy apres vous verrez le Filz de Thome aſhis ala 
dextre dela vertu de Dieu, & venant es nuees 
du ciel. Adoncle principal Sacrificateur deſci- 
raſes veſtemens, diſant: Il a blaſpheme,qu'a- 
uons nous affaire de teſmoings © Voicy , vous 
auez ouy maintenant ſon blaſpheme : Que 
vous enſembles Er reſpondans dirent: Il eſt 


M.1. coulpable 


= _ = — COS. % 
« — —  — —— — IE 
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coulpable de mort. Adoncilz luy cracherent 
en la face, & le buffcterent. Et les autres = 
donnerent des coupz de poings,difans : Chri 

prophetize nous , qui eſt celuy qui ra frappe?f 
Or © on eſtoit aſſis dehors,en la court Et vne 
chambriere gaJdreſſa a luy,diſant: Tu eſtois 
auſh auec Teſus Galileen. Etil le nia dcuant 
tous,diſant:Le ne ſcay que tu dis , Ercomme 1 
fortoit hors de la porte , vne autre chabriere le 
veit, & dict a ceux qui eſtojent la: Ceſtuy cy ez 
ſoit auſli auecTeſus Nazarien . Erderechetle 
nia auec iurement,diſant: Le Way point cogneu 
Phome.Ft vn peu apres vindret ceux qui I 
ent la preſens, & direnta Pierre: Veritable- 
ment tu es auſſi de ceux la,car ton langage te 
done a cognoiſtre . Lors ſe print a maugreer & 
turer,difant:Te way pas cogneu home, Et in- 
continent le coq chanta . Er Picrre cut ſouuc- 
nance de [a parolle de leſus, qui luy auoit dict : 
Deuantquele coq chante, tu me renieras trois 
fois. Et il ſortir dehors.& ploura amerement. 

Mais quand te matin {ut venu,tous les Sacrift- 
cateurs & Jes Anciens du peuple,tindrent con- 
ſeil contre Teſus,2 fin de le mettre a mort. Ft [az 
menerctlie,& le baillerct a Ponce Pilate grand 
gouuerneur. Adoc Tudas qui Fauoit trahy,voys 
ant qu'il eſtoit condemne.ſe repentant,reporta 
les trente pieces d'argent aux Sacritica teurs.& 


preſtres,diſant: Tay peche en liurant le ſang in- 


nocent 
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hocent. Mais iz dirent: (Que nous en chaut il? 
tuleverras . Ainſi apresauoir ictte les pieces 
dargentau Teple,il ſe partit,& gen allar le det 
feit loymelme. Or les Sacrificateurs ayas prins 
les pieces arget,dirent:Il weſt pas licrede les 
mettre au Threlor, car ceſt pris de ſang, Er az 

r7e3 qu1]z en curent tenu conſeil,i]z en achete 
rentle champ vn potier.pour la ſepulture des 
e{tranoers. A celſte cauſe iceluy champ a eſte 


appelle le champ du ſang , iulqu'auiourdhuy, 


Lors ſut accomply ce quia eſte ditt parlerere 
Je Pro>hete,d:ſant:Erilz ont prins trete pieces 
d'argentle pris de celuy qui eſtoit apprecie.le= 
quel i|z ont achete a pris taidt des enians dI{- 
rael:& leg ont d5nez pour le champ d'vn potier 
ainſi que le Seigneur le m'auoit ordJonne . Or 
Teſus eſtoir deuantle Clouuerneur, & le Couz 
uerneur Pinterroga, diſant: Es tu le Roy des 
IufzrTefus luy dict: Tule dis. Erquad 1] cſtoit 
accuſe parles Sacrifticateurs & Preſtres. il ne 
reſpondoit rien. Adone Pilate luy di&t. Noyes 
tu pas combien de telmoignages 1]z diſent c6- 
tre toyſEt1l ne luy reſpondit point 2 aucune pa 
rolle:tellement que le Giouerneur $'eſmerue!]-= 
loit grandement.Or1l auoit de couſtume a la 
felte, de laſcner au peuple vn priſonnicr celuy 
quilz vouloyent. Et pour lors i] auoit vn prifen 
nier renomrne , qui eſtoit appel'e Barrabas. 
QumnJ Joncilz furcnt aſcmblez. viiate leur 
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dict: Lequel voulez vous que ie vous laiſle, 


Barrabas,ou ITeſus , dit Chriſt £ Car il ſcauoit: 


tienqu'ilz Pauoyentliure par enuie.Et comme 
i] eſtoit aſſ1s au ſtege 1udicial,la femme enuoya 
par deuers Juy,difant: Tu was que faire auec 
ce iuſtela.Car ray awourdhuy en ſonge beau- 
coup ſouffert a cauſe deluy . Etles Sacrifica- 
teurs & les Preſtres perſuaderet au populaire, 
qu'ilz demandaſſent Barrabas:& qu'i!z teifſent 
mourir leſus. Et le Gouuerneur reſpondant, 
leurdict: Lequel des deux voulez vous queie 
vous laiſſe: Et ilz dirent: Barrabas . Pilate leur 
dict: Que feray ie donc a Teſus,dict Chriſt *Ilz 
diſent tous : Ow'l ſoit crucifie, Le ouuerneur 
leur dict. Mais quel mal a il fai&tr/Etilz crioyet 
encore plus fort,diſans: QQu'il ſoit crucifie , Et 
Pilate voyant qu'il ne proffitoit rien , mais que 
tant plus le tumulte Seſleuoit, print de Feaue, 
& laua ſes mains deuant le peuple diſant : Ie 
ſuis innocent du ſang de ce iuſte, aduilezy. 
Et tout le peuple reſpondant , dict : Son ſang 
ſoit ſus nous, & ſus noz enfans.Lors 1] leur de- 
liura Barrabas,& apres qu'i] eut flagelle Ieſus, 
i] leur bailla,a fin qui] fult crucifhie . Adone les 
Gieendarmes du Ciouuerneur prindrent Ieſus 
au Pretoire , & aſſemblerent deuant luy toute 
la bande, & Payant deveſtu , miſrent ſus luy 
vn manteau deſcarlate . Et plierent vne cou- 
ronne d'cſpines,& la miſrent ſus ſon chef.& vn 
roſeau 


Le Dimanche procham deuant Paſqu”s. © 
roſcau en ſadextre, & Sagenouillant deuant 
luy,ſe moquoyent de Juy, difans: Bien te ſoit 
Roy des Tuiſz . Et apres auoir crache cotre luy, 
ilz prindrent vn roſeau, & cn {rappoycnt fon 
chef. Er apres quilz ſe furent moquez de luv, 
ilz luy deſpowllerent le manteau , & le veltirct 
de ſes veſtemens, & Pemmenerent pour eſtre 
crucifie,. Et commeil=z ſortoyent,ilz trouucrent 
vn home Cyrenien , nomme Simon: lequel 1]z 
contreignirent de porter la crojx dicelvy . Ft 
eſtans venuz au licu dict Colgotha, qui elt 2 
dire lelicu de Teſt iz luy donerent a boyre du 
vin aigre meſle auecdu fiel.Et quand i] en cut 
ooulte,il n'en voulut pas boyre. Et apres qu'1Iz 
Peurent crucifie.ilz djuiſerent ſes veſtemens en 
iettant le ſort: a fin que ce qui eſt dict par le 
Prophete fuſt accomply.difant : Ilz ont diuiſe 
mes veltemens entre cux,& ont ictte le ſort ſus 
ma robbe . Et eſtans aflis le gardoyent la. Et 
milrent au deſſus de ſon chef ſon dicton.eſcrit 
ainſi:Ceſtuy cy eſt Teſus le Roy des Tuifz.Lors 
furent crucitiez aucc luy deux brigans , vn a 
dextre,[autre a ſeneſtre : & ceux qui paſſoyent, 
Pinturioyent, mouuans leurs teſtes, & diſans: 
Toy qui deſtruis Je Temple, & en trois tours 
Fedifies;, fauuec roy toymeſme : fi tues Filz de 
Dicu, deſcens dela croix . Semblablemcr auſli 
les Sacrificateurs ſe moquans aucc les Scribes 
& les Preftres,diſoyent: 11 a fauue les autres.8 

M.11y. ne 
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neſe peut ſauuer ſoymeſme,S'l eſt Roy d'Iſra- 


el,qu'i] deſcende maintenat de a croix,& nous 

croyrons a luy.Il ſe confie en Dieu, qu'i] le de- 

l;ure maintenant,s'il Pa aggreable : car1]adict: 

le ſuis le Filz de Dicu.Cela meſme luy reproz 

choycntauſſiles brigans qui eſtoycnt crucitiez 

auecluy,Erdepuis 1x heures i] y eut tenebres 

ſus toute la tcrre.nuſquwa neu! heures. Et cnuirs 

neufheures.Telus cria a haute voix,diſant : Eli, 

Eli.lama zabatha ni * Ceſt a dire : Mon Dieu, 

Mon Dicu,pourquoy nas tu delaiſſe © Et au- 

cuns de ceux qui eſtoyent 'E preſens.ayans ouy 
cela,diſoyent: Il appelle Elie. Et incentinent 
Pon deux courut,& print vne efponge.&Payat 
emplie de vinaigre,Ja mit ſus vn roſeau : & luy 
donnoit a boyre.Etles autres diſoyent : Laifle, 
voyonsſ1Elte viendra le deliurer. Tefus criant 
derechefa haute voix,renditPEſprit. Etvoyla, 
le voyle du Temple ſe rompit en deux, depuis 
lehaut iuſqu'au = . & laterreselmeut,& les 
pÞierres ſe fendirent, & les monumens $'ouurt- 
rent. Et apresſa reſurrection pluſteurs corps 
des Sainctz(qui auoyent cſte endormz)reſſuſz 
citerent, & cſtans ſortiz des monumens ., vin= 
drent en la ſaincte Cite , & apparurentapluſi- 
eurs.Orle Centenier & ceux quieſtoyent auec 
Iuy gardans Teſus, en voyant le trembiement 
delaterre,&les choſes qui ſe faiſoyent, eurent 
grand crainre,diſans: Veritablement ceſtuy cy 
cltoit, 
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eſtoitle Filzde Dieu. Erla eſtoyent pluſteurs 
femmes regardans de loing,leſquelles auoyent 
ſaiuy Ieſus depuis Galilee,cn luy ſeruant:entre 
leſquelles eſtoit Marie Magdelaine , & Marie 
mere de Iaques &de loſes, &la 'mcre des filz 
de zebedee. | 
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dVieſt celuy, quivient d'Edom,ayant E6-lxili. 
D les veltemens teintz de Bozra? Cez 
| ſtuy eſt excellent cn ſaveſture , mar- 
ewes anten ſagrandvertu. Cefl moy 
qui parle par juſtice , & ſuis puiſſant pour fau- 
uer. Pourquoy done eſt ton veſtement rouge : 
& tes robbes, comme de ceux qui prefſent au 
preſſoir:Tay preſſe leprefſoir ſeul : & des peu- 
ples n'y a pas vn home auec moy . Pay marche 
ſus eux en mo ire: & les ay ſoulle cn ma fureur. 
Fr leur ſang a eſte efpars ſus mes veſtemens,& 
ay ſouille toutes mes robbes. Car le tour de ven 
geance eſt en mon cocur:& Pan de ma redemp- 
tion eſt venu. Pay contemple : mais il n'y auoit 
pas dadiuteunr: rVeſtoye deſtitue , mais 11 ny a- 
uot aucun qui {ouſtint, Mars m6 bras nia ſau- 
ve :& ma fureur m'a ſouſtenu, Te foulleray les 
peuples en mon ire,& les enyureray par ma its 
reur,& abbatiay on terre leur force, T'aurayre- 
corda- 
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cordation des graces du Seigncur, & dela lou- 
ange du Seigneur : pour toutes les choſes que 
le Seigneurnous a diſtribue , & pourles crans 
biens dela maiſon d'[{rael , qu'il leurs a ; 
ſelon ſa miſericorde , & felon ſa grande beni- 
onite. Era dict: Certes i]z ſont mon peuple, & 
ſont filz qui ne metiront point, & eſt {aict leur 
ſauueur . En toute leur tribulation j] a eſte en 

tribulation:mais I Ange de ſa face les a ſauue. 
Ceſtuy meſmeles arachete pour ſa diledtion& 
mercy:& les a porte,& les a eſleue tous les fours 
du monde. Mais iceux ont eſte rcbelles: & ont 
vexe Peſpritde ſon Saindct. Etleurs a eſte tour: 

ne en ennemy,& icelluy a bataille contre eux . 
Mais il a cu memoire des jours ancies de Moy- 
ſe,& de ſon peuple. Oueſt celuy quiles a faiCt 
monterde ]a mer,auecles paſteurs de ſon trou 
eaufOu eſt celuy,quia mis au milieu d'iceluy 
Feforit de ſon ſainet:Lequel a mene Moyſeala 
dextre,parle bras de ſa maieſte: qui a fendu les 
eaues deuant cux, afinqu'il feiſt pour ſoy vn 
nom eternel: qui lesa coduict par les abyſmes, 
& parle deſert comme le cheual , a tin qu'il ne 
choppaſſent . Leſprit du Seigneurles a mene 
comme labeſte deſcendante au champ. Ainſi 
as tu conduict ton peuple, a fin que tu feiſſes 
pour toy vnnom magnitique . Contemple du 
ciel,& rcgarde de ton ſainct & magnifique ha: 
bitacic.Ou eſt ton =cle & ta force, & —_— 
c tes 
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de tes entrailles & de tes miſericordes ? el'es ſe 
font c5tenues queellesne vinſſent ſus moy, Tu 
es notre pere: car Abrahane nous apas ſceu, 
& Iſrael ne no? a point cogneu, Mais,Seigneur, 
tu esnoſtre pere,& noſtre redepteur: ton nom 
eſt des le fiecle. Pourquoy,Seigneurnousas tu 
faidt errerde tes voyes * & as endurcy noſtre 
cceur que nous ne te craignifſions? Retourne 
toy,pour tes ſeruiteurs,& pourles _—_ de to 
heritage. Ton ſainct peuple a peu de teps poſ= 
fede ton ſanctuaire : noz aduerſaires ont foulle 
ta ſandtification . Nous auons eſte ia des long 
temps comme ceux,entre leſquelz tu ne dom1- 
hes pas:& ſur lefquelz ton nom weſt point in- 
uoque lus eux. ; 
LU FEuangjle, Mar.xiiii, 


os Pres deux 1ours eftort la VE 14 
| WAN feſte de Paſque & des pains * 1. 


ARYL//\VIÞ [ans leuain: & les Sacrificaz 
[5 AD Y teurs & Sribes cherchoyent 
; )/ [7 \ comment 1lz le pourroyent bo 


% JN prendre par fraude, & le 
| —<] faire mourir . Et diſoyent: 
Non pas au jour de la feſte, 
de peur qu'il Waduienne tumulte du peuple. ny: 
Et comment il eſtoit en Bethanie en la maiſon WHT 
de Simon le lepreux,& eſtoit aſlis a table,]z vit | if'& 
vne femme {qui auoit vne boyte d'oignement 
$f N.i, defin 
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de fin afpic;precieux . Etrompit laboyte & uy 
reſpandit ſus le chef. Et aucuns en eſtoyent mal 
contens en euxmelmes ,'& diloyent: Aquoy 
ſert ceſte perdition J'oignement? Caril pouoit 
eſtre vendu plus de trois cens Deniers, & eſtre 
done aux poures, Et fremiſſoyent a Fencontre 
delle. Mais Teſus dict: Laiſſezla . Pourquoy 
luy donnez vous faſcherietElle a faidt mn bon. 
acteenuers moy , Car vous auez touliours les 
oures auec vous,& quand vous voudrez,vous 
hos pouez bienfaire : mais vous ne m'aue2 
oint toufiours. Elle a fait ce quelle a peu,els 
ſe apreuenu a oindre mon corps pour ma ſepul 
ture . Le vous dy en yerite,que par tout le mons 
de ou ſera preſche ceſt Euangile, ce quellea 
faict ſera auſſirecite en memoire delle . Et Ius 
das Iſcariot,vn des douze,sen alla aux Sacrifi: 
cateurs, a fm qu'il leleur liuraſt , Leſquelz Pay: 
ant ouy, furent ioyeux , & luy promirent don= 
ner argent. Etcherchoit coment il le pourroit 
liurer , en temps & enlieu. Etlepremier tour 
dela ſolennite des Pains fans leuain,qu'on dez- 
uoit ſacrifier Pagneau de Paſque , ſes Diſciples 
luy dirent . Ou veux tu que nous allions & ap 
preſtions a manger Pagneau de Pafque * Ft il 
enuoye deux de ſesDifſciples,& leur dict: Allez 
en la cite:& vn home portant vne cruche a eaue 
viendra au deuatde vous,ſuyuezle & en quels 
que lieu qu'il entre,dites au maiſtre de la mai- 
| ſon: 
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ſor:Le Maiſtre dit. Ou eſt le logis ou1e mange 
ray Pagneau de Paſque auec mes Diſciples: Et 
il vous'monſtrera vne _ chambre ornee 
& preparee , appreſtez le la pour nous . Et ſes 
Diſciples fe partirent , & vindrent en Ja cite , 8& 


trouuerent en telle. maniere qu'il leur auoit. 


di&t:& appreſterent le ſoupper de Paſque.Etle 
veſpre venu,il vintauecles douze . Ft comme 
tz eſtoyent aſſis a table & mangeoyent, leſug 
dict: Ie vous dy en verite , qu'vn de vous qui 
mange auec moy, metrahira. Etilz ſe prin- 
drent ſe contriſter , &luy dirent, Pvn apreg 
Fautre : Sera cemoy*f &Tautre: Sera ce moy 
Mais luy reſpondant, leur dict: Ceſt vn i 
douze qui trempe auecmoy au plat. Et certes 
le Filz fb Phome $&en va., comme1l elt eſcritde 
luy , Mais malheur aPhome par qui le Fiiz de 
Phome eſt trahy Il euſt eſte bon aceſt home 13, 
vil euſt pointeſte nay. Et come iz mangeoy- 
ent, Ieſusprintdu pain: & apres auoir i 
yok le rompit, puis leur en donna, & dict : 
renez,mangez : Ceſt cy mon corps. Puis pre- 
nant Ja couppe, i] rendit graces, & leuren don- 
na. Et en burent tous,& leur dict: Ceſt cy mon 
fang dunouueau Teſtament , qui eft eſpandu 
por verite ie vous dy, que ie ne 
euuray plus du fruit de la vigne, tuſqu'a ce 
tour la que ie le beturay nouuea au Royaume 
de Dieu. Etapres qu'ilz eurent dict i. . Canti- 
| N.j. que 
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ue,ilz Fen allerent en la mStagne des Olines. 

tleſus leur dit . Vous ſerez tous ſcandaliſez 
en moy ceſte huyct:caril eft eſcrit:le — 
le Pafteur, & les brebis feront eſfparſes : Mais 
apres que ie ſeray reſſuſcite , ſiray deuant vous 
en Galilee. Er Pierre luy didt : QQuand meſmes 
tous ſeroyet ſcadaliſez,toutesfoys ie ne le ſeray 
point, EtIeſus luy dict : Ie te dy en verite, que 
auiourdhuy en ceſte nuict, deuant que le coq 
ayt chante deux foys , tu me .nieras trois foys: 
Mais 1l diſoit encore plus-fort: Quand meſme 1] 
me faudroit mourir auec' toy, fine tenieray ie 
point. Ettous auſſi diſoyent ſemblablement. 
Apres ilz viennent envne bourgade nommee 
Gethſemane, lors i] dict aſes Diſciples : Sees 
vous.icy,tandis que ie m'en jray prier. Et ou 
auec ſoy Pierre & Iaques & Tean: adoncil com 
menca a Seſpouenter, & eſtre en angoiſle, & 
leurdict. Mon ame eſt triſte iuſqu'a la mort,de 
mourez icy,&veillez.Et quand l ſe fut vn peu 
eſlongne,il ſeietta en terre: & prioit,que $'l ſe 
pouolit faire , Pheure ſe ——_—_— de luy, & 


diſoit : Abba,Pere , toutes choſes te ſont poſſi- 


bles, tranſporte ceſte couppe de moy : toutel- 
foys non pas ce que ie veux: mais ce que tu 
veux , Puig il vient, &les trouue dormans , 8& 
dict a Pierre:Simon,dors turns tu peu veiller 
vne heure:Velillez & priez que vous rWentriez 
en tentation : car Teſprit eſt prompt : mais la 
chair 
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chair eſt rn derechef'sen alla,& pria,di- 


ſant la meſme parolle. Et quid il fut retourne il 


les trouua encore dormans:car leurs yeux cſtoy 
ent greuez,& ne ſcauoyent qu'ilz luy deuoyent 
reſpodre.Il vient puis la troyfiefme foys,& leur. 
dict: Dormez d'oreſnauant,& repoſez. Il ſuft, 
Bheure eſt venue : voicy, le Filz de Thome s'en 
va eſtreliure es mains des meſchas.Leuez vo? 
allons : voicy , celuy qui me liure approche. Et: 
ſus Pheure comme 1] parloit encore ;Iudas(qut 
eſtoitPyn des douze ) vient: & auec hity moult. 
ande compagmre a tout 'glaiues & baſtons ,. 
T par les Sacrificateurs;;-& les Scribes &:les 
Preſtres. Et cehiry qui le liutoitJeur auoit bail- 
le ſigne , difant:.Celuy que ie baiteray, cet i], 
renez le, & le menez- finementt. Et quand ib 

t venu , incontinent $'approchant-de Juy dict 
Maiſtre, Maiſtre: & le baiſa.Lors itz miret leurs 
mains ſus luy, & le prindrent . ErPvn de ceux 
qui eſtoyer preſens, tira vn glaiue, & en frappa 
le ſeruiteur du principal Sacrificateur, & luy 
couppa Poreille.LorsIeſus teur dit: Vous ef- 
tes venuz commea vn brigand a tout glaines 
& baſtons,pour me prendre : reſtoye tous les 
1ours entre vous , enſeignant au Temple, & ne 
mauez point prins, mais c'eſt a fm que les Ef: 
critures foyent accomplies , Er ſes Diſciples le 
delaiſſans,venfuyrent tous . Et quelque icune 
blz le ſuyuoit, enuelopped'vn linceul ſus le 
N.11j. COTPS 
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cotpsinud,& les 1unenceaut le prindrent. Mais: 
icelny-laifſant ſon linceul , S'entuyt Feux tout 
nud*: De lailz amenerent Teſus au. principal 
Sacrficateur. Er tous les  Sacriftcateurs; les 
Preftres, &'les Scribes: viennent: auec hay ; Qr: 
Pietre le ſuyuortde loingiuſque dedans la mai. 
ſon:cu principal Sacrificateur, & eftoijraflis as 
uecles ſeruiteurs;& ſe chaufoitala lumiere; Ee 
les Sacrificateurs:, & tout:le Conleil cherchoys: 
ent; teſmoignage:contre lefus ,pour lem etcre! 
4more, @'em trounvyent poine. Car pluſicuts 
agoyentditt faux teſmoipnage contre luy , & 
testeſmoignagesneſtoyent pas ſuffiſans . Et 
aucuns ſe Mon &parterent faux teſmoigna. 
ge a Pencontre:de hw,difans .\Nous luyauons 
ouy dire: Tedeſtruiray' ce Temple cy faict de 
main, & en'ttrois jours ren edifieray vn autre, 
qurne ſera pas faict de main. Et encore ainſine 
eſtoyent point leurs teſmaignages allez pro- 
pres.Lors le principal Sacrificateur ſe Jeuant au 
milieu,interroga Teſus, diſant: Ne reſpons tu 
rien:Pourquoy teſmoignent ceux cy cotre toy! 
Mais il ſe taiſoit,&ne reſp6doit rien. Derechef 
le principal Sacrificateur Pinterroga,& luy dict: 
Es tu le Chriſt,le Filz du beneict f Erleſus Juy 
dict,le le ſuis: & vous verrez le Filz de Phome 
afſis a la dextre dela puifſance de Dieu, & ve- 
nantes nuees du ciel . Lorsle principal Sacrifi- 

cateur deſcira ſes veſtemens,& dict : Qu"auonsg 

nous 
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nous plus affaire de teſmoings : | 
Vous auez ouy le blaſpheme:que vous en fem 
blef Ertous le conJlamnerent e{tre coulpable 
de mort. Et aucuns ſe prindrent 2 cracher con- 
tre luy,& couurir ſa face d'vn voyle , & luy bail- 
loyentdes buffes,& diſoyent: Deuinenous . 
Les feruiteurs auſſi luy bailloyent des coups de 

oingz . Et comme Picrreeſtoit en la connt en 
LR des chambrieres du-principal Sactiftioa' 
teur vint,Erquantelle veit Pierre qui fe chau- 
foit.elle le regarda,& dict:Et toy,tu eſtois auec 
Feſus de Nazareth. Mais i] le nia; diſant':s Lene 
le cognoy,& ne {cayque tu dis. Lors ſortit hors 
au portail,& le coqchanta.. Er quand la: cham=z 
briere [eut veu elle ſe print de rechef a direa 
ceux qui eſtoyet la: Ceſtuy eſt de ceux 1a. Mais 
il le ia encore. Et vn petit apres ceux quieltoy 
ent la,dtrenr derechef a Pierre: Vrayement tu 
es de ceux |a,Car tu es Caaliteen,& ta parolle c6 
uient.Lorsil commenca a maugreer & iurer,di- 
ſant:Te ne cognoy point ceſt home que vous 
dictes.Etle coq chanta derechef , Etiil ſouunt 
a Pierre dumotque leſus luy auoitdi&t:Deuit 
_ lecoq chante deux foys , tu me nieras toys 
oys:& le mit aplorer. | 
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bile, & ſcay que ie ne ſeray pas confus . 
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E Seigneur Dieu ma ouvert Pau- 
) reille,& ie nay point eſte rebelle,8 
ne me ſuis point retire atriere. Pay 
done ms corps a ceux qui me frap= 
poyent:& mes loues a ceux qui me 
buftettoyent.Te nay pas cache ma face des in- 
fametez & crachatz. Mais le SeigneurDieu eſt 
mon adiuteur: & pourtantne ſuis ie point con 
fus.Pourtat ay ie mis ma face,comme la pierre 
Celuy , 

qui. me iuſtifre, eft pres . Qui .debatra contre 

moy!Tenons nous enſemble. Qui eſt mon ad 

uerſe partie/Qu'il approche de moy , Voicyle 

Seigneur Dieu m'eſt en ayde: Quieſt celuy, 

qui me codemnera?V oicy,tous iceux $'enuieil[= 

hront commele veſtement, &la tigne les con- 

fumera . Qui eſt entre vous craignant le Sei- 

neur,eſcoutant lavoix de ſon ſeruiteur * oo 2 
chemine en tenebres,& n'a point de lueurfIce- 
hay aytconfiance au nom du Seigneur , & qu'il 
YGappuye ſus ſon Dieu. Voicy,vous tous auez 
allume le feu, & faictes fortirles eſtmncelles. 
Cheminez donc en la lumiere de voſtre feu, 8 
es ſcintilles que vous auezempreintes . De ma 
main vous a eſte faite ceſte choſe . Vous gerz 
rez en doleurs. 


LUEuanzile.Mar,xy. 
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les Sacnticateurs auec les 
Preſtres & Scribes, & tout 
le Conſiſtoire tindrent con 
ſeil , & lierent Teſus, & 
lemmenerent , & le baille- 
<|rent a Pilate : & Pilate Vin- 
rerrooa , diſant : Es tu le 
Roy des TuifzfTefus reſpondant, luy dit: Tu 
le dis. Et les Sacrificateurs Paccuſoyent de plu- 
fieurs:choſes . Dont Pilate Pinterroga encore, 
diſant:Ne reſpons tu rien? Regarde 'combien 
de choſes i|z teſmoignent contre toy. Mais Ie- 
ſus ne reſpondoit plusrien: tellement que Pi- 
late Sen eſmerueilloit. Or leur ſouloit il laiſſer 
2 la Feſte vn priſonnier.ccluy quilz deman 157 
ent. AJoncil y en auort vn appelle Barrabas, 
lequel eſtoit priſonnier auec des ſedirieux. qui 
auoyent commis homicide par ſediticn. Frle 
peuple,en criant ſe print a demanJer.qu11 teiſt 
comme il leur auoit touſrours lartt . Pilate leur 
reſpodit,diſant: Voulez vous que te vous laiſſe 
le Roy des Tuifz*Car il ſcauoit bien que les Sa- 
crificateurs Pauoyent [ure par enuie, Et les Sas 
crificateurs eſmcurentle peuple,3 fin que piuſ- 
toft il leur laifſi't Barrabasz. Er Pilate dere- 
chef reſpon {ant leur di&t: Que voulez vous 
done que te face 1 cejuy que vous diftes Roy 
desLui.z! Ec derechetilz crierent: Cruc'tiele 


ks. Pilate 


T incontinent - au matin Aj.;;c,y, 
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Pilate leur dit: Mais quel mal ail faidt Et il 
cierent tant plus fort: Crucifie le. Et Pilate vou 
lant contenterle peuple,leur laſcha Barrabas, 
& apresauoir flagelle leſus,il le liura,a fin qu'il 
fuſt crucifie . Lors les Cilendarmes le menerenct 
dedans la falle,quieſt le Pretoire: & appellenr 
toute la Bande , & le veſtent de pourpre,& luy 
mettent a Pentour vne courdne d'eſpines qu'ilz 
auoyent ployee . Et ſe prindrenr a le ſaluer, en 
diſant : Ioye te ſoit; Roy des Tuifz : & frappoyer 
ſon chef d'vn roſeau , & crachoyent contre luy. 
Et ſe mettans a gonna failoyent la reuere- 
ce.Etapresqu'ilz ſe furent moquez,ilzle deue 
ſtireutde la pourpre, & le veſtirent de ſes ve- 
ſtemens,& le menerent hors, pourle crucifier. 
Ee contreignirent vn certain paſſant, nomme 
Simon Cyrenien(lequel venoit des champs,& 
eſtoit pere d Alexandre & de Roux) a fin qu'il 
portſl, Ia croix d'iceluy.Et le meinent iuſqu'au 
ieu de Giolgotha,lequel eſt interprete ,le lieu 
de Teſt. Puis luy donnerent a boyre du vin a- 
uec Myrrhe,mais ilne le Print pas . Et quand 
iz Teyrent crucifte,ilz partirent ſes veſtemens, 
en iettant ſort ſus iceux , pour ſcauoir qui emz 
porteroit quelque choſe . Or eſtoitil trois heu- 
res.quandilz le crucifierent . Et le tiltre de fon. 
dicton-eſtoitainſj eſcrit: Le Roy des Iuifz . Ec 
aucifient auec luy deux brigans I'vn a ſa dex- 
tre & Tautreaſa ſeneſtre . Aunſi fut accomplie 
| FEſcri- 
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TEfcriture,qui dit : Et a eſte repute auecles ini- 
ques. Et ceux qui paſſoyent le ere 1s 
hochant leurs teſtes,& diſans: He,qui deſtruis 
le Temple,& en trois jours le reedifie : ſaue tqy 


'toymeſme: &deſcens dela croix . Semblable- 


ment auſl1 les Sacrificateurs ſe moquans entre 
eux auecles Scribes,diſoyent:Il a fauue les au: 
tres,& ne ſe peut ſauuer ſoymeſme.CQue Chriſt 
le Roy dIfrael deſcende maintenant dela croix 
2 fin que nous voyons & croyons . Et ceux qui 
eſtoyent crucifiez auecluy:Pin iurioyent. Mais 


om il fut ſxheures, tenebres furent faidtes 


us toute la terre tuſqu'aneuf heures.Et a neuf 
heures Teſus cria a haute voix, difant: Eli,Eli, 
lamazabathami 7 Qui vaut autant a dire come, 
Mon Dieu, Mon Dieu , pourquoy mas tu de- 
Llaiſſe?Et aucuns de ceux qui eſtoyent la,quand 
ilz Pouyrent,diſoyent:Voicy,il appelle Elie . Et 
Pon accourt,& emplit vne eſponge de vinaigre, 
& la mit a Pentour d'vn roſeau, &luy en bailla 
a boyre,diſant:: Laiſſez , voyons 1 Elie viendra 
pour Poſter, Et Ieſus iettant vne grande voix, 
rendit Peſprit. Etle voyle du Temple ſe fendit 
en Len le haut iuſquiau bas. Et quand 
le Centenier qui eftoit preſet a Pendroit de luy, 
veit quainſi criant auort rendu eſprit, i] dict: 
Veritablemet c'eſt home cy eſtoit Filz de dieu. 
Il y auoit auſſi des femmes qui regardoyent de 
log, entre leſquelles eſtoit Marie —_— 
O.ii, aine 


Hebr. i <. 


) 


Le Mardi deuant Paſques. 
laine,& Marie mere dc Iaques le petit & de Ioe 
ſes,& Salome , leſquelles (quand 1] cſtoit auſin 
en Galilee) Pauoyent ſuiuy & ſeruy:& plulreurs 
autres , leſquelles eſtoyent montees enſemble 
auecluy en Ieruſalem . Etle foir deſia venu(or 
eſtoit1] le tour de la preparation.qui eſt deuant 
le Sabbat)Ioſeph d'Arimathee , honeſte Con- 
ſeiller,Jequel auſſi eſtoit attendant le Royaume 
de Dieu , print hardieſſe de venir a Pilate , & 
luy demanda le corps de ITeſus. Et Pilate $efs 
merucilloit $1] eſtoit deſita mort. Et appella le 
Centenier, & Pinterroga s'il y auoitlong temps 
qu'il cſtoit mort . Et apres Pauoir ſceu du Cen- 
tenicr, il donna le corps a Ioſeph.Lequel ayant 
achete vn linceul , le mit ivs dela croix.& Fenz 
neloppadulinceul , & le mit dedans vn mcnu- 
ment,lequel eſtoit taille en vn roc:& roulla vne 
Pierre a Phuys du monument , Et Marie Mogs 
delaine, & Marie merede Ioles, rcgardoyent 
lzouil ſeroit mis, 
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PEpiſtre. Hebr.ix, 


T7 Arou il yatcſtament. i] eſt neceſſai- 
SHlrequela mort du Teſtarevr 'y cntre- 

| Wiou'cryne, Corle Tcſtoment ſt con{er= 
S==2Sre en ccvx qvi ſont mortz. veu qu! 
n'a point encore vertu durant quele Tcſtarcur 
Vit, 
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vit.Parquoy auſſi le premiera point eſte de- 
die {ans lang.Car apres que tout le commande 
ment fut expoſe ſelon la Loy par Moile a tout 
le peuple,il print le ſag des veaux & des boucz 
auecdeVeaue &de 3, rag teincte en pourpre, 
& de 'yſope,& arrouſaleliure & tout le peuple, 
diſant: Celt cyle ſang du Teſtament, lequel 
Dyeu vous a orJonne . Erauſhi il arrouſa du 
ſang ſemblablementle Tabernacle & tous les 
vaiſſeaux du ſeruice . Et preſque toutes choles 
ſelon la Loy ſont nettoyes par ſang. Et ſans ef- 
fuſion de fang.ne ſe fait point de remiſſion . Il 
eſt done neceſſaire que les figures des choles 
ui ſont es cieux, loyent puritics par telles cho-: 
fs mais que les choles celcſtes ' gf n cttoy- 
espar meilleurs ſacriiices qui meſtoyent iccux. 
Car Ieſus weſt point entre es Lieux ſainctz 
faidtz de main , qui eſtoyent f1gure des vrays , 
mais au cie] meſme,afin que maintenant il ap- 
aroifle pour nous deuant la face de Dicu. 
Mars non point qu'il ſe offre {puuentesiois loy 
meſme, comme le ſouuerain Sacriiicateur cn- 
tre es lieux ſainctz chacun an auec autre ſ:ng 
Artrement i] luy eult {ajlu fouucntesfois ſout- 
frir depuis la tonJdation du monde.mais marn- 
tenant vers Ia colommation des temps.1! eſt 2p 
paru vne fois parle ſacrifice de ſoy elmc pour 
la deſtru&hion de peche , Ertout ainft qui «ft 
ordone aux homes de mourir vne fois, & apres 
Q.1!. cela 


Luce,xxili 
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cela,le iugement: pareillement auſſi Chriſt ay- 
anteſte offert vne fois pour abolirles pechez 
de pluſteurs,il apparoiſtra ſecondemet ſans pe 
che a ceux qui Pattendent pour auoir falut. 


UFuangile. Luc.xxii, 


R leiour dela feſte des pais 
ſans leuain,lequel eſt nom- 
me Paſques , approchoit.Et 
les Sacrificateurs,& auſſi les 
Scribes cherchoyent comet 
ilz le pourroyent faire mou- 
rir : car ilz craignoyent le 
peuple. Mais Satan entra en 
Indasſurnomme Iſcariot,qui eſtoit du nombre 
des douze. Il $en alla & parla auecles Sacrift- 
cateurs & les Maiſtres , comment il leur liure- 
roit, Et furent ioyeux & conuindret de huy don- 
ner argent, Et il le promit , & cherchoit oppor- 
tunite pour le leur liurer hors de la multitude. 
Orle our des pains ſans leuain vint, auquel il 
falloit tuer UVagneau de Paſques : & leſus en- 
uoya Pierre & Tean,diſant: Allez,& nous appre 
ſtez LVagneau de paſques ,a fin que nousle 
mangeons , Et ilz luy F peas : Ou veux tu que 
nous Pappreſtions*Etil leur didt:Voicy quand 
vous entrerezen la ville , vn home portant vne 
cruche d'eaue viendra au deuant de vous, ſuy- 
uez lc,en la maiſon en laquelleil entrera.Et di- 
rez 
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rez au pere de famille de la maiſon:Le Maiſtre 
te demande: Ou eſtlelogis ouie mangeray la 
paſque auec mes diſciples*Etil vous monſtrera 
vne grande chambre accouſtree,appreſtez le la 
Lorsilz gen allerent, & trouuerent comme 1] 
leur auoit dict . Et appreſterent la Paſque. Et 
uand Pheure fut venueil gaſſiit a table. & les 
ouze Apoſtres auecluy, Adonc leur didt:Pay 
grandement deſire demanger ceſte Paſque a- 
uec vous, deuant que ie ſouffre:car ie vous dy, 
que ietren mangeray plus dHoreſnauant , iuſ- 
ua ce quiil ſoit accoply au. Royaume de dicu. 
E print la couppe,& rendit graces,& dict:Pre- 
nez la, &la diſtribuez entre. vous : car ie vous 
dy.que iene beuuray du fruict de la vigne.uſ:: 
qu'a ce quele Royaume de Dieu vienne , Puis 
rint du pain, & rendit graces, & le rompit , & 
hos donna,diſant. Ceſt cy mon corps, lequel 
eſt donne pour vous: faictes cecy en memoire 
de moy.Semblablemet auſſi leur bailla la coup 
pe.apres ſoupper, diſant . Ceſte couppe eſt le 
nouueau Teſtament en mon ſang , qui eſt reſ- 
pandu pour vous. Touteſloys voicy la main de 
celuy qui me lure, eſt auec moyalatable. Or 
le Filz de home s'en va, ſelon qu'il eſt deter- 
mine: toutesfoys malheur ſus Thome par qu il 
eſt liure.Etilz commenceret a demander entre 
eux ,a ſcauoir mon qui ſeroit celuy dentre eux 
qui denoit ce es adunt auſſ vne content1- 
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on entre eux, lequel d'eux denoit eſtre le plus 
orand , Mais il leur didt: Les Roys des peuples 
leigneurient ſus iceux : &ceux qui ont autorite 
ſus 1ceux.ſont nomme= bienfaicteurs. Or il ne 
eſt point ainſ1 de vous mais celuy qui cſt le plus 
rand cntre vous.ſoit comme le moindre:& ces 
- qui gouuerne.comime celuy qui lert.Car Je- 
queleſt p/us grand.ou celuy quielt aff1s atable 
ou celuy qui ſertsN'cſt ce pas celuy qui eſt aſſ1s 
a table £ Mais moy ic ſuis au miſhieu de vous, 
comme cc]uy gui ſert. Et vous cſtes ceux qui a= 
uez perſeuere auec moy cn mes tentations: & ie 
vous diſpoſe Je Royaume comme mo pere me 
Pa diſpole,a 111 que vous mangez & buuuiez 2 
ma table cn mon Royaume, & que loyez aſlis 
ſus thrones, Iugeans les douze lignees d Iſrael 
Erle Seigneur dict : Simon,Simon,, voicy Sas 
tan vous a demande pour vous vanner,comme 
le ble,mais ray prie pour toy. atm queta Foy 
ne defaille point:auſſ1 toy,quad tu ſeras conuer 
ty, conferme res freres.Et1] luy di&t:Seigneur, 
1e ſuis preſt daller auec toy & en priſon & a la 
mort. MaisIeſus dict: Pierre,iete dy ,lecoq 
ne chantera point auiourd'huy , que premier 
ru ne renonces par trois fois, de nvauoir cognu. 
Puis il leur dict: Quand te vous ay enuoye [ans 
bourle & ſans beſace,& ſans ſoulliters , vous a 1l 
fallu quelque choſerFt1lz dirent: Rien.Il Icur 
d:ct Jdonc: Mais maintcnant qui a bourlſe, Ja 
prenne 
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prenhe,& ſemblablement la beſace, & quiren 
a point, vende ſa robbe,& achete vn glaiue : car 
ie vous dy,qu'il faut encore que ce quieſt eſcrit, 
ſoit aces en moy,a ſcauoir:Et a eſte repute 
auecles iniques . Car certainement les choſes 
i ſont dictes de moy ont accompliſſement. 
Et ilz dirent : Seigneur,voicy deux glaiues icy, 
[[leurdict:Ceſt afſez.Puis ( partit,& S'en alla 
(fels qu'il auoit accouſtume)au mont des Ql:- 
ues,& les diſciples auſſi le ſuyuirent.Et quand 
il paruint au lieu,i] leur didt:Priez, que vous ne 
entriez en tentation. Et Sefloigna deux enui- 
ron vn lect de pierre, & Sagenouillant prioit,di 
ſant: Pere,ſi tu veux, tranſporte ceſte couppe 
de moy:toutesfoys que ma volonte ne ſoit pas 
faicte,mais la tienne . Etvn Ange du ciel $ap- 
parut 4luy,Je confortant . Et luy eſtant' en an- 
ooiſſe,prioit:plus longuement . Et fa ſueur de- 
uint comme gouttes de ſang coulates en terre , 
Et apres qu fur leue doraiſon', & qu'il vint a 
ſes diſciples,i] les trouua endormiz de triſteſle, 
& leur didt: Pourquoy dormez vous { Leuez 
vous &priez ,a fin que r'entriez cn tentation. 
Er comme il parloit encore,voicy vie compag=- 
nie,& celuy quiſe nomoit Tudas,vn des douze, 
alloit deuant eux,& Sapprocha de Iefus pour 
le baiſer . ErTeſus luy dict : Iudas, liures tu le 
Filz dePhome par vn baiſer?Et ceux qui eſtoy- 
ent entour luy, voyans ce qui eſtoit a auenir, 
P.i. | ky 


Le Mercredi deuant Paſques. 


luy diret:Seigneur,frapperons nous de glaijue* 
Et vn dentre eux frappa le ſeruiteur duprinci- 

al Sacrificateur,& luy couppa Poreille dextre. 
Mais Teſus refpSdant dictbaillen les faire juſ- 
qu'a ing nr ayat touche Poreille d'iceluy , il le 

uarit.Lors Teſus dict a ceux qui eſtojet venuz 
a luy , a ſcauoir aux Sacrificateurs & aux Maiſ- 
tres du teple,& aux Preſtres:Vous eſtes venuz 
comme a vn brigand,a tout glaiues &baſtons. 
Quad ſeſtoye iournellemet auec vo? au teple, 
vous rauez point eſtendu les mains ſus moy . 
Mais Ceſt icy voſtre heure,& la puiſſace des te- 
nebres.Orle prinderet ilz,& le menerent & c6- 
duyrenten la maiſon du principal Sacrificateur 
Fr Pierre le ſuyuoit de loing.Et quand i]z euret 
allume le feu au milieu dela falle,& qu'ilz ſe fu 
rent aſſisenſemble.Pierre auſſi £aflit au milieu 
deux.Etvne chambriere le voyant afſis ala lu- 
miere,apres queelle Peut fort regarde,dict : Ce- 
ſtuy eſtoit auſſiauecluy . Mais il le nia,diſant: 
Femme,ienele cognoy.Et vn peu apres vn au- 
tre le veit,& dit: Tues auſh de ceuxla. Mais 
Pierre didt:O home, non ſuis . Et enujron Teſ- 
pace d'vne heure apres,quelqu'autre affermoit 
diſant : De vray ceſtuy cy eſtoit auſſi auec uy, 
car 1] eſt Galileen.Et Pierre dit: Home, ie ne 
ſcay que tu dis. Et incontinent comme 1] parloit 
encore,le coq chanta . Et le Seigneur ſe retour- 
nant,regarda Pierre. Lors Pierre eut memoire 


de 
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de la parolle du Seigneur , comme] luy auoit | 
dit: Deuant quele coq chante, tu me renieras wht! 
trois foys. Adonc Pierre ſortit hors , & plora a- wit 
merement , Erles homes qui tenoyent leſus ſe | 
moquoyent de luy,& le frappoyent:fi le bende- 1/08 
rent, & frappoyent ſa face . Et Tinterrogoyent, {11} 
difans: Deuine,qui eſt celuy qui ta frapperEr it | 
diſoyent moult d'autres choſes contre luy en WL. 
blaſphemant.QQuand le iour fut venu ,les Pre- Wt 
ſtres du pope. les Sacrificateurs,& les Scri- | 118 
bes gaſſemblerent,& le menerent en leur Con bt. 
ſiſtoire,& dirent: Situ es le Chriſt,dy le nous.. if 
Ecil leur dict: Si ie le vous dy, vousne le croy- ij 
rez point: & (1 ie vous interrogue, vous ne me: þ 
reſpondrez point & ne me laiſſerez point aller. 
D'oreſnauant le Filz de home ſera aſlis a la W- 
dextre dela vertu de Dieu.Lors ilz dirent tous | 
Fs tudoncleFilz de DieurEtil leur dit: Vous bl 
dictes bien que ie le ſuis.Et i]z dirent: Qu'auss Wh | 
nous beſoing encore de teſmoignage!carnouſ= 
meſmes Pauons ouy de ſa bouche. 


Le Teudy devant Paſques. 
LU Epiſtre. i.Cor.xi, 


R en vous denoncant cecy ie ne iCor.xiy/| | 
vous loue point, celt que yousne it 
vous aſlemblez pas en mieux mais 
en pis , Car premierement quand 

11, vous 
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vous venez enſemble en TEgliſe, ſoy qu'il y a 
des diuiſios entre vous,& le croy en pattie. Car 
i] faut qu'il y ayt aufli des ſectes entre vous, a 


fin que ceux qui ſont approuuez,ſoyent mani- 


feſtez entre vous. (Quand donc vous vous aſle- 
blez enſemble, ce n'eſt point pour manger la 
Cenedu Seigneur , Car vn chacun prend de: 
uant ſon ſoupper particuler a manger . Et I'vn 
a faim;& Pautre eſt yure , N'auez vous point 
maiſons pour manger & boyre!meſpriſez vous 
PEgliſe de Dieu ? & faidtes vous honte a ceux 
quimen ont point/CQue vo *diray ie:Vous loue 
ray iefIe ne'vous loue point en cela. Car ray 
receu du Seigneur,ce que auſſ1 ie vous ay bails 
le:Ceſt que Fe Seigneur Teſus la nuyct en la- 
quelle il tut liure,print du pam, & ayantrendu 
graces le rompit, & dict:Prehez,mangez:C'eſt 
cy mon corps qui eft rompu pour vous. Faictes 
cecy en memoire de moy, Et ſemblablement 
printla couppe,apres qu'il eut ſouppe, diſant: 
Ceſte couppe eſt lenouuean . Teſtament en 
mon ſang . Faictes cecy (toutes les fois que la 
beuurez ) en memoire de moy . Car toutes leg 
fois que vous mangerez ce pain,& beuurezde 
ceſte couppe, vous annoncerez la mort du Sei- 
gncur iuſqu'a ce qu'il vienne. Parquoy,quicon= 
que mangera ce pain, & beuura la couppe du 
Seigneur indignement , il ſera coulpable du 
corps & du fag du Seigneur. Partat,que home 
: gl 
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geſprouue ſoymeſme,& ainſi mange de ce pain 
& boyue de ceſte couppe.Car qui en mange & 
boit indipnement , 11 mange & boit ſon ivge- 
met ,ne , amen oint le corps du Seigneur 

our ceſte cauſe - nya ſont foybles & de- 
Les entre vous, &pluſieurs ſont mortz . Car 
certes {1 nous nous fuſſios iugez noulimelmes, 
nous reuſſions point eſte jugez . Mais quand 
nous ſommes iugez parle Seigneur nous ſom- 
mes corrigez:a fin que nous ne ſoyons condam 
nez auec mond ; Prom mes freres,quand 
vous vous aſſemblez pour manger, attcende= 
Pon Pautre. Et ft aucun a faim, qu'1] mange ala 
maiſon:a fin que vous ne veniez enſemble a vo 
ſtre damnement. Quand ic viendrav,ie deſpo- 
ſeray des autres choſes. 


[Fuangile, Luc.xxiii. 


T toute la multitude d'iceux ſe 


x \Imencerent a Paccuſer , diſans: 
$I Nous auss trouuc cc{tuy cy fub 

= uertilſant le peuple, & deiendit 
gizmo cz lecballcolestributz: Ceſar , & 
le diſant eſtre le Chriſt Rov. Pilate Firterre ca, 
diſant:Es tu le Roy des Initz<Luy relpondan r. 
dict: Tu le dis. Et Pilate dictaux factiiicateurs 
& aux peuples : Tene'trouuc aucun cr:me en 
celt home cy. Mais ilz Sefcrioyent tant plus, di 
P.1tj. {ans 


leua.& le mena a Pilate. Et com-: 


LicexXx2:! 
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ſans : 1] eſmeut lepeuple _—_— par toute 
Tudee, commencant depuis Galilee iuſque icy. 
Er quand Pilate ory de Galilee i] inter- 
rogaſiſhome eſtoit Galileen . Erquand il co- 
oneut qu'il eſtoitde la juriſdiction d'Herodes, 
1] le reuoya a Herodes,lequel auſh1 en ces tours 
la eſtoit en Teruſalem. Et quand Herodeveit Ie 
ſus,il fut fort joyeux:car 1a pieca 1] deſiroit dele 
veoir,a cauſe qu'il oyoit dire pluſieurs choſes de 
Juy , & eſperoit qu'il luy verroit faire quelque 
ſione. Oril Tinterroga par pluſiteurs p_— 
mais 1] ne luy reſpon rien. Etles Sacrifica- 
teurs & les Scribes eſtoyent preſens , griefue: 
ment Paccuſans . Mais Herodes auec ſa bande 
le meſpriſant, & ſe moquantde luy apres qu'il 
Feut veſtu d'vn veſtemet blanc,lerenuoya a Pi 
late. Et en ce meſme 1our deuindrent amis Pila 
te & Herodes:Car par auat il y auoit entre eux 
inimitie, Adonc Pilate apres qu'il eut appelle 
les Sacrificateurs & les Clouuerneurs, & le peu 
ple,i] leur dict: Vous nvauez preſente ceſt ho- 
me comme peruertiſſant le peuple,& voicy que 
en Pinterrogant deuant vous, ie ne trouue en 
ceſt home cy aucun crime , de choſes deſquel- 
les vous Paccuſez , auſſi meſme wa faidt Hero- 
des:car ie vous ay renuoyea luy:& voicy rienne 
Juy a eſte faiCt qui ſoit digne & mort. Quand 
donc ie Pauray chaſtie, tele laiſſeray aller. Or 
luy eſtoit i] neceſſaire deleur en laifſer vn ala 
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Feſte,dot toute la multitude Seſcria enſemble, 
diſant: Olte nous ceſtuy cy, & nous laifle Bar. 
rabas,lequel eſtoit mis en priſon pour qnelque 
ſedition taicte enla cite,& pour meurtre. Etde 
rechef Pilate parla a eux,voulant laiſſer aller Te 
ſus. Mais ilz crioyet,diſans:Crucifie,crucitie le, 
Er pour latierce foys,il leur dict: Mais quel mal 
a il fait 7 lene trouue en luy aucune caule de 
mort. Tele corrigeray donc,& le laiſſeray aller. 
Mais ilz perſeueroyent a haute voix,requerans 
qu'il fuſt crucitie:& leurs voix, & celles des Sa- 
crificateurs ſe renforcoyent . Lors Pilate adiu- 
geaque leur demande fuſt faicte. Er leur laitla 
celuy qui pour ſedition & meurtre auoit eſte 
mis en priſon, lequel iz demandoyent,& bail- 
la Ieſus pour en faire a leur volonte. Et comme 
ilz le menoyent,i]z prindrent vn certain Simon 
Cirenien,qui venoit des champs,& luy charge- 
rent la croix pour la porter apres ITeſus.Et gran 
de multitude de peuple & de femmes le ſuruoy 
ent, le{quelles plouroyent, & lamentoient. Et 
Jeſus ſe retournant vers elles.dict: Filles de le- 
ruſalem, ne plorez point ſus moy, mais plorez 
ſus vous melines & ſus voz enfans: car voicy, 
les iours viendront, eſquelz on dira: Bienheu 
reuſes ſont les ſteriles , & les ventres qui Mont 
point conceu, & les mamclics quin'ont point 
allaicte . Lors ſe prendront a dire aux monta-- 
gnes, tombez ſus nous: & aux montagnerres, 
COULUNCZ 
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couurez nous. Car fi on fait ces choſes au boys 
verd,que ſera il faictauſec?Et deux autres,qui 
eſtoyent malfaidteurs,futent auſſi menez auec 
luy pour les faire mourir.Ft quand 1]z-vindret 
au lieu qui eſt appellele. Teſt, i]zle crucifieret 
[2:&les malfaicteurs,Pvn ala dextre, & Pautre 
a la ſeneſtre . Et ITeſtis difoit: Pere , pardonne 
leur, carilzne ſcauent qu'i]z font. Ilz partirent 
auſſi ſes veſtemens, & tetterent le fort . Et le 
peuple &arreſtoit regardant, pareillement les 
Gouuerneurs ſe moquoyent auec eux, difant: 
Il a ſfauve les autres, quiil ſe fauue ſoymeſme} 
Sil eſt le Chriſt efleu Dieu . Auſſ os GCien- 
darmes gapprochoyent de luy,& Sen new 
ent: &luy preſentoyent du vin aigre , diſans: 
Situ es le Roy des Tuiſz , ſauue toy. Et y auoit 
vn eſcriteau ſus Juy eſcrit enlettres Cireques, 
Latines,& Hebraiques: a ſcauoir,Ceſtuy cy eſt 
leRoydes Tuifz . Et vn des malfaicteurs , qui 
eltoyent penduz, le blaſphemoit,diſant . Si tu 
es le Chriſt ſauue toy toymeſme,& nous. Mais 
Pautre reſpodant le reprenoit,diſant:Necrains 
tu point Dieu,veu que tues en la meſmne con- 
damnationfEt certes nous y ſommes iuſtemert, 
car nous reccuons choſes dignes de noz faictz, 
mats ceſtuy cy wa point faidt de mal. Et diſoit 
a Teſus: Seigneur,aye memoire de moy,quand 
tu viendras en ton Royaume. Et Teſus luy dicts 
le te dy en verite , auiourdhuy tu feras auec 
nm OY 
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moy en Paradis.Or eſtoit il enuirs ſ1x heures, 
& tenebres furent faictes par toute la terre 1ul- 
qu'ancuf heures. Auſli le Soleil fut obſcurcy,8& 
le voile du Temple fendu parle milieu . Etle- 
ſus criant a haute vyoix,dict:Pere, ie recomman 
deray mon Eſprit en tes mains. Et cn diſant 
cela il rendit PEſprit.Etle Centenier voyant ce 
qui auoit eſte faict,glorifia Dieu, diſat:Vraye- 
ment ceſt home cy eſtoit 1utte . Et toutes les 
troupes qui Seſtoyent aſſemblees a ce regard, 
voyans les choſes quile failoyent, Fen retour- 
noyent frapans leurs poictrines . Et tous ceux 
de ſa cognoitlance $arrcſtoyet loing, & les fem 
mes qui Pauoyet ſuiuy de Gabe mantlh ces 
choſes. Et voicy vn home nome Toſeph , qui eſ- 
toit Coſeiller, bon home & iuſte lequel wauoit 
pas coſety a leur coſeil,nea leur adcte, quieſtoit 
dArimathee ville des Tuifz, qui auſſt attendoit 
le Royaume de Dieu:vinta Pilate,& demanda 
le corps deleſus. Et apres qu'il Peut mis1us,1l 
Venueloppa envn linceul & le mit en vn ſepul- 
cre taille, ou perſonne rauoit encore eſte mis. 
Et eſtoit le iour de la Preparation , & le iour du 
Sabbat luyſoit. Et les femmes qui Pauoyet ſuy- 
uy,& eſtoyent venues auec luy de Galilee, re- 
garderent le ſepulcre, & comment ſon corps 
eſtoit mis. Ft quand elles furent rctournees.el- 
les preparent des ſenteurs & baumes. Etle iour 
du & bat le repolſerent felon le comandemet. 
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Xc| Teu toutpuiſſant,nous te ſupplions 
\ affectueuſement que vueilles regar 
/|der ccſte tiene preſcte famille pour 
Y] laquelle noſtre Seigneur Ieſus 
Chriſt, eſte content d'eſtre trahy & liure entre 
les mains des mechans pour ſouffrir la mort de 
la croix: lequelvit & regne auecq' toy & le S, 
Eſprit.es ſiecles des ſiecles. 
ARA Out puiſſant Dieu eternel,par lef- 
an] 4A [prit duquel toute corps de Veſgliſe 
A Fy,3 [eſt gouuerne & lactitie: vueillesre 
0 AA ceuoir noz prieres & ſupplications. 
leſquelles nous offrons deuat ta mateſte, pout 
rous eſtatz, en ta ſaincte cogregation,a tin que 
chacun membre d'icelle en 7 vocatio & mini(- 
tere, te puiſſe veritablement & deuotement ſer 


uir:parnoſtre Seigneur Teſus Chriſt, 


Dieu miſericordieux, qui as fait 
z)\\ rout home,& ne hay rien de tout ce 
\yp. Ea. (> a1 
5-4, que tuas iait, nyne veux 1a more 
= ———1du pecheur: ains pluſtoſt qu'1l ſe co 
uertifſe & qu'il viue: aye pitie de tous les Iuifz, 
Tatesnfideles & heretiques, & chaſle d'entre 
eux toutes tcenebres dignorance derreur, & co- 
temnement de ta parolle & en telle forte les 
vueilles amcner en la maiſo (beneit Sejoneur) 
a ton troupeau , qu'ilz puiſſent eſtre ſauuez az 
uecles demourans des vrays Ifraclites, , eſtre 
altz 
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faitz vn troupeau, deſſoubs vn paſteur Ieſus 
Chriſt noſtre Seigneur : Quieſt viuant & res 
gnant auec toy.&c, 


LEpiſtre. Hebr.x. 


A Loy ayant Ivmbre des biens a p4cy,, x, 
\4 venir,ns point image viue descho 
ſes,ne peut iamais par ces ſacrifices 
(leſquel= on offre chacun an cont!- 
| nuellmert)ſanctifier ceux qui y viez 
nent. Autremet,n'euſſent1]z point ceſle d'eſtre 
offertzpource que les ſacrifians nettoyez vne 
fois Weuſſent plus eu aucune conſcience de pe- 
che. Mais par iceux ſacrifices eſt faicte commez 
moration des pechez chacunan. Oril eſt im- 
poſſible Joſter les pechez par le ſang des tau- 
reaus & des boucz. Pource entrit au monde.l 
dict. Tumras point voulu ſacrifice noffrande, 
mais tu m'as _ vn corps ,auſhi tu nas 
pa prins plaiſir aux offertes bruſlees, ne a[o 
lation pour lepeche. Adonc ray dict: voicy ie 
vien: Au commencement du liure eſt eſcrit de 
moy,que ie face, O Dieu,ta volonte. Quand 11 
dict deuant: Tu was point voulu ſacrifice v'of- 
frande,woffertes bruſlees,noblatis pour le pe- 
che,& ne Cont point pleu les choſes qui ſont of 
fertes ſelon la Loy,adoc il a dict: Voicy,ie vien 
a fin de faire, O Dieu,ta volontse: i ofle le pre- 


mier,a fin qu'il eſtabliſſe leſccond.Par laquelle 
(2.1j. wne 
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volonte nous ſommes ſanctifiez par Poblation 
vne fois faicte du corps de leſus Chriſt, Et cer- 
tes tout Sacrificateur aſliſte chacun iour ad- 
miniſtrant & offrant ſouucntesfois Jes meſmes 
ſacrifices,leſquelz ne peuuent iamais ofter les 
pechez. Mais ceſtuy cy ayant offert vn ſeul ſa- 
crifice pour les pechez , eſt aflis eternellement: 
a la dextre de Dieu,attendant ce qui reſte , iuf- 
qu'a ce que ſes ennemis ſoyent mis pour ſon 
marchepied . Car par vne ſeule oblation i] a co 
ſacre a perpetuite ceux qui ſont ſactifiez. Mais 
auſſi le ſainct Eſprit lenous teſmoigne , car il a 
predict:Ceſt cyle Teſtament que ie leur feray 
apres ces iours(dit le Seigneur ) donnant mes 
loix en leur coeur, & les eſcriray en leurs enten= 
demens,& wauray plus ſouucnance de leurs 
pechez & iniquitez, Orla ou eſt remiſſion de 
ces choſes,il n'y a plus d'oblation pour le peche 
Veu doncſreres,que nous auons hiberte d'en- 
trer aux Lieux ſainctz, parle ſang de Tefus,par 
la voye laquelle il nous a dediee,mortifiee & vi- 
nante : par le voyle, Ceſt a dire par ſa chair , & 
qu'auons vn grand Sacrificateur commis fus la 
maiſon de Dieu.allons auecvray coeur en ccrtt: 
tude de Foy, ayans les coeurs purgez de mau- 
uaile conſcience &ayans le corps laue d'eauc 
nette,tenons la confeſſion de noſtre eſperance 
ſans varier, Car celuy quia promis , eſt fidcle.” 
Et penſons P'vn de autre, a fin de nous » citer 
a (_ha- 
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a Charice & a bonnes ceuures , ne delaiſſans 
pointnoltre aſſemblee(comme aucuns ont de 
couſtume)mais admoneſtans ['vn Pautre : & ce 
d'autant plus que yous voyez le iour approcher 


LEuangile. Tean,xy1ii. 


z|Pres que Teſus eut dict ces 
SE iicholes,il Sen alla auec ſes 
KW Diſciples, outre le torrent 
Ll de Kedron, ou eſtoit vn iar- 
E A\din.auquel i] entra ,luy & 
ples Diſciples . Et Iudas qui 
le trahiſoit ,ſcauoit auſlt le 
lieu. car Teſus auoit ſouuct 
[2 eſte auec ſes Diſciples Iudas donc apres qu'1l 
eut prins vne bade de ſouldars , & des officiers 
de parles Sacrificateurs &les Phariſtens,vient 
la atout lanternes & fallotz & armes, Or Icſus 
ſcachant toutes Ics choſes qui luy deuoyent ad 
uenir.alla au deuant,& leur didt: Qui cherche= 
vous:Tlz luy reſpondirent : Ieſus Nazarien.le- 
ſus leur dict: Ce ſuis ie , Et Iudas qui le trahif- 
ſoit . eſtoit auſſi preſct auec cux. Apres doc que 
i1leur eut dict,ce ſuis ie, 1]1= Sen allerct a la ren- 
uerle , & cheurent a terre, Lors derechef les in- 
terroga: = cherchez vous?Ft ils dirent:Lefus 
Nazaricn.leſus reſpondit:Te vous av dict,que 
ce ſuis 1e.Si doc vous me cherches., laiflez aller 
ceux cy Celt a finque la parolle qu'il auoit dict 

Q i!j. tuft 
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fuſt accomplie: Te Waynul perdu de ceux que 
tu mas done, Or Sims Pierre ayant vn glaiue, 
le tira,& frappale ſeruiteur du principal Sacri- 
ficgteur,& luy couppa Poreille dextre, Et le fer: 
uitcur auoit nom Malchus , Ieſus doncdicta 
Picrre:Remetz ton glaiue enla gaine . Ne doy 
ie point boyre la couppe que mon , Pere m'a 
donneefLors Varmee & le Capitaine & les offi- 
ciers des luifz prindrent enſemble Iclus, & le 
lierent, & le menerentpremierement a Anne , 
car il eſtoitle beau pere de Caiphe,qui eſtoitle 
principal Sacrificateur de ceſte annee la. Et Cai 
he eſtoit celuy qui auoit donne conſeil aux 
Tuif>,quil eſtoit expedient , qu'vn home mou- 
cuſt pour le peuple , Et Simon Pierre ſuyuoit 
Teſus,& vn autre Diſciple. Or ce Diſciple eſtoit 
cogneu du principal Sacrificateur & entra auec 
Tefas ,enla ſalle duprincipal Sacrificatcur . Et 
Pierre eftoit de hors a Phuys . Lautre Diſciple 
donc qui eſtoit cogneu du principal Sacrificas 
tcur,ſortit hors, & parla ala portiere , laquelle 
feit entrer Pierre . Orla chambriere dela porte 
dict a Picrre:Neeſt tu point auſſ1 des Diſciples 
de ceſt homerTceluy dict:Te en ſuis point . Et 
les ſeruiteurs & officiers ayans fait du braiſter 
eſtoyent la,car il faiſoit froid,& ſe chauffoyent. 
Er Pierre eſtoit auſſi auec eux, & ſe chauffoir. 
Le principal Sacrificateur donc interroga Iefus 
de ſes Diſciples , & de ſa dodtrine:Iefus luy ref 
pondit 
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pondit:Pay publiquement parle au monde,ray 
touſiours enſeigne en PAfſemblee,& au Teple 
ou tous les Tuitz s'aſſembler , & way rie dict en 
ſecret. Pourquoy n1'interrogues tu f interrogue 
ceux qui ont ouy ce que 1eleur aydict. Voila,ilz 
ſcauentles choſes que ray dict: & quand iT eut 
dict ces choles, vn des officiers qui eſtoit preſet 
donna vn ſouffletaleſus, difant : Reſpons tu 
ainl1 au principal Sacrificateur f Ieſus luy rel: 
pondit: Si ray mal parle, rend teſmoignage du 
mal:& (1 Yay bien dict, pourquoy me frappes 
tu! Et Anne Penuoya lie a Caiphe principal 
Sacrificateur, Or SimonPierre eſtoit preſent, 8 
ſe chauffoit . Ad6c ilz luy dirent N'es tu point 
auſſi de ſes diſciples?Il le nia & dict:le wen ſuis 
point. Et vn des ſeruiteurs du principal Sacriſ1- 
cateur,parent de celuy a qui Pierre auoit coup- 
pe Poreille,luy dict.Ne tay ic pas veu au tardin 
auecluysLors Pierre le nia derechet,& incont:- 
nent le coq chanta. Apres i|z meinent Ieſus,de 
Caiphe au Pretoire.Et eſtoit matin, & n'cntrc- 
rent point au Pretoire de peur qu'i]zne ſulfent 
ſouillez,mais 2 fin qu'ilz peuſſent mon<er Fag 
neau de Paſques.Pilate donc ſortit hors a eux, 
& dict: CQuelle accuſation apportez vous con- 
tre ceſt home *Ilz reſpondirent, & luy dirent: 
Sil weſtoit maltaitteur, nous ne le Ceutlions 
pas liure, Parquoy Pilate leur dict : Prcenez le 
vous,& le iugez lelon yoltre Loy. _ _ 
wiz 
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Tuifz luy dirent:Il ne nous eſt pas licite de met 
tre aucun a mort.Etcea fin que la Parolle de 
Tefus fuſt accomplie , laquelle 1] auoit dit, f1- 
gnifiant de quelle mort i] deuoit mourir. Pilate 
doncentra derechefau Pretoire , & appella le- 
ſus,& luy dict.Es tu le Roy des Tuif=cTeſus ref: 
09s cages tu cecyde toymeſme,ouſt]es autres 

e Cont dict de moy { Pilate reſpondit : Suis te 
JuiffTa gent, & les Sacrificateurs Cont lure a 
moy.Quas tu fai&tfTeſus reſpondit;: Mon Roy 
aume n'eſt pas de ce monde:f1 mon Royaume 
eſtoitde ce monde,certes mes gens batailleroy 
ent,a fin que iene fuſſe point Pure aux ITuifz: 
mais maintenant mon Royaume neſt point 
d'icy . Lors Pilate luy didt: Tu es donc Royfle- 
ſus reſpondit : Tu le dis,que ie ſuis Roy.Ie ſuis 
nay pour cela,& pour cela ſuis venu au monde, 
a fin que ie rende teſmoignage de verite . = 
conque eſt de verite , oyt mavoix . Pilate luy 
dict:Qu'eſt ce que verite£ Et quand il eutdict 
cela,il ſortit derechef aux Iuif=, & leur dict : Ie 
ne trouue aucun crime en Juy . Or auez vous 
vne couſtume, que ie vous en deliure vnala 
fcſte de Paſques:voulez vous doncque te vous 
deliure le Rov des Tuif=:Derechet ilz criercnt 
tous diſans:Non pas luy, mais barabas. Er Ba- 
ra'515 eſtoit vn krigand. Alors done Pilate ap= 
prehenda letus, &le flagella. Etles Giendar 
mes pizerentync couonne deſpines, & la mi: 
rent 
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rent ſas ſon chef, & Paccouſtrerent d'vn veſte: 
ment de pourpre. Etdiſoyent. Roy des Tuitz, 
ioye te ſoit. Et luy donnoyent des buffes. Pilate 
derechef ſortit hors, & leur dict: Voicy, tele 
vous ameine dehors,i fin que vous cognoiſſtez 
ue iene trouue aucun crime en luy.Leſus done 
Tok hors portant la couronne d'eſpines, &le 
veſtement de pourpre . Er il leur diet: Voicy 
Phome. Mais quand les Sacrificateurs & les of 
ficiers le veirent,ilz $'eſcrierent,diſans: Crucifie 
Crucihee le. Pilate leur didt:Prenez le vouſmeſl: 
mes , & le crucifiez: car ie ne trouue point de 
cauſe en luy.Les Tuifz luy reſpondirent, Nous 
auons la Loy,& ſelon noſtre Loy 1l doit mourir, 
car il s'eſt fait Filz de Dieu.CQuand done Pi- 
Jate eut ouy ceſte parolle, il craignit plus fort. 
Et entra derechef au Pretoire, & dicta Ileſus: 
D'ou es tu f Et Teſus ne luy reſpondit rien . Et 
Pilate luy dict:Ne parles tu pas a moy? ne ſcais 
tu pas que Yay puiſſance de te crucifier, & ay 
puiſſance de CYabloudre ? Teſus reſpondit : Tu 
rwaurois aucune puiſſace ſus moy,s'il ne Veſtoit 
done d'enhaut.Pour ceſte cauſe, celuy qui m'a 
liure a toy,a plus grand peche.Et depuis ce,Pi- 
late taſchoita le f Hows. . Maisles Tuifz crioy- 
ent, diſans: Situledeliures, tu mes pas am 
de Ceſar.Car quiconque ſe fait Roy, contredit 
a Ceſar. EtquanJ Pilate cut ouy ceſte parolle, 
il amena leſs dehors & $aſſiſt au ſiege _ 
Kb al, 
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al,au lieu appelle Pauemet , & en Hebrieu gabe 
batha. Or eſtoit ce la Preparation de Paſques, 
enuiron {1% heures, & dict aux IJuifz:Voicy vo- 
ſtre Roy.Etilz crioyent;Oſte, ofte, crucifiele, 
Pilate leur dict:Crucifieray ie voſtre Roy !Les 
Sacrificateurs reſpodirent:Nous nauons point 
de Roy,ſ{ino Ceſar. Parquoy lors il le leur liura, 
our eſtre crucifie. Ilz prindrent done Ieſus, & | 
CN atwene. Ee portant ſa croix, ven alla au 
lieu,qui eſt nome du Teſt,& en Hebrieu Gol- 
gotha,ou 1]z le crucifieret, & auec luy deux au- 
tres,d'vn coſte & d'autre,& ITeſus au milieu . Et 
Pilate eſcriuit vn tiltre , & le mit ſus la croix, Et 
auoit en efcrit:Ieſus Nazarie le roy des Iuifz . 
Adonc pluſiteurs des Tuifz leurent ce tiltre, car 
lelicu ou Teſus eſtoit crucifie ,eſtoit pres dela 
cite . Ereſtoit eſcrit en Hebrieu , en Grec & en 
Latin , Parquoy les Sacrificateurs des Iuifz dt- 
renta Pierre : nelcry point le Roy des Iuifz, 
mais qu'il a dict:Te ſuis le Roy des Iwfz . Pilate 
reſpodit:Ce que 1ay eſcrit,je Pay eſcrit.Or quad 
les Giendarmes eurent crucifie Teſus , iz prin- 
drentces veſtemens,& en firent quatre parties, 
a chacun Ciendarme vne partie,& prindrentle 
ſaye. Mais le ſaye eſtoit ſans couſture,tiſſu de- 
_ le haut par tout. Dont ilz dirent entre eux 
e le couppons pas,mais iettons fort deſſus.3 
quiil ſera, Ftce, a finque Peſcriture fuft acc5- 
plie diſant : Uz ont party mes veſtemens entre 
Cux, 
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eux,& ont ictte ſort ſus ma veſture. Les Genidar 
mes doncfirent ces choles. Auſſi eſtoyent pres 
dela croix de Ieſus, ſa mere, & la ſoxur de ſa 
mere Marie feme de Cleopas,& Marie Magde 
lame.Or Teſus voyant ſa mere, & le Dilciple, 
qu'ilaymoit,preſent,il dict a ſa mere: Femme, 
voila ton filz. Et apres dict au diſciple: Voila ta 
mere. Et des he hows la,le diſciple la receuta 
ſoy. Apres,Teſus ſcachant que toutes choles ef: 
toyent ia conſommees, 4 fin que PEſcriture fuſk 
conſommee,il didt:Pay ſoit. Et laeſtoit mis vn 
vaiſſeau plein de vinaigre . Iceux donc empli- 
rent vne eſponge,&Penuironnerent d'yſope, & 
luypreſenterentala bouche. Or quand Ieſus 
eut prinsle vinaigre, i] dict: Touteſt acheue, 
Erle chef encline , il rendit Peſprit. Adoncles 
Tuifz,pourtant qu'il eſtoitle 10urde la prepara- 
tion, a fin que les corps ne demouraſſentpoint 
en croix au 1our du ſabbat ( car ce i1our 1a eſtoit 
le grand iour du Sabbat) ilz prierent Pilate 
qu'on leur rompiſt les geambes, & qu'on les 
oſtaſt.Les Gendarmes = vindrent, & rom- 
pirent les geambes du premier,& de Pautre,qui 
eſtoit crucifie auec luy . Etquand ilz vindrenta 
Teſus & qu'i]zveirent qu'il eſtoit 1a mort ilzne 
luy rompirent pas les geambes, mais Pvndes 
Geiendarmes perca ſon colte atout vne lance : & 
incontinent pou ſortit ſang & ecaue . Et _ 
quila veu,enarendu teſmoignage,& ſon teſ- 
R.1jj. moignage 
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moignage elt veritable: & ceſtuy Ia ſcait quil 
dit vray,a fin que vous le croyez aufſ1. Car ces 
choſes ont eſte faidtes,1 fin que PEſcriture ſuſt 
accomplie:Vous ne romprez point oz de Juy. 
Er encore vne autre Eſcriture dit: Ilz verront 
auquel jlz ont perce.Apres ces choſes , Ioſeph 
FArimathee{qui eſtoit diſciple de Ieſus,ſecret 


routesfois pour crainte des Juifz)pria Pilate, a 


fin qu'il oſtaſt le _ de Iefus.Et Pilate le per 
mit.Ety vint auſſi Nicodemeflequel eſtoit pre 
mierement venu de nuicta Teſus ( apportant 


wvne mixtion de Myrrhe & d'Aloes, enuiron 


cent liures. Lors prindrentle corps de Ieſus , & 
le lierent de linges auecſeteurs Aromatiques 
comme la couſtume des Iuifz eſt d'enſeuelir. 
Or y auoit i] aulieu ou il fut crucifie,vn jardin, 
& au iardin vn ſepulcre nouveau, auquel per: 
ſonne nauoit encore eſte mis . Ilz mirent done 
}t Teſus,a cauſe du tour de la Preparation des 
Iuifz, pource que le ſepulcre eſtoit pres, 


Le Samedi de Paſques. 
PEpiſtre. i.Pjer. 11, 

FE Lvaut micux quevous ſoyez afſfligez 
Yen bien faiſir(l, la volonte de Dieule 
Jiveult) qu'en mal faiſant , Car auſh 
69 Chriſt a ſouffert vne fois pour les pez 
chez,luy iuſte pourles iniuſtes:a fin qu'il noug 
amenaſt a Dieu.,eſtat mortifie en chair,mais vi- 
uilie 


OC OE IG—— TIS Fa 
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uifie defprit,auquel auſſi il Fen alla , & preſcha 
aux eſpritz qui eltoyet en chartre, qui auoyent 
iadis elte deſobeyſlans , quand on attendoit 
vne fois la patience de Dieu es jours de Noe: 
Jors que Farche &appareilſoit en laquelle petit 
nombre,aſcauoir huyt perſonnes, furet ſauuees 
pareaue, Ala figure auſſi de laquelle mainte- 
nant le Bapteſme nous ſauue:non point par ce 

u'i] oſteles ordures dela chair,mais par ce que 
: eſt atteſtation de bonne conſcience deuant 
Dieu,par la Reſurrection de Tefus. Chriſt, qui 
eſt a ladextre de Dieu,eſtat alle au ciel, auquel 
ſont faictz ſubiectz les Anges & puiſſances & 
vertuz, 


LU'Euangile. Math. xvii. 


gr and le ſor fut venu, i] vint vn riche 
\ home d'Arimathee, nomme Ioſeph 
9 6 qui auoit eſte auſhi diſciple de leſus. 


= r= [ cc|uy vint a Pilate, & demanda le 
corps de Ieſus . Lors Pilate commanda que le 


corps fuſt rendu. Er Tofeph print le corps, & le 


enueloppa d'vn linceul net:&le mit en fon mo- 
nument neut ,qu'1] auoit taille en vn roc: & ay- 
ant roulle vne orande'pierrealhuys du monu- 
ment,il en all; .Er Marie Mag delaine & Vau- 
tre Marie eſtoyent 12 aſſiſes contre le ſepulcre, 
Erle lendemain qui eſt apres le iour de la pres 
paratio du Sabbat,les Sacrificateurs & les Pha 
R.iij. Tiltens 
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riſens $Saſſemblerent vers Pilate, diſans . Sei- 
gneur, il nous ſouuient, que ce ſeducteur la, 
quand il viuoit encore,dict: Dedans trois jours 
iereſſuſciteray. Commande done que le ſepul- 
cre ſoit garde iuſqu'au tiers iour que parauetu- 
re ſes diſciples ne vinnent denuict & qu'ilz ne 
le deſrobent, & difent au peuple.Il eſt reſſuſci- 
te des mortz.Et ledernicr abus ſera pire que le 
_— . Pilate leur dit: Ayez en la garde:a]- 

ez,& le gardez comme vous ſcauez. Iceux d6c 
Sen allerent ,' & garnirent leſepulcre , ſeellant 
la pierre auecles gardes. 


Le 1our de Paſques. 
Aux prieres du Matin,en lieu du Pſalme.,Clenite.Scc, 
Ces Antiennes [cront chantces ou des. 


meurtplus.Le mort waplus de domi 
nation en luy.Carce qu'1] eſt mort, i 
Zeſt mort pour vne fois a peche: mais 
ee qu'il vit,il vita Dieu , Eſtimez auſſi de vous 
meſme femblament.que vous.eſtes mors a pe- 
che,mais viuis a Dieu,par Teſus Chriſt ns 
Seigneur. 

Hriſt eſt reſſuſcite des mortz,lequel a eſte 
fait le preinier des dormis. Certes dau - 
tant que la mort eſt par vn home,auſl1 par 


—  - . _ 


vn home eſt la reſurrection des mortz.Car co- 
me tous meurent en Adam, pareillement auſlt 
tous.ſeront viuifiez en Chriſt, 


La 


Le Jour de Paſques. 


La Collee pour la Communion. 
Teu tout puiſſant, qui par ton ti]z vnique 
nous as ouuert Pentreede la vie cternelle, 
avant vaincu la mort, nous te prions hil- 
blement, qu"ain(i,que ta ſpeciale grace nous a 
preuenuz,auſſi tu remplicenoz cceurs de bons 
deſirs:tellement que par ta continuelle protecti 
on,nous les puiſſi6s amener a ben fruit: par Te 
ſus Chriſt noſtre Seigneur , Qui eſt viuant a= 


UCcc toy. 
F L'epiltre, Collo.1u. 


L vo? eſtes reſſulcitez auec Chriſt , 
CF,- |cherchezles choſes qui ſont d'en- 
e® haut,ou Chriſt eſt ſeanta la dextre 

222] de Dieu. Penſez aux choles quilt 
"= denhaut,nonpas a celles , qui ſont 
ſus 1a terre.Car vous eſtes mortz , & voſtre vie 
eſt cachee auec Chriſt en Dieu. Quad Chriſt, 
qui eſt voſtre vie, apparoiſtra, lors auſſi vous 
apparoiſtrez aucc Juy en gloire , Mortifiez d6c 
voz membres qui ſont ſus terre , paillardiſe, 
ſouillure, volupte , maunaiſe concupiſcence & 
auarice,qui eſt idolatrie. Pour leſquelles choſes 
Pirede Dieu vient ſus les enfans d'infidelire, 
eſquelles auſſi vous auez iadis chemine,quand 
vous y viuicz, 


Etuangile, Iean.xx. 


Collo. 11 


Le Tour de Paſques, 


| E premier des iours du Sabbat, 
£2) Marie Magdelaine vientle matin 

8[ au ſepulcre, come encore il faiſoit 
tenebres,& veit que lapierre eſtoit 
| | oftee du ſepulcre . Adonc elle 
court,& vient a Simon Pierre, & a autre diſct- 
ple que Ieſus aymoit,& leur dict: Ona ofte le 
Seigneur du ſepulcre, & ne fcauons ou ona 
mis.Lors Pierre ſe partit & Tautre diſciple , & 
vindrent au ſepulcre,& couroyent eux deux en- 
ſemble , mais Pautre diſciple courut pluſtoſt 
que Pierre,& vintle premier auſepulcre. Et ſe 
eſtant baiſle,il veit les linges mis de coſte : tous 
tesfoys i1 n'y entra point. Donc Simon Pierre 
vient leſuyuant & entra au monument, & veit 
leslinges mis de coſte , & le couurechef qui az 
uoit cſte ſus ſon chef,non pas mis auec les lin- 
ges,mais enueloppe cnvn licua part. Adonc 
auſſi y entrale diſciple qui eſtoit venu premier 
au ſepulcre, & le veit,& creut:car 1]z ne ſcauoy- 
ent pas encore TEſcriture, qu'1l falloit qu'il reſs 
ſuſcitaſt des mortz.Etles diſciples Sen allerent 
derechefchezeux. 


Le Lundy de Paſques. 
La Collette. 


Teu tout puiſſant, qui par ton filz vnique 
nous as ouuert Pentreede la vie cternelle, 
ayant vaincu la mort, nouste prions hil- 
blement, qu'ainſi,que ta ſpeciale grace nous a 
preuez 


Le Lundi de Paſques. 


reuenuz,auſſh tu remplicenoz caeurs de bons 
defirs:tellement que par ta continuelle protecti 
on,nous les puiſſiss amener a bon fruit: par Ie 
ſus Chriſt noſtre Seigneur . Quieſt viuant a# 
uec toy. "OY 


UC Epiſtre. AQt.z. 
CY Terre ouutit ſa bouche,& didt:En ve- 


J A rite rappercoy que Dieu n'eſt pas acz 
: A) epteur de Papparence des perſones: 
389 Viais en tout gent celuy quile craint 

& fait juſtice, il luy eſt aggreable Vous ſcauez 

la Parolle que Dieua enuoye aux enfans d'If- 

racl, annoncantpaix par Tefus Chriſt , Jequel 
eſt le Seioneur 5 tous , qui eſt aduenue par 
toute Tulce , commencant a Galilee apresle 

Bapteſme que Iean a preſche : comment Dieu 

a oinct du ſainct Eſprit & de vertu Ieſus de Na 

zareth, lequel a chemine en bien faiſant,& gua 

rifſant tous ceux qui eſtoyer oppreſſez du Dia- 
ble:car Dieu eſtoit auecluy . Et nous ſommeg 
teſmoings de toutes les choſes qu'il a fait en 

la contree des Tuifz & cn Ieruſalem . Lequel il 

ont occy le pendant au bois. Dieu Fa reſſuſcite 

au tiers iour,& Pa donne pour eſtre maniteſte, 
non pas a fout le peuple, mais aux teſmoings 
par auant ordonnez de Dieu,anous qui auons 
mange & beu auecluy,apres qu'il a eſte reſſuſ- 
cite | mortz . Et nous a commanJe de preſ- 
caer 


Sls 
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Le Lundide Paſques. 
cheraupeuple,& _—_ ue Ceſt luy qui 
ug es 


eſt orJonne de Dieu e deg vifz & 
mortz . Tous les Prophetes luy donnent teFE 
moignage.,que-quiconque Croira enluy,receura 
remiſhion des pechez parfon Nom. 


LUEuangile. Luc,xxiiti. 


Luc,xxiiii *2\T voicy, deux d'entre euxalloy- 
F.Gient ce meſme-iour en vne bour- | 
Y \F3|gade,laquelle eſtoit enuiron ſoi- | 
Axante ſtades loing de ITeruſale, 
JE rommee Emaus,Et deuiſoyent 
_—< Am rtre eux de toutes ces choſes 
qui oyene aduenues , Et aduint que comme | 
1]z deuifoyent & diſputoyent, Ieſus auſſi gaps 
procha,&alla auec eux; mais leurs yeux eſtoy? 
ent tenus que ilz ne le cogneuſſent . Et 1] leur 
dict: 2 ſont ces parolles que vous confte- 
rez enſemble enallant, & eſtes triſtes:/Et I'vn, 
ui auoit nom Cleopas, reſpondit & luy dict: 
Es tu ſeul forainen Teruſalem , & ne ſcais pas 
les choſes quiy ont eſte faictes ces tours cy Et 
il leur didt: Quelles:Tlz dirent;De Ieſus rd Na 
zareth , quia eſte home Prophete, puiſſant en 
cruure & en patolle deuant Dicu & tout le peu 
ple: & comment les Sacrificateurs & noz Cious 
uerneurs Dont lure en codamnation de mort, 
| & Pont crucitie. Or aujons nous eſperance que 
ce fuſt celuy qui deuoit deliurer Ifracl, Neant- 
m,01MS | 
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moins outre tout cela,il eſt aujourThuy le tiers 
i1our , que ces choles ſont aduenues. Mais aut 
aucunes femmes d'entre nous, nous ont elpo- 
uente,qui ont eſte de grand matin au ſepulcre: 
& quand elles wont pas trouue ſon corps, elies 
ſont venues diſans , que meſme elles auoyent 
veu vne viſion d'Anges, leſquelles diſent qu'il 
vit, Et aucuns deiceux quieſtoyent auec nous 
ſont allez au ſepulcre & ont trouue ainſi que les 
femmes auoyent dict, mais i]z ne Pont point 
veu.Lors il leur di&:O folz & tardifz de cueur 
a croyre.en toutes les choſes que les Prophetes 
ont parle.Ne fatlloit il point que le Chriſt ſouf 
friſt ces choſes;& qu'il entraſt en fa gloire? Ft 
cortrmencant a Moyſe & a tous les Prophetes, 
i1leurinterpretoit en toutes les Eſcritures les 
choſes qui eſtoyent de luymeſme.Et approche 
rent dela bourgade ou ilz alloyent:& uy il teit 
ſemblant Caller plus loing.Etilzle contreigni- 
rent, diſans: Demoure auec nous, car le ſoir 
commece a venir,& le our eſt 1a decline . Adsc 
il entra pour demourer auec eux.Et aduint que 
comme 1] eſtoit aflis a table auec eux,il printle 
pon & rendit graces.puis le rompit, & leur en 
ailla. Ft leurs yeux furent ouuerts, & cogneu- 
rent, &1il geſuanouyt de deuant eux . Lors dt- 
rent entre eux.Noſtre cueur reſtoit 1] pas ar- 
dent ennous,quad 1l parloit 2 nous enla voye 
& nous declaroit les Eſcritures {Et ſe leuans a 
x S.ij. [heure 


{A xii. 


Le Mardide Paſques. 
| Pheure meſme,reuindrent en Teruſalem,& trou 
uerent les vnze aſſemblez,& ceux qui eſtoyent 
auec eux,diſans:Le Seigneur eſt vraymentref 
ſuſcite,& eſt apparua Simon Et eux ilz recite 
rent les choſes qui auoyent eſte faidtes en che- 
min,& comment il auoit eſte cogneu d'eux en 
rompant le pain. 
Le Mardide Paſques. 
La Collete. 
Ere tout puiſſant quinous as donne toni 
| filz pour mourir you noz pechez: & refs 
-- .. ſuſciter pour noſtre iuſtification: Donne 
nous ]a grace de ietter hors lelenain de malice 
& meſchacete, a fin que te | Revnny touſiours 
ſeruir en purete de vie &de verite, par Ieſus 
Chriſt noſtre Seigneur. 

UCEpiſtre, AQ.xiit. | 
Omes freres,enfans du genre A 
braham,& ceux qui entre vous crai 
gnent Dieu, la parolle de ce falut 
>| vous eſt enuoyee, Car ceux qui ha- 
| — bitoyent en Ieruſale,& leurs Gou- 
uerneurs, ne le copnoiffans point, & les parol- 
les des Propheres(leſquelles ſeliſent par chac 
cun Sabbat)en le condamnant,les ont accoms 
plies . Etcombien qu'ilz ne trouuaſſent en luy 
aucune cauſe de mort,i]z ont requis Pilate,que 
il le miſt 2 mort. Et apres auoir .accomply tous 
tes les choſes qui eſtoyet eſcrites de luy. Ilzl'os 
ſterent 


Le Mardi de Paſques. 


fterent du boys,&le miret en vn ſepulcre. Mais 
 Dieulareſfuſcite des mortz, & a eſte veu par 
pluſieurs iours,de ceux qui eſtoyent motes en- 
ſemble auec luy de Galilee enlerufalem , lef- 
quelz ſont ſes teſmoings enuers le penple . Ec 
nous vous annScons que la promefle quia eſl- 
re faidtea noz Peres Dies 'a ace6plie 2 nous 
leurs enfans,en reſſuſcitanc Ieſuscomme-auſli 
i] eſt eſcrit au ſecond Plalme: Tu es mon filz ie 
ray auiourdhuy engendre.Or qu'il Payt reſſuf 
cite des mortz pour ne plus deuoir retourner a 
corruption ,1] a dict ainſi: Ie vous bailleray les 
chofes ſainctes & fideles de Dauid, Er pour ce, 
i] dit auffr en autre part: Tune permettras 

mt que ton ſainct voye corruption . Certes 

auidapres auoir ſerui a ſon temps, felon le 
conſeil de Dieu,a dormy, & a eſte mis auec ſes 
peres,& aveu corruptis, Mais celuy que Dieu 
a reſſuſcite,n'a point veu' corruption, Parquoy 
homes freres,jl vous ſoit notoire que par iceluy 
vous eſt annsce la remiſſion des pechez. Et de 
tout ce dequoy wauez peu eſtre juſtifiez par la 
Loy de Moyle:quiconque croit , eſt iuſtifie par 
luy. Regardez doncqu'il ne vous aduienne ce 
qui eft dict es Prophetes: Voyez meſpriſeurs, 
& vous eſmerueillez, & ſoyez eſuanoys , car ie 
fay vne ceuure en voz jours , que vous ne croy- 
riez point ſt aucunle vous racontoit. 

PEuangile. Luc.xxuM. 

S.lij., Teſus 
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33 
montent doubtes en vdz, cuenrs.{ Voyez mes 
Mains & mes piedzcar ce ſuis;ie moymelmne. 
Taſtezmey;&voyez,car vneſpritn'a chair ne 
os,ainſ1que vous me voyez auoir; Et quand tl 
euſt dict ces choles,il leur monſtra ſes mains 8 
ſes piedz, Mais: comme encore de joyeilz ne 
crotoyet point,&&eſmerueilloyent,il-leur dict : 
Auez vous icy quelque choſe a manger { Etilz 
luy prelenterentwvne piece de poiſlon roſty ,& 
delarays de miel. EtPayant prins le mangea 
deuant eux,& leur dick: Ce ſont cy les parolles 
que ie vous diſoye quand reſtoye encore auec 
vous: quleſtoitneceſiaire que toutes les chos 
ſes qui ſont eſcrites demoy en la Loy de Moyſe, 
& eg Prophetes,& Plalmes,ftuſſent accomplies. 
Lors i] ouurit leur entendement pour entendre 
les Eſcritures , & leur dict : Il eſt ainſi eſcrit: & 
ainſi falloit que le Chriſt ſouffrit,& qu'il reſſuſ- 
citaſt des mortz au tiers iour & qu'on, preſchaſt 
en ſon Nom,Repentance,& Remiſſion des pe- 
che= en toutes gens, commencant depuis Iec- 
; ruſale, Or vous eſtes telmoings de ces choſes. 
Le premier d1manche apres Palques. 


Le-pr emier Dimanche apres 1 ques. 
OT La Collette, | 

| Teu tout puiſſant, qui par ton filz vnique 
ND nous as ouuert Fentree de lavie eternelle, 
, ayantvaincu la mort, nous te prions hu- 
blement,quainſi., que ta ſpeciale grace nous a: 
preuenuz,aufſi tu remplice noz cocurs de,bons 
deſirs:tellemet que par ta continuelle protect:- 
on,nous les uiiſics amener a bon fruit: par Te: 
ſus Chriſt noſtre Seigneur. CQuieſt viuant a- 


uectoy . wy 
/ UCEpiſtre. i.Tean, y, 


=] Out ce qui eſt nay de Dieu ſurm6 
A. |te Je monde . Et ceſte eſt la vidtoire 
y [qu ſurm6tele monde.,a ſcauoir no- 
| {tre Foy.{Qui eſt celuy qui ſutmte 
—— le monde, {mon celuy qui croitque 
Teſus eſtle Filz de dieutCeſtuy eſt Tefus chriſt 
qui eſt venu par eaue & par ſang:non pas ſcu- 
lement par eaue,mais par eaue & par ſang, Et 
ceſt PEſprit qui en teſm o!gne,veu que TEſorit 
eſt laverite.Caril eny a trois qui donnent te(- 
moignage au ciel,le — ys Parolle,& le ſainct 
Eſprit,& ces trois ſont vn, Auſheny ail trois, 
qui donnent teſmoignage en la terre ,Teſprit, 
Feaue,& le ſang & ces trois ſont vi'Si nous rece 
uonsle teſmoignage des homes, leteſmoiona- 
ge de Dieu eſt plus orand. Or ceſtuv eſt le tel 
moignage,de Dieu , qu'il a teſmoigne de ſon 
Filz, Quicroit au Filz de Dieu,i! ale teſmot- 


en Q LC 
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Jean. d.4 X, 


 prenuer Dimanche apres Paſques, 


nage de Dieu,en ſoymeſme.QQuine croit point 
en Dieu,il Pa fait mcnteur,car iIn'a pornt creu 
au teſinoignage que Dieua teſmoigne de ſon 
Filz.Ft ceſtuy eſt le teſmoignage , que Dieu 
nous a'donne la vie eternelle,& ceſte vie ſt en 
ſon _— ale Fill a la vie . Quir'a point 
leFilz de Dieu,ilta pointla vie. | 
| [PEuangile Jean.xx. 
777 R quandle ſoir fut venu de ce ſour 

1: aſcauoirle premier du Sabbat,& 

ue les portes eſtoyent fermees,ou 
S| les Diſciples eſtoyent aſſemblez 
| 'pour craintedes Tuifz,l[eſus vint,8 
futla au milieu d'eux,& leur didt:Paix ſoit auec 
vous.Et quand il eut diCt cela , il leur monſtra 
ſes mains & ſon coſte. Adonce les diſciples furet 
toyeux,quand 11z veirentle Seigneur.Er i] leur 
didt derechef:Paix ſoit auec vous, Comme ms 
Pere ma enuoye,auſl ie vous enuoye.Et quid 
i] eut dict cela,il ſouffla en eux,& leur diQt:Re- 
ceuez lefaintt Eſprit. Aquiconque vous par- 
donnerez les pechez,ilz leur ſont pardonnez: 
& a quiconque vous les retiendrez,ilz ſont rete 
nuz, 


Le.ij.Dimanche. 
La Collettc. 


p Teu tout puiſſant, quinous as donne ton 
t11z pour tres Cainc tant pour des 
pechez que pour exemple de ſaincte vie: 

donne 


. - = 


donne nous la grace,que nous puiſſions touf: 
jours treſpracieuſemetreceuoir ceſtuy le tien inz 
es & auſht iournellement nous 
| diligenter nouſmeſme ſuiure les beneitz ſen- 
tiers de ſatreſſainte vie. 
__ TLFpiſtre. i.Pier.ii, . 
TJ Ela eſt aggreable, ftaucun a cauſe 
«dela conlcience qu'il a enuers dieu 
#2) | endure aucune facheric , ſouffrant 
SM iniuſtement, Autremet quelle lou- 
; —ange elt ce f1 vous eſtes batuz de 
fouffletz quand vous pechez, & vous Pendu- 
rez!Maisg Ceſt louange,(1 en bien faiſlant eſtans 
| toutesfois affligez, vous endurez. Certes cela 
eſt aggreable deuant Dieu.Car vous eſtes ap- 
pellez a cela,veu auſl que chriſt a ſouffert pouy 
nous, nous laiſſant exemple a fin que vous eh- 
ſuyuiez ſes pas,lequel wa point faict de peche, 
& raeſte trouce fraude en ſa bouche . Lequel 
| quand on difoitmaldeluy,ilne rediſoit point 
mal.Etquand on Paffligeoit de maux,il ne me- 
nacoit point, mais remettoit Ia vengeance a 
celuy qui iuge juſtemenr. Lequel meſme a por- 
te noz pechez en fon corps ſus le boys:a fin que 
nous eftans mortz a pechez, viuionsa iuſtice, 
Par la bature duquel meſme vous auez eſte 


guariz.Car vous eſtiez comme brebis errantes: 
mais mintenant eſtes conuettiz au Paſtcur,& 
EFuct ;uz de vozames, | 

TT: Ha 
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6.11] DIRancne apres T aſques. 
| L'Enangile. Ican.x. 3 
RS. Hriſt difoit a ſes diſciples:Te ſutsle bo 
EI PÞaſteur. Le bon Paſteur met ſa vie 
\ X Fpour ſes brebis . Mars le mercenaire, 
EEE 8 celuy quineſt point Paſteur( aqui 
mappartiennent-point les brebis) voit venirle 
Loup,& laiſſe les brebis , & s'enfuit, &le loup 
rauit & eſpart les brebis . Etle mercenaire $en- 
fuit,pource qu'il eſt mercenaire,& ne luy chaut 
des brebis.le fuis le bon Paſteur,& cognoy mes 
brebis , & ſuis cogneu des miennes. Comme 
mon Pere me cognoit,ainſt cognoy ie mon pere 
& mets ma vie pour mes pd ns aufſt dau- 
tres brebis qui ne ſont point de ceſte bergerie, 
il me les faut auſſi amener, & elles orront ma 
voix,& ſera faicte vne bergerie, &vn paſteur, 


Le.itj.Dimanche. 
La Collette. 


Eigneur Dieu,qui monſtre aux errans 1a 
lumiere de ta verite a fin quilz puiſſent re 
| _ tourneren la voye deiuſtice, done la gra- 
ce a tous ceux qui ſont de la vraye ke 
chreſtienne,qu'i] puiſſentles choſes contraire 2 
leur profeſſion reietter , & enſuiure celles le(- 
i y ſont couenables: par noſtre Seigneur 
elus Chriſt, 
LFpiltre, Pier. i 


Amis 


Le.11].Damanche apres Paſques. 


Mis, ie vous ſupplie comme eſtran- 
giers & voyagiers, abſtenez vous 
des deſirs charnelz, qui bataillent 
contre Pame,ayans voltre conuerla= 
tion honeſte entreles Gientilz:a fin 
qu'en ce quilz detractent de vous comme de 
maſlfaicteurs]z olorifient Dieu au tour de la 
vilitation,vous Mw par borines ceuures. 
Soyez donc ſubiectz a tout ordre humain pour 
Dieu,ſoit au Roy, comme au Superieur, ſoit 
aux Clouuerneurs,comme aux enuoyez de par 
Juy.ala vengeance des malfaicteurs , maisa la 
louangede ceux qui font bien , Car ainſi eſt la 
volonte de Dieu,quen faiſant bien yous faciez 
faire Pipnorance ; 8 homes, comme eſtant en 
liberte,& non point comme ayans la liberte en 
couuerture de malice, mais comme ſeruiteurs 
de Dieu. Portez honeur a tous . —_— frater- 


Wits. Craignez Dieu . Honorez le Roy. 


[PFEuaneilc.lean.xv i. 


MT Jcrechefvn petit,& vous me ver 


Erez:car ie nven vay a mon Pere. 


dirent entre eux:(Qu'eſt ce qu'fl 
nous dit;vn petit, & vous ne me verrez point: 
& derechef vn petit, & vous me verrez : car ie 
m'en vay 4 mon Pere:Ilz diſoyent donc:QQu'eſt 
| T.ij. ceque 


; JEſus dit a ſes diſciples: Vn petit, Jean. x "} 
g—A4& vous ne me vetrrez point ; & | "Mb 


«Dont aucuns de ſes Diſciples | Fl 
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Le. I[[].Dimanche. -- 


C8 quiil dit vn petit:Nons ne ſcauons de quoy 


il parle. Et Teius cogneut qu'ilz le vouloyent 
-interroguer,& leur ict: Vous demandez centre 


vous de ceque ray dict,vn petit.& vous ne me 
wyerrez plus:& derechet vn petit, & vous me ver 
rez.En verite,cn verite ie vous dy,que vous plo 
rerez,& gemirez, &le monde $eftouyra. Vous 
ſerez contriſtez.matis voſtre triftrefle ſera con= 
uertie en ioye. Quand la femme enfante, elle a 
triſteſſe:pourtir que ſon heure eſt venue. Mais 
apres qu'ellea entante vn enfant, i] ne luy ſous 
uient plus de la douleur,pour la toye qu'elle a 
qu'vne creature humaine eſt nee au monde, 
Vous doc auſh auez maintenant triſteſſe,mars 
ie vous verray derechef,& voſtre eucur s'efious 
yra,& perſonne ne vous oſtera voſtre ioye, 
- Le.iij.Dimanche, 
La Colle&-, 
Diea, qui les coeurs des homes accor- 
desen vne volonte, fay ton peuple aymer 
ce que tu commande,deſirer ce que tu pro 
metz:a fin quentre les varietez ee , bd 
loyent arreſtez noz cceurs ou ſont les vrayes 
joyes:par Teſus Chriſt noſtre Seigneur. 
PFpiſtre. Iacq.i. 
|Oute bonne donation , & tout don 
Lparfaict eſt d'enhaut deſcendant du 
£& MY Pere des humieres:enuers lequeln'ya 
=—Apoint de mutatio ne d'ombrage tour: 
nant, 


ry © hg uy © = A, ep; 


Le [II]. Dimaniche: 
hit.Icelny deſon mo. vouloir nous aengen 
dre parlaparolle de verite:a fin que fufſions co- 
me premicesde ſes creatures . Parainit mes 
chers ſreres,tout home ſoit hati{a ouyr, tardit a 
parler,& tardif a courroux : car le courroux de 
| Phome mwaccomplit point la iultice-de Dieu. 
| Parquoy vous rejettans toute ordure et abon= 
dance de malice, receuz en douceur la Parolle 
| platce en vous, laquelle peut ſauuer vozames. 
| [Ptuancile lean,xvi. Tean.5evi. 


8 Fſus dit a ſcs diſciples mainte- 
” 2&1 


>=4.nant ic m'en vay a ceJuy quim'a 

23 enuoye:& perionne de vous ne 
Ss, KD) d | d 7 Ls M | 

: | "4 Noi me demande, ou vas tu: als 


Y 5 pourtant que 1e VOUS 7 dit ces 
"choles, triſteſſe a emply voſtre 

cueur. Touteſfoys ie vous dy Ia verite, il vous 

| .eſt expedientque ie men voyſe.Car ſ1ie ne my 
, envay,le Confolateurne viendra point a vous: 
'& fie nren vay,ie le vous enuoyeray.Et quand 
| ceſtuy laſera venu, 1] reprendrale monde, de 
| peche,deiuſtice,& iugement. De peche di te, 
pource qu'ilz nc croyent point en moy. De iuf- 
tice,pource que ie men vay a mon Pere, & ne 
, meverrez plus . De iugement, pource quele 
| -Princedece monde eſt ja iuge.Te vous aya dire 
encore pluſteurs choſes,mais vousne le pouez 
porter maintenant , Mais quand ceſt Eſprit la 
de verite ſera venu,il vous —-" en toute ve- 
oli, rite 
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Le .F.Dimanche. 


rite,Car il ne parlera pas de ſoymeſme,mais di: 
ra toutes les choſes qu'il aura ouy, & vous an- 
noncera les choſes qui ſont aaduenir. Il me glo 
rifiera,caril prendra du mien,& le vous annon: 
cera, Toutes choſes quelconques que m6 Pere 
a ſont miennes.Pour ceſte caule ay ie dict,quil 
prendra du mien,& le vous annoncera. 
Le.v. Dimanche, 


La Collete. 


Teu duquel tous biens procedent,donne 
tes ſupplias,que nous penſions par ton in 
ſpiratio les choſes raiſonables, & que par 
ton gouuernemet nous accompliſſions icelles, 


LEprſtre.Jacq.i. 


2, 
SSacit2 |: Parolle,&nela metpoint en effect 
ccſtuy eſt ſemblable a Phome qui confidere en 
vn miroir la face de ſa natiuite . Car il geſt con: 
ſidere ſoymeſme,& Sen eſt alle:& incontinent 
a oublie quel i] eſtoit, Mais celuy qui aura regar 
de en la Loy parfaidte,qui eſt de hiberte,& aura 
perſeuere ainſ1,neſtant point eſcouteur oubli- 
eux , mais faiſeur de Tceuure: ceſtuy ſera bien 
heureux en ſon faict. Si aucun cuyde cſtre rel 
Fleux 
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& Ma» TEE), 


gieux entre vous, netefrenant point ſalangue, 


. maislaiffant errer ſon coeur:la religion d'iceluy 


eſt vaine.La religio pure & fans macule e nuers 
Dieu & le Pere.eſt ceſte : viſiter les orphelins 
& les vefues en leurs tribulations : & ſe garder 
fans eſtre ſouille de ce monde. 
_______ PEuanglleJean,xvi. 

RS. N yerite,cnverite je vous dique 
& toutes choſes que vous deman- 
8Aidereza mo Pere en mon Nom, 
Po 1 il les vous donnera.Tuſqu'a prez 
4 ſent vous nauez rien demande 
4 Zen mo Nom:demandez & vous 
Paurez,a fin que voſtre ioye ſoit pleine ie vous 
ay dict ces choſes en prouerbes . Touteſtoys 
Pheure vient,que iene parleray plus a vous en 
prouerbes: mais ie vous annonceray manifeſtez 
ment de mon Pere.En ce iourla vous deman- 
derez en mon Nom . Etiene vous dy pas que 
ie prieray m6 Pere pour vous. Car le Pere meſ= 
me vous ayme,pource que vous mauez ayme, 
&auez creu,queie ſuis yſſu de Dieu , Ie ſuis 
yſſu du Pere,& ſuis venu au monde:derechefie 
delaiſſe le monde, & vay au Pere.Ses Diſciples 
luy diſent: Voicy,maintenant tu parles claire- 
ment,& ne disnul prouerbe., Maintenant nous 
ſcauons que tu ſcais toutes choſes, &as be- 
ſoing qu'aucii t'interrogue. Par cela nous croy- 
ons que tues yſſu de Dieu, leſus leur reſpon- 


dit: 


Tean.XV1 


A8.i. 


vF 
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dit: Vous croyez maintenant . Voicy, Pheure 

vient,& eſt 1a venue,qu'vn chacun de vous ſera 

diſperſe a part,& me Seleifleres ſeul:mais ie ne 

{uis pas ſeul,car ms Pere eſt auec moy . le vous 

ay dict ces choles,a fin que vous ayez paix en 

moy. Vous auez affliction au mode:mais ayez 
bon courage,ray vaincule monde. 

_ - - Leiour deLaſcention. 

La Collete. 

Oncede nous nous te prions Dieu tout 

-puiſiant, que nous qui croyons ton filz'v- 
nique noſtre redepteur ce 1ourdhuy eſtre 

monte es cieux, y puiſſions auſl1 continuelles 

ment auecluy habiter par penſee., 

| PEpiſtre. AR.1. 

Ous auons parle parauat, O The: 
04 ophile,de toutes les choſes que le- 
-4 ſus Seſt mis a faire & enſeigner;,iul- 

Ik quuau iour qu'il fut receu en haut, 

——apres que par le ſain&t Eſpritil eut 

denne commandement aux Apoſtres , qu'il 

auoit efleu, Auſquelz auſſi il ſe demonſtra foy- 
meſme viuant(apres qu'il eut ſouffert)en beauz- 
coup de ſ'gnes,apparoiſſant a eux, & parlat du 

Royaume de Dieu par quarante tours. Etles 

ayattaſſemblez leur commanda, qu'tlz ne le 

departiiſent point de Teruſalem,mais attendil- 

ſent la promeſle du Pere, laquelle/dit i])vous a 

ve: ouy de moy:Celt que Tean a baptized'caue 

ma s 
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Lelour de Laſcention. 


mais vous ſerez baptizez au ſaindt Eſprit,de cy 
ipeude temps. Or eux eſtans aſſemblez,[in- 


err ENT reſtabliras tu en 


cetemp3 le Royaumea lſraelfEti] leur di*t:Ce 
n'eſt pas a vous a cognoiſtre les temps, ae les 
ſaiſons,quele Pere a mis en ſa propre puiſſan- 
ce:mais vous receurez la vertu du lainct Eſprit 
venant ſus vous: & me ſerez teſmoings en Te-: 
ruſalem,& en toute Iudee, & Samarie, &iuſ- 
quau bout de la terre. Et quand il eut dict ces 
choles,il fut efleue,cux le voyans, & vnenuee 
Poſta de deuant leurs yeux. Et comme iIz le re- 
gardoyent aller au ciel, voicy, deux homes ſe 

reſenterent deuant eux,en veſtemens blancs, 
or dirent : Homes de Galilee , pourquoy 
vous arreſtez vous,regardans au cielfTeſus icy 
qui eſt eſleue dauec vous au ciel , viendra ain; 
que vous Fauez veu aller au cel. 

L'Euangiie. Marc.xv1. 

Eſus apparut aux onze comme 1[z 
| - wu & durete de cueur: 
| Jpourtant qu'1]z Wauoyent point creu 
a ceux qui Pauoyent vcu rcſſuſcite, Etleur dict: 
Allez par tout le monde,& preſchez PEuangi- 
lea toute creature , (Qui croyra & ſera baptize, 
il ſera ſauue:majs quine croyra pas,il ſera con- 
damne, Et ces ſignes cy ſuyuront ceux qui au: 
ront creu:En mon Nom il= itetteront hors les 


V.t. D:a: 


(a 


eſtoyent aſſts a table:& leur reprocha Marev3. 


"1 | 


LeDimanche apres L'aſcention. 


Diables,ilz parleront langages nouucaux, i1z 
olteront les (crpens: & s'1iz boyuent quezque 
choſe mortelle.elle ne leur nuyra point:1!z met- 
teront les mains ſus les malades,® fcront gn1- 
riz. Et apres quele SejgneurTeſus cr parle } 
eux,i] fut receu au ciel:& fied ala dextre de {cu 
Or iceux le partirent,& prefcherent par rout,le 
Seigneur ouurant auec eux, & ccnfcrmant la 
Parolle par ſhgnes qui s'enſuyuoyent, 


| Le Dimanche apres Vaſcention, 


La Collette. 
Dien Roy de oloire,qui as exalte ton filz 
vnique Tefus Chriſt a grand triumphe au 
Royaume du ciel.nous te prions ne nous 
delaiſſer ſans ſoulas:ains enuoyenous ton S.ef[ 
prit,pour nous conlorter & exalter cn icelle pla 
ce ounoſtre ſauucur Chriit eſt al!edeuar, Qui 
vit & regne. &c, 
UCEpiſtre. 1.Picr. 1111. 
A tm de toutes cnoles approche, 
Soyez doc ſobree.& veillez en orai 
\| ſons. Erſus tout, aycz entre vous 
| vehemente Charite . Car charite 
couurira la multitude des pechez 
Hebergez vol6tiers les vns les autres ſans mur 
murations. Vn chacun ſelon quil a reccu de 
don,qu'il en adminiſtre aux avtres.come bens 
|, deſpenſiers de diuerſcs graces de Dieu.Si auci 
Fare 
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Le Dinanche apr?s Laſcention. 


©:11o,mr1] parle comme les parolles de Dieu. 
SU 1cinminſtre,quil miniſtre comme par la 
-uitlarcelaquelle Dieu adminiſtre, a tin qu'en 
(-:4:-: choſes dieu foit glorifie parTeſus Chriſt, 
ative] eft gioire & Maire a touſtoutmais 


4 


UEuanzite. .Jean.xy, 


Van le Coſolateur ſera venu,Jequel 
1e vous enuoyeray de par mon Pere, 
—”_ de verite qui procede de mon 
A Pere,i| rendra teſmoignage de moy. 


Oo O— 


Auſſi en eſtes vous teſmoigns , car vous eſtes 
des le commencement auzc moy . Ie vous ay 
dict ces choſes ,a fin que vous ne ſoye= point 
ſcandaliſe=. Iiz vous chafſeront hors de la Sy- 
nega . Mais Theure vient, _ quiconque 
vous fera mourir,cuydera faire ſeruice a Dieu. 
Er vous ferot ces choſcs.pourtant,qu'ilz n'ont 
cogueu ne mon Pere.ne moy . Mais ie vous ay 
IR ces choſes.a fin jue quand Pheure ſera vez 
nue, 1] vous cn ſouuirnne que ie les vous ay 
dictes. 


Le Dimanche dc Pcnthecoſte , 


LaColckc. 


Py amn_ 


Le Dimanche dePentheco ee. 


Teu,quice iourdhuy as inſtruit les coeurs 
detes fideles enleur enuoyantla lumiere 
de ton ſainct Eſprit: donne nous par le 
meſme cou droit1iugement en toutes choſes, 


pour touljours.nous reftouyr en ſa ſaincte con- 
ſolation:Par les merites de noſtre Seigneur Ie- 
ſus Chriſt,qui eſt Dieu viuant & regnant aucc 
toy en I'vnion diceluy meſme Eſprit a touſtourſ 
mais ſans fin, Amen. 


L'Epiſtre. A&R. it. 


FAREPERPT quand ſcvint au iour de Pen- 


Y'courage cn vn meſme lieu. Et 
ar oudamement ſe fcit vn fon du 
#45 ciel comme Pn vent vehement 
— = qui ſc fuſt eſleue,lequel remplir 
toute [a marſon ou 1]z eſtoyent aflts. Etleur 
apparurent langues departies.come de feu , & 
ſe polerent ſus vn.chacun d'eux.Et tous furent 
rempliz du Sainct Eſprit, & commenceret a par- 
ler langages eſtranges, ainſi que Eſprit leur 
donnoit aparler.Oryauoit i] des Tuitz habi- 
tans en Ieruſalem.homes craignans Dieu, de 
toute natron qui eſt ſoubz le cie] , Dont apres 
que le bruyt Sen fut fait, vne multitude vint 
enſemble,& fut effrayee ,pourtant qu'vn chaci 
les oyoit pavler en ſon propre lagage,Eteſtoy- 
Sol s 
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Le Dimanche de Penthecofte. 


ent tous eſtonnez, & s'eſmerucilloyent.diſans 
Pon 1 Fautre:Voicy,tous ceux cy qui parlet, ſont 
jlz pas Galileens! & comment,chacun de nous 
les oyons nous parler en noſtre propre Jigage, 
auquel ſommes nay=iParthiens,& Mediens & 
Elamites & qui habitons en Meſopotamie , & 
en [udee,& Capadoce, Ponte & Alte, Phrygie 
& Pamphylie,Egypre & es paities de Lybie qui 
eſt pres de Cyrene,& les eſtrangiers Romains, 
les Imitz auſh & les nouueaux conuertiz an 
Iudaiſme,Crercins & Arabiens:nous les oyong 
parler en noz langagesles choſes magnitiques 
de Dieu. 


LU'Euangite.] CAl,X:i!}tt, 


258 FEſus dita ſes diſciples: Si vous 
> m'amez, cardez mes comman- 
xx dcmens. Et ic prieray mon Pere, 
dS 6 11 vous donnera vn autre con- 
mY B=<lolatcur, pour demourer auec 
ARTE vous cternellement , a ſcauoir, 
TEfprit de verite,que le mode ne peut receuoir, 


pourtant qu'il ne le voit,& line le coonoit, Viars 


vous le cognoiſſez:car il demoure auec vous.6& 
ſzra en vous.le ne vous delaiſſeray point orphe 
lins:ie viendray a'vous . Encore vn pet't , & le 
monde ne me verra plus:mats vons me verrez. 
Pourtit que ie vy,vous viurez auſſ:.En ce 1cur 
la,vous cognoiſtrez que ie ſuis en mon Pere : & 
V.iil. VOUS 


Iean.x!1u. 


| Le Dimanche de Penthecofte. 


vous en moy.& moy en vous.(Quia mes com: 
mandem#s,& les garde,Ceſt celuy quinvayme. 
Er qui nvayme,il ſera ayme de mon Pere,& Pay 
meray,& me manifeſterayaluy.ludas(non pas 
I{cariot)luy dict:Seigneur,dont vient ce que tu 
te manifeſteras a nous, & non pas au monde? 
leſus reſpondit,& luy dict:Si aucun m'ayme,il 
gardera ma Parolle, & mon Pere Vaymera , & 
nous viendrons a Juy, & ferons demourance 
auec luy.Quine nvayme,il ne garde point mes 
Parolles.Etla Parolle que vous oyez, weſt pas 
micnne,mais de mon Pere qui nva enuoye . Ie 
vous ay dict ces choſes, demourant aucc vous, 
Mais le Coſolateur qui eſt le ſain&t Efprit,que 

non Perc enuoyera en mon Nom, vous enſej- 
onera toutes choſes, & vous reduyra en meoire 
toutes les choſes que 1e vous ay dict. Ie vous 
laiſle p2ix,te vous donne ma pix, Tela vous 
donne,non pas comme le mon Je la donne,que 
voſtre cucur ne ſoit point trouble,8& wayt point 
de crainte. Vous auez ouy que te vous ay dict: 
le vay & viens a vous. Si vous me aymiez,vous 
ſerie:: certes ioyeux,que 1Vay dict : Ie vay a mon 
Pore. Car mon Pereelt plus grand que moy. 
Ec maintenant ie vous Tay diet , deuant qu'il 
aJuienne,2 fin que quand il aduien Jra,vous le 
croyez.L[eneparlerayplus guere auec vous,car 
le prince de ce monde vient,& n'a rien en moye 
Mats a {in que lc monde cognoifſe que rayme 
mon 
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Le Lundi dePenthecoſte. 


mon Pere,& ſay ainſ1 comme mon Pere nva c5z 


mande. 
Le Lundi de Penthecoſte. 


La CollcRe. 
Di eu,qui CC. XC, Comele iour de Penthccoſte. 


L'Epiſtre. ARt.x. 


Donc Pierre ouurit ſa bouche,& dict: 4 
En verite rappercoy que Dieu reſt __ iff 
Eo pas acceptcur de Papparence des per Val 
ED $2 ſonnes: Mais cn toute get celuy Guile I. 
craint & fait iuſtice,i] luy eſt aggreable. Vo? ſca 4 
uez la Parolle que Dieu a enuoye aux enfans ml 
d'I[rael,ann5cant pix par le{us Chrilt, lequel | 
eſt le Seigneur de tous, qui eſt aducnue pat 
toute ludee , commencant a Galilee apresle 
Bapteſme que Iean a preſche : comment Dieu 
a oinct Ju ain Eſprit & de vertu Teſus de Na 
Zareth, lequel a chemine en bien faiſant,& gua 
riſſant tous ceux qui eſtoyer oppreſlez du Lia- 
ble:car Dieu eſtoit auecluy . Er nous ſommesg 
teſmoings de toutes les choſes qu'il a fait en 
la contree des Tuiſz & en Ieruſalem . Lequel il 
ont occy le pendant au bois. Dieu Va refluſcite 
au tiers jour, & Va Jonne pour eſtre meniteſte, 
non pas a toutle peuple, mais aux tefinoings 
par auant ordonnez de Dicu,inous qui auons 
mange & beu auecluy,apres quiil a clte relſul- 
cite 


Le Lundide Pentbecofte. 


cite des mortz . Etnousa commande depref- 
cher au _— , & teſmoigner que ceſt luy qui 
eſt ordone de Dicu Iuge des vitz & des morz. 
Tous les prophetes luy donnent telmoignage, 
que quiconque croira en luy, receura remiſſion 
despechez par ſon Nom.Comme encore pier- 
re prononcoit ccs paroles, le ſainct Eſprit deſ- 
cendit ſus tous cenx qui oloyent la parolle, Et 
les fideles de la circoncifion qui ove ves 
Tmuz auec Pierre, $eſtonnerent que le don du 
ſlainct Eſprit eſtoit auſſi eſpandu ſus les Gien- 
ti=.Carilzles otoyent parler langages , & mas 
enifier Dieu. Adoc Pierre reſpondit:QQuelque 
v1 peut i] defendre Feauea ce que ceux cyne 
ſoyent baptizez, Jeſquelz ont receu le ſainct 
Efprit come nous/Et commanda qu'1]z fuſſent 
baptizez an Nom du Seigneur . Alors1lzle 
prierent de demourer quelques iouts, 
L'Euangile. Jean, 111, 
—Icuatant ayme le monde, qu'il a 
| donne ſon ſeul Filz:a tm que quics- 
123.”) } 1 que crolt en _—_— ayt 
{+2 viecternelle. Car Dieu a pas en- 
—— uoye ſon Filz au monde, pour con- 
damner le monde: mais a fin que le monde ſoit 
ſauve parluy.Quicroitenluy, i|neſera point 
condamne:maiz quine croit point, i] eſt defia 
condamne:car il n'a point creu au Nom du ſcul 
Fi!z de Dieu. Or ceſte elt la condamnatis , que 
a 
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lalumiere eſt venue au m6de,& les homes ont 
mieux ayme les tenebres que la lumiere:entant 
queleurs ceuures eſtoyent mauuaiſes.Car quiz 
conque fait choſes mauuailſes,hayt la lumiere, 
& ne vientpas a la lumiere, de peur que ſes 
ceuures neſoyent reprinſes, Mais celuy qui fait 
verite,vient ala lumiere, a fin que ſes ceuures 
ſoyent manifeſtees,d'autant qu'elles ſot faictes 


felon Dieu. 
Le Mardi de Penthecoſte. 


La Collette. 
Dieu qui ce. QYNc. Come le 1our de Penthecoflg. 
LU Epiſtre. AQ.viis, 


R quand les Apoſtres qui eſtoye 
pes: pongy 7 eurent ouy que Da: 
marie auoit reccula Parole de dieu 
| 1]z leur enuoyerent Pierre & I-an. 
Leſquelz quand ilz furent la def- 
cenduz prierent pour eux,ifin qu'ilz reccuſlet 
le fainct Efprit.Gar il Veſtoit pas encore def- 
cendu ſus aucun d'eux, mais ſeulement eſtoiet 
baptizez au Nom de Ieſus Chriit . AJonctlz 
mirent les mains ſus eux, & ilz receuoyentle 
Gintt Eſprit. 

UEnanzile.!can.x. 
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EXEPROSPE.N yerite, enverite ic vous dy,ce- 
| RF o)luy qui mentre parPThuys enla 
y \$Sbergerie des brebis,mais y mote 
1/9 >ypar ailleurs,il eſt larron & bri- 
{= 99 cand. Et quientre parThuys, il 
zSS—eſtlepaſteurdesbrebis. Le por: 
tier luy ouure,&les brebis oyent ſa voix. Et ap- 
pelle A propres brebis par nom, & les meine 
hors. Etquand il a mis hors ſes propres brebis, 
il vadeuant elles,& les brebis le ſuyuent,car el- 
les cognoiflent ſavoix.Et ne ſuyuront pas vn 
eſtranger,mais s'enfuyront de ]uy , car elles ne 
cognoiſſent point la voix des eſtrangers . Ce 
prouerbe leur dict Ieſus , mais i|z ne cogneu- 
rent pas ce qu'il leur diſoit . Et Tefus derechef 
leur didt:En verite,en verite je vous dy, que lie 
ſuis Phuys des brebis. Tous tant qui ſont ve- 
nuz deuant moy,ſont larrons & brigands,mais 
les brebis ne les ont pas ouy. Ieſuis Thuys,ſi au 
cun entre par moy,i] ſera ſauue,il entrera,& ſor- 
tira,& trouuera paſture. Le larron ne vient fins 
pour deſrober,& tuer,&deſtruyre.le ſuis venu 
a fin queelles ayent vie,& quelles en aycnt plus 
abondamment. 


Le1our dela Trinite. 


La Colkte. 


Dicu 


Le Dmnanche dela T rintte. 


Teu puiſſant et eternel, qui as fait la gra> 

cea tes {eruiteurs ,de cognoiſtre par con: 

feſſion de vraye foy, la gloire de [eternel: 
le Trinite , & d'adorer Prnite en puiſſance de 
maieſte,nous te prions humblement , que par 
la fermete de ceſte foy, nous foyons touſtours 
aſſeurez en toutes aduerſitez,QQui es vn Dieu 
viuant etregnant ſans fin. Amen. 


-L/Epiltre; Apoc. iiii £ 


Pres cescholes ie regarday,& voicy 

'\|[[huys ouvert au ciel;& Ja premiere 
>| voix que i ouy eſtoit comme d'vne 
J|crompette parlat auec moy , diſant: 
—' Monte icy,& ie te monſtreray quel 
les choſes 1] faut qu'il ſe face apres ceſtes cy, 
Erincontinet ie fus eneſprit. Et voicy vn throne 
eſtoit mis au ciel,& ſus le Throne y en auoit vn 
aflis . Et celuy qui eſtoit aſſis eſtoit ſemblable 
de regard a vne pierre de Iaſpe & de Sardoyne. 
EtParc du ciel eſtoit a Pentour du Throne, ſem 
blable de regard a vne Eſmeraude.Et aVentour 
du Throne y auoit vingt quatre ſieges . Et vey 
ſus les ſieges vingtquatre Anciens aſſ1s,veſtuz 
dhabillemes blancz:& auoyent ſus leurs chefz 
des couronnes or. Et du Throne procedoyet 
eſclers & tonnerres & voix. Ft y auoit ſept lam- 
pes a feu,qui cſtoyent ardites dcuat le throne, 
Rail. le 
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Le Dimanche dela Trimte. 
leſquelles ſont ſept Eſpritz de Dieu. Etau de- 


uant du Throne comme vne mer de couleur de 
| voirre ſemblable a cryſtal . Er au milieu du 


| Throne &aVentour du Throne, quatre ani: | 
\/ maux pleins d'yeux' deuant & derriere. Et le 
4 _ animau eſtoit ſemblable a vn lyon . Ft 
i e ſecond animau,ſemblable a vn veau . Er le 


bl, tiers animau.,auoitla face comme vn home . Er 
{ le quart animau, ſemblablea vn aigle volant, 
Hl Et les quatre animaux auoyent chacun pour | 
ſoy [ix aiſles a Pentour,& dedas eſtoyent pleins 
dyeux. Et wauoyet point derepos jour &nuy& | 
Bt diſas:Saindt,fainct.ſainct.eſt le Seigneur Dieu 
tout puiſſant,quieſtoit ,,8 qui eſt , & qui eſt 4 
venir. Et quandles animauix donnoyent gloire | 
} & honeur 8 action de graces a celuy qui eſtoit 
bg aſſis fus le Throne au viuant a touſtourmais: 
[4 les vingtquatre Anciens ſe jettent devant ce 
=! luy qui eſtoit afſis au Throne,& adorent le vi- 
Fe uant a touſiourmais,& mettent leurs couron- 
f nes deuantle Throne, diſans: Seigneur, tues 
| digne de receuoir ploire,honeur & vertu:cartu | 
as cree toutes 'choſes , & pour ta volonte clles 
font, & ont eſte crees, 


UEumgiklean,iy. 


Dy | 


__ —_——— FJ 
-» 


Le Dimanche de 1a T rinite. 


NECWATOE 7, 7 Ly auoit vn home entre lcs 
4-53 7 + Phariſfiens nomme Nicode 

4 E-*<?] me, Þ'vn des principaux de 
<|entre les Iuilz, lequel vint 
| denuict aleſus.& luy dict: 
) RXA Maiſtre.nous ſcauons que 
> [tu es vn maiſtre, venu de 
Dicu:Car nul ne peut faire 
ces ſignes que tu fais,f1 Dieu neſt auec Juy.le- 
ſus reſpondit,& luy dict:En verite, en verite ie 
te dy,que celuy qui melt nay derechef, ne peut 
vcoit le Royautne deDieu. Nicodeme luy dict: 
Comment peut Phome naiſtre,quand il eſt anz 
cien!Peut il derechef entrer au ventre de ſame: 
re,& naiſtrefTeſus reſpondit:En verite, en veriz 
te te te dy,que [1 aucun weſt tiay d'eaue & d'Ef: 
prit,il ne peut entrer au Royaumede Dicu.Ce 
qui eſt nay dechair,eſt chair:& ce qui eſtnay de 
Pefprit,eſt cfprit.Ne teſtneruecilles point que ie 
Cay dict:il vous faut eſtre nayz derechef . Le 
vent ſouffle ou il veut: & tu oys ſa voix:mais tu 
ne ſcays douclle vient.ne ou clle va. Ainſ1 eft 
tout home qui eſt nay d'Eiprit . Nicodemereſ; 
ondit,& luy dit: Comment ſe peut faire cela? 
Feſus reſpondit,& luy didt : Tu es vn Maiſtre 
d'I[rael,& ne cognois point ces choles*En veri- 
te,enverite,icte dy, que nous parlons ce que 
nous ſcauons,& teſmoignon»* ce quoaitous ven: 
& vousne receuez point noſtre tefinoignage. 
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Jean. 
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Le premier Dimancheapres la Trinits. 


Site vousay dictles choſes terriennes, & vous 
ne les croyez pas: comment croyrez vous ft te 
vous dyles choſes celeſtes/Auſ't perſ6ne reſt 
monte au ciel,{1non le Filz de Phome. qui eft 
deſcendu du ciel,lequel eſtoit au ciel . Fr come 
Moyſe eſleua le ſerpent au deſert , ſemblable- 
ment1l faut que le Filz dePhome ſoit eſleue: 2 
{1n que quiconque croit en luy,ne periſſe point, 
mais ayt vie eternelle, 


Le premier Dimanche apresla Trinite, 


La Collette, 

Dieu, vraye force de ceux qui en toy ont 
JD coranetn cilles eſtre propice a noz in- 

uocations:& pourtat que ſans toy rienne 
peut infirmite mortelle, preſtes nous Payde 
de ta grace a fin qu'en accompliſſant tes com- 
mandemens,nous te ſoyons agreables. tant de 
fait, que de volonte, par Ieſus Chriſt noſtre 
Seigneur. 

U'Epiſtre, i.[ean.11ij, 


Reſchers, aymons I'vn autre: Car 
Charite eſt de Dieu. Et quiconque 
ayme,eſtnay de Dicu , & cognoit 
Dieu . Quin'ayme point ,1]|ne co- 
| enoit pas Dieu:carDicueſtCharite 

En cela eſt apparuela charite de Dicu en nous, 


que 
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que Dieu a enuoye ſon Filz vnique au monde: 
a fin que nous viuions par luy . Et cecy eft la 
Charite.non point pourtant que nous ayons 
ayme Dieu:mais pource quilnous aayme,&a 
enuoye ſon Filz pour eſtre appointement pour 
noz pechez. Treſchers,ſi Dieu nous a-ainf1 ay= 
me , nous deuons auſſi aymer Pvn Pautre. Nul 
ne veit jamais Dieu . Sinous aymons Pvn Pau- 
tre. Dieu demoure en nous, & ſa Charite eſt 
parfaicte en nous. En cecy coonoifſons nous 
que nous demourons en luy , &luy , en nous, 
pource qu'il nous a donne de fon Efprit . Et 
noug auons veu,& teſmoignons que le Pere a 
enuoye le Filz Sauueur du monde . CQuicoque 
confeſſera que leſus cſt le Filz de Dieu: Diea 
demoure enluy,& luy en Dieu. Et nous auons 
cogneu & creula Charite que Dieu a en nous. 
Dieu eſt Charite,& qui demoure en Charite,il 
demoureen Dieu,& Dieu en luy. En cecy eſt 
parfaidte Charite auecnous,a fin qu'ayons co- 
fiance au iour du Iugement.que comme iceluy 
eſt,auſſ1 ſommes nous en ce monde . Crainte 
neſt pas en Charite, mais parfaicte Charite 
met hors la crainte:car crainte a peine : Or qui 
craint,il n'eſt point parfaitt en Charite . Nous 
Paymons done Paritant que luy premier nous 
a ayme.S1 aucun dit, Payme Dieu,& quill haye 
ſon irere,il eſt menteur. Car quimayme point 
ſoa trere qu't] a veu,coment peutilayiner Dieu 
qu'1l 
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qu”:l wa point veutEtnous auons ce comman= 
dementde luy,que celuy quiayme Dieu, qu'il 
ayme aulli fonſrere, 
LU'tuangile, Luc.xvj. 
Ro; ZzZ@2L y auoitvn home,tiche ,Jequel 
IH. ; Ogle veſtoit de pourpre & de loye, 
3& 1ournellement faiſoit grand 
>2Y:cherc.[l y auoit autre part vn 
@><Spaoure nome Lazare,qui giſoit a 
== la porte d'ice[uy, piein de playes, 
lequel deſiroit,c{tre raſlaſie des miettes qui che 
oyent dela table du riche,mais auſſtles chiens 
venoyent,& luy leſchoyet les playes.Or aduine 
quele paoure mourut,& ſut porte des Anges 
au ſein d Abraham. Auſſi mourutle riche & tut 
enſeuely.Et efleuant ſes yeux quand il eſloit eg 
tormens en enfer,il voit deloins Abraham, & 
Lazare cn ſon lein,& Seſcriant.dict: Pere Abra 
ham,aye miſcricorde de moy, & enuoye Lazare 
afin qu'il mouillele toutde — cn Peaue 
& qu'1] rafrectuſſe ma langue,car ie ſuis torme 
te «n ceſte flamme. Et Abraham di&t:Filz,ſou- 
uienne toy que tu as receu tes bicns cn tavie,& 
Lazare ſemblablement les maux:maintenant il 
e{t conſole,& tu es tormente. Et outre tout cela 
il ya vne grade abyſme qui eſt miſe entre vous 
& nous,tellement que ceux qui veulent dicy 
paſſer a vous ne peuuent,ne de larctourner icy 
Et il dict:Le te prie done Pere,que tu Penuoyes 
en 
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enla maiſon de mon pere,ou ray cmq freres: 2 
fin qu'il leur enrede teſmoignage, de peur que 
'| * flzneviennentauſſtencelieude torment. A- 
| braham luy dit: Ilz ont Moyſe & les Prophe- 
tes,quiilz les oyent. Mais il didt:Ns pere Abra 
ham,mais fi aucun des mortz va a eux,ilz ſe re=- 
ponng , Etil luy di&t:S'ilz woyent Moyſe & 
es Prophetes,auſline croyront non plus quid 
aucun des mortz reſſuſciteroit. 


Le.II.Dimanche. 
La Collecte. 


Eigneur,nous te ſupplions , que tu nous 
face touſiours auoir la crainte & amour 


S 


| detonſaindt Nom,car ceux que tu as in- 
ſtruitz en la fermete de ta dilection , iamais 
ne ſont deſproueuz de ton gouuernement, par 
Chriſt.& c. 


DEpiſtre, i.Ican.tit. 


Es freres., ne vous eſmetueillez 


| © 
mlcauons que nous ſomes tranſ- 


Mporte= de mort a vie, en ce que 
8 nous aymons les freres , Quine 
== .yme point {on frere,i| demoure 
. | ur 
| enla mort.QQuiconque hayt ſon frere,eſt me 
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trier . Et vous ſcauez que tout meurtrier, n'a 
point la vie eternelle demourant en ſoy. Encecy 
nous auons cogneu'la charite-, quiiceluy amis 
fa vie pour nous:aulſ1 deuons nous mettre noz 
viespour les freres. Or quiaura des biens de ce 
monde,& verra ſon frere auoir neceſlite, & fers 
me ſes entrailles de luy: comment demoure la 
charite de Dieu en luy* Mes enfans,n'aymong 
point de parolle ne de langue: mais d'ceuure & 
verite . Et en cecy cognoiſſons nous que nous 
ſommes de verite,& auous noz cceurs certains | 
deuant luy . Que finoſtre cceur nous reprend, 
Dieu eſt plus grad que noſtre cceur, & cognoit 
toutes choſes . Treſchers, ft noſtre coeur ne 
Nous repfend point,nous auons fiance enuets | 
Dieu Et quoy que nous demandions, nous le 
receuons de luy.Carnous gardons ſes coman- 
demens,&fayſons les choſes qui font plaiſan- 
tes deuant uy . Er ceſtuy eſt ſon comandemet, 
que croyons au Nom de ſon Filz Teſus Chriſt, 
& aymions PynPautre,comme il nous en a aul- 
ſt donne commandement . Et celuy qui garde 
Tes commandemens demoure en luy , &luyen 
iceluy . Et par cecy nous ſcauons quiilz de: 
mourent'en nous, a ſcauoir par FEſpri quil! 
nous a donne . | 
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de ce SIN home feitvn grand ſoupper,&y E 
fere \ehl/ (0 appella beaucoupdeiges: & engage Mx: 
re la {2a fon ſeruiteur a Frere du ſoupper 
nong dire a ceux qui eſtoyent inuitez.Ve 
are & | nez,car tout eſt deſia preſt. Et ilz 
nous commencerent chacun pour ſoy as'exculer. Le 
tains premier luy dict:Pay achete vne metayrie,& ay 
end, -neceflitede partir, & Paller veoir:ie te prie aye 
Mnoit  moy pour excuſe.EtPautre dictiYay achetecingq 


ne! couples de borufz ,& y vay pourles efprouuer: 
wuets | fe teprie tien moy pour excuſe . Et Pautre dict: 
us le Day prins femme en mariage,&pourtantien'y 


mnan- peux aller, Erle ſeruiteurretourna, & annon 
iſan- ca ces choſes a ſon maiſtre. Alors le pere de fa: 
met, mille courrouce dict a ſon ſeruiteur: Va incon=- 
wriſt,  tinent-aux places &rues dela ville: & ameine 
au: ceans les pabures, &les impotens &les boy 
arde teux & les aueugles . Et le ſeruiteur dict : Sei- 
yen gneur,il eſt fxi&t ainf1que tuascomande,&en 
de: core y ail place . Et lemaiſtre diCt au ſeruiteur: 
qui | Va parleschemins,& par les hayes: & c6trains 


les Tentrer, 3fin que ma maiſon ſoit emplie. 
Car ie vous dy, que nul de ces homes laquia- 
uoyent eſte inuitez, ne gouſtera de mon ſoup- 


er. 
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La Collefte . 
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| freres qui eſt au monde. Mais le 


Le JII.Dimanche. 
Spiro tresbening , exauce noſtre ſup- 


lication : & a ceux auſquelz tu donnes 
” leffedtdeprier, auſli leur vueilles donner 
ayde pour eſtre defenduz, par Ieſus Chriſt 
noſtre Seigneur. 


LJFEpiſtre. i,Picr.v. 
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Fe Oyez tous ſubiectz Iv 4 Pawere; 
C Ayezhumilite de courage fichte en 


DE vous, pource quedieureliſte aux ors 


i 
() = cucilleux , &donne grace aux hum- 
bles. Hymiliez vous donc ſfoubz la puiſſante 
main de Dieu, a finqu'il vouseſleue quand il 
ſera temps,jettant tout voltre ſoucy en luy, car 
il a ſoing de vous.Soyez ſobres,& veillez:pour- 
rant que voſtre aduerſaire le Diable , chemine 
(comme vn lion bruyant)alentour de vous,cer- 
chant quelqu'vn pour deuorer ,auquel refiſtez 
fermes enla Foy , ſcachans que les meſines af- 
fictions ſont a parfaire a la ———_ de voz 

ieude toute 
grace qui nous a appelle a ſa gloire eternelle 
par Ieſus- Chriſt, ayans vn peu de temps ſout- 
fert,ice]uy vous parface,conferme,corrobore & 
eftabliſſe. Aluy ſoit gloire & empire a touſtourſ 


mais. Amen, 
LEuangile.Luc.xv. 


Lorg 


Le:HI.Dmmanche. 


> 
Sj Bm, 


Ors tous les Peagevs , & 
gens de mauuailevie, S'ap- 
prochoyent de luy, pourle 
u ouyr . Et les Pharifiens, & 
les Scribes en murmuroy- 
9 ent,diſans:Ceſtuy cy recoit 
= les meſchans, & mange a- 

ueceux. Mais i} leur recita 

ceſte ſimilitude,difant : Qui eſt Phome dentre 
vous quia cent brebis , & &'il en perd vne , ne 
laiſſe i pas les quatre vingtz & dixneuf au des 
ſert,&s'en va apres celle qui eſt perdue, tant 
qu'il Payt trouueefEtquand il Pa trouuee , il la 
met ſus ſes eſpaules bien ioyeux:& quand 11 vi- 
enten la mailon,i] appelle ſes amis & voyſins, 
«& leur di&t; Efiouyſſez vous auec moy: car ſay 
trouus ma brebis qui eſtoit perdue.le vous dy, 
quainb ſera 1oye au ciel pour vn pecheurs'eſtat 
Tepety,plus que pour quatre vingtz & dixneuf 
juſtes qui ont que faire de repentance, Ou, 


qui eft la femme qui adix drachmes.,que fi elle 


en perd vne drachme, n'allume' clle point la 
chandelle, & balliela maiſon , & cherche dili- 


_ gemment,juſqu'a ce qu'elle Vayt trouuee 7 Et 


quandelle Pa trouute, elle appelle ſes amies & 
yoyſines,diſant: Eſtouyſſez vons auec moy,car 


Tay troune Ja drachine que rauoye perdue, 


Ainſi vous dy ie que ioye ſera deuantles anges 
de Dieu pour vn pecheur qui a repentance, 
di . Ut, 


= —_ 


, aun 
ENG INE ini. xd _ " 
— 


Le.ll[l:Dimmanche.-\ 
LaCollete. 


Teu, protedteur 'de.ceux qui efperent en | 

9. toy, ſans lequel rien wa force, rien n'eſt | 
ſaint: multiplie ſur nous ta force, a fin 

que toy gouuernat,toy conduiſant, nous paſſi- 

ons en telle forte parles biens temporelz,que 

ne perdions le bien eternel.: donne nous cecy 

Pere celeſte, pour Pamour de Iefus Chriſh 

noſtre Seigneur. Amen. | | | 


—— 


Lipiice Remi : *r- > 155) | 


S& 'apreſentne ſontpas _ de la glot- 
yore a venir ,laquelle ſera reuelee en 
WIL #nous. Car Tattente de la creatare, at- 
tend la reuelation des enfans de Dieu.La crea- 
ture certes eſt ſubiette a vanite , non pas de ſon | 
youloir:mats a cauſe de celuy qui a afſubiettie | 
en eſperatice . Car aufſ1meſme la creature ſera 
 deliuree de la ſeruitude de corruption,pour ef- 
treenla liberte de la gloire des enfans de Dieu | 
' Carnous ſcauons que toutes creatures gemiſ- | 
ſent,& trauaillent enſemble iuſqu'a maintenat: | 
& non pas ſeulement elles,mais nous auſſ1,qui 
auons les commencemens de PEſprit,gemiſſos 
ennouſmeſmes,en attendantPadoption, 4 fca- 
uoirladeliurance de noltre corps. 
LU' Evan: 


x I Eſtime que les ſouffrices du temps | 


Rom.yuj. 


Us 


LP Fuangtle.Luc.y1. 


i169] Ne iugez pomt, & vous ne ſerez 
SG 3 pointiugez Ne condamnez point, 
& vous ne ſerez point condamnez, 
Pardonnez,& pardon vous Gow faict. Donnez, 
& il vous ſera donne , On donnera en voſtre 
ſein bonne meſure , preſſee & entaſlee, & plus 
qu'il ny pourra tenir : car de-la meſme melure 

ue vous melurez.il vous ſera meſure. Etil leur 

ictwvne {fimilitude . Eſt 1] poſſible qu'vn aueus 
gle puifſe mener ynauenglef Netomberontilz 
point tous deux: en la foſſef Le diſciple neſt 
point par deſſus ſon maiſtre : mais chacun ſera 
fait ſemblable a ſon mailſtre , Et pourquoy vois 
tu vnfeſtu en Pol de ton frere, & tune conſ1z 
deres point vne poultrequi eſt en ton propre 
ceil/Ou,comment peux tu direa ton frere:Fre- 
re, permets que ie oltele feſtu qui eſt en ton 
ceil,toy y=_ ne vols point la poultre qui eſt en 
ton ceil! Hypocrite,oſte premierement la poul 
tre de ton ceil:& adonc tu regarderas d'oſter lc 
feſtu qui eſt enÞceil de ton frere. 


Le.V.Di manche, 


en 29>... ——_—_ 
TAI In. or, l 
*« 3 Cs ES OV. PR; _ 


— 


Oyez donc miſericordieux,comme Luc.yi 
auſh;voſtre Pere eſt milericordieux 


zer. 11) 


-ollefte. 


Now te ſuppliss Seigneur,nous octroyer, 


ment ord6ne par ton gouuerne meta fin 

ue ton peuple te puiſſe ſeruir ioyeuſement en 
— nog tranqwlite , par Ieſus Chriſt noſtre 
Seigneur.&c. 


Epiſtre.i. Pier, iii. 

7 Oyez tous d'vhi conſentement, 
dFvne affection, aymas fraternelle- 
7} ment, miſericordieux,amiables ,ne 
rendans, point mal pour mal, ne 
malediftion pour malediCtion, 
mais au' cotraire,beneiſſans,ſcachans que voug 
eſtes _ acela,afin que poſlediez en he- 
ritage benediction. Car quiveutaymer la vie: 
& veoir jours bienheureux , qu'il garde ſa lan 
= de mal:& ſes leures queelles ne prononcent 
aude.(Qu'il ſe deſtourne de mal , & face bien: 
qu'il cherche Ja paix , & 1apourfſuyue . Car les 
= du Seigneur,ſont ſus les iuſtes,& ſes oreil 
es,a leurs prieres, & le regard du Seigneur eſt 
ſus ceux qui font les maux.Etqui eſt ce qui vo? 
nuvra, ſt vous enſuyuez le bien? Mais auſſi fi 
vous endurez quelque choſe pour bien faire, 
vous eſtes bienheureux . Auf ne craingnez 
point pour la crainte d'eux , &ne foyez point 
troublez, 


que le cours du monde ſoit pacifique- 


Le.Y.Dimanchbe. 


troublez,mais ſanctifiez le Seigheur Dieu en 
VOZ CCEUTS» 
© PFuangile.Luc.v. 
=>] I aduint , comme il eftoit pres 
>) RIF Adu lac de Gienezareth, que le 
© vApeuple le preſſait pour ouyr la 
5 HY Parolle de Dieu. Et veitdeux 
e234 nacclles quieſtoyet pres du lac. 
SPAARaSs Or les peſcheurs eſtoyent deſ- 
cendus d'icelles , & lauoyent leurs retz: & il 
monta en vne des nacelles qui eſtoit de Sims. 
Etle pria qu'il lairetiraſt vn peu arriere de la 
terre. Et eſtant aſſis,i] enſeignoit de la nacelle, 
lepeuple.Et quand il eut cefſe de p_ dict 
a Simon: Meine au profond,& laſchez voz retz 
po peſcher Et Simon reſpondant luy dict : 
aiſtre,toute la nuy& nous auons laboure , 8 
rauons rien prins , mais a ta parolle ielaſche- 
ray la retz.Et quand ilz eurent ce faiC&t,ilz enter 
merent vne grande multitude de poiſſons:dot 
leur retz ſe rompoit. Et feirent ſigne a leurs c6- 
pagnons qui eſtoyent en Pautre nacelle, a fin 
iz viniſent pour les ayder. Leſquelz vin- 
rent,& emplirent les deux nacelles tellement 
quelles enfonſoyent . Et quand Simon Pierre 
veit cela,il ſe ietta aux genoux de leſus, diſant 
__ departs toy de moy.car te ſuis home 
pecheur:Car frayeur Pauoit du tout ſaily , 8 
tous ceux qui eſtoyent auec luy,pour la peſche 


Zej- de 


Luc.v. 


Rom, v1. 


Le .V I.Dimandche. 


des poiſſons qu'ilz auoyentprins . Semblable- 
ment auſſi Iaques & leanles filz de Zebedee, 
ui eſtoyent compagnons a Simon: EtTeſus 
dic a Simon.Ne crains point,d'oreſnauant tu 
rendras les homes. Et quid ilz eurent amene 
esnacelles 3 terre:ilz laiſſerent tout , & le ſuy- 
uirent. 


Le. VI. Dimanche. 
La Collette. 


Ieu ,qui as prepare les biens muiſibles 4 
ceux qui taiment , tranſmetz en noz 
coeurs Paffection de ton amour, a celle 
fin qu'en toutes choſes, & ſur tout Caymant, 
nous puiſſions obtenir tes promeſles , leſquel- 
les ſurmontent tout deſir, par Teſus Chriſt no- 
ſtre Seigneur. 


LCEpiſtre, Rom.vi. 


E ſcauez vous pas que hous tous 
9|qui auons eſte baptizez en ITeſus 

Chriſt , auons eſte baptizez en ſa 
QImort? Nous ſommes | nw enſeue- 
—lizauec luy en ſa mort, parle Bap- 
teſme:a fin que comme Chriſt eſt reſſuſcitedes 
mortz par la gloire du Pere,auſſ1nous ſembla- 
blement cheminions en nouueaute de vie . Car 


ſinous ſommes entez auec luy ala ſimilitude 
de 


} 


— i; 


Le .V 1.Demnanche: 
de ſa mort:nous le ſerons auſſi ala ſimilitude 
de ſa reſurrection: ſcachans que noſtre vieil 
home a eſte crucifie auecluy , ace que le corps 
depeche fuſt deſtruict, a fin que ne ſeruions 
plus 2 peche.Car celuy qui eſt mort,il eſt quitte 
de peche.Or fi nous ſomes mortz auec Chriſt, 
nous croyons que auſli nous viurons auec luy: 
ſcachans que Chriſt eſtant reſſuſcite des mortz 
ne meurt plus:la mort'a plus de domination 
ſus luy . Car cequ'l eſt mort, il eſt n_—_— 


vne fois apeche : mais ce qu'il vit , il vita 


1eu. 


Eſtimez auſſi de vouſmeſmes ſemblablement, 


_ vous eſtes mortz a peche , mais viuans a 


jeu parTeſus Chriſt noſtre Seigneur. 


L'Euangile. Mar.v. 
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ſera digne deſtre 


Eſus dit a ſes diſcipls : Si 
voſtre iuſtice wabode plus 
que celle des Scribes & pha 
riſtens,vous n'entrerez poit 
au Royaume des cieux. 

Vous auez ouy qu'il a eſte 


\[dict aux Anciens : Tu ne 


tueras point:car qui tuera, 


puny du iugement . Mais 


moy le vous dy, que + ogy 20 ſe courrouce 


ſans cauſe a (on frere, 


ſera dipne d'eſtre puny 


par le iugement.Etqui dira a ſon frere , Racha: 


Z.ij. il 


Rom. Vi, 


eV II. Dimanche. 


i] ſera digne deſtre puny parle Confeil ,Et qui 
luy dira tol:il ſera digne d'eftre puny dela ge- 
henne du feu. Donc fi tu offre ton don a Vautel 
& la il te vienne en memoire que to frere a quel 

ue choſe a Pencontre de toy: laiſſe la ton don 
x wb Pautel & Cen va premierement appoin- 
ter a ton frere,& apres vien & preſente ton don. 


Le. VII. Dimanche. 


La Collete. 
Teu de force & puiſſance, qui es feul 
autheur de tout bien : Ente en noz 
cceurs Pamour de ton nom,& nous done 
accroiſſement de religion, a fin que tu nourice 
les bones choles, aink que tu garde celles qui 


ſont deſianouries:par Ieſus Chriſt noſtre Sei: 


oneur. 


PeEpiltre, Rom.vi. 
FRE dy choſe humaine pour Tinfirz 
—_—— ME # mite de voſtre chair . Puiſque 

&- FR vous auez abandonne voz mem 

Fes bres pour ſeruir a ordure & ini- 
B=4quite a faire iniquite : pareille- 

>< ment auſſi abandonnez mainte- 
nant voz membres pour ſeruir a iuſtice,en ſan- 
&tification . Car quand vous eſtiez ſerfz de pes 
che , vous eſtiez francz a 1uſtice , Quel fruict 
donc auiez vous lors es choſes , deſquelles 
main- 


= D.O ©, 


Le.Y II. Dimanche. 


;* maintenant vous auez vergongne* Cettes 1a 
| fin dicelles eſt mort. Mais maintenant eſtans 
affranchiz de peche & faidtz ſerfz a Dieu,vous 
auez voſtre fruict en ſanctification,8& pour fin 
| Vie eternelle.Carles gages de peche,c'eſt mort 
| & le don de Dieu, Celt vie eternel]le par Teſus 


Chriſt noſtre Seigneur. 


UDFEuangile,Marc, viii. 


SES, N ces fours a, comme ily 
| auoit moult grand multi- 8 | 
| 2] tude, laquelle Wauoit que v1; 
| $4 EBIT, | man pu, 1» ella a ſoy | bl | 
| 7 B28, Hes diſciples , & leur didt: #4! 
}, : EA | Pay compaſhon de la mul- q IN 
= ZJ2—<4\ titude, caril y a delia trois Wi! 


iours qu'ilz demeurent a- 
| uec moy,& n'ont que manger:& ſ1ic les enuoye 
| leuns cnlcur maiſon,ilz defaudront en chemin \ | 
caraucus d'eux font venuz deloing.FEt ſes diſ- } þ 
ciples Iuy reſpondirent: Comment les pourra 
on icy raſſaſter de pains au deſert!Lors leur.de- 
| manda:Combien auez vous de pains?Etilz di- 
rent: Sept , Lors il commanda au peuple qu'l 
aſſiſt en terre. Et printles ſept pains, & apres 
qu'il eut rendu graces,il les rompit,& les bailla 
ales dilciples,pour les mettre deuant eux: &le 
| miſrent deuant le pcuple. Ilz auoycnt aufſ 
: SUP quel- 


-_ Eee eee wes Ay ——_—_ p 
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—- 


Rom.vi1y. 


Le.V [[[.Dimanche. 


quelque peu de petis poiſſons. Et quand il eut 
rendu graces,il commanda qu'ilz tuſſent auſſi 
mis deuant eux . Et mengerent & furent raſſa- 
fiez.Ecreporterent des relietz qui eſtoyent de- 
mourez,ſept corbeillees . Or ceux quiauoyent 
mange.eſtoyent enuiron quatre mille.Puts les 


laiſla aller . 
Le, VIII. Dimanche. 


La Collette, 

=== leu , duquel laprouidence iamais 

JJ en {a diſpoſition weſt deceue: Nous 
| ) te ſupplions humblement , que tu 
A), nous vueilles ofter toutes choſes 
— nuyſantes, & nous donner tout ce 
etu cognois nous eſtre profitable, par Ie- 
fs Chriſt noſtre Siegneur, 


LEpiſtre. Rom.viii, 


Ous ſommes debteurs,non 
_ a la chair,pour viure ſe- 
on la chair:car ſ1 vous viuez 

> | ſelon la chair, vous mourrez 
' | Mais ft par VPEſprit vous 
| mortifiez les Fitz du 
| corps vous viurez.Certaine 
ment tous ceux qui ſont me 


nez de[' Eſprit de Dieu , ſont enfans de Dieu. 


Car 


Le.V THI Dimancbe. 


Car vous wauez point receu Peſprit de ſerui- 
tude,pour eſtre encore en crainte:mais vous a= 
uezreceu ['Eſprit d'adoption, par lequel nous 
crions Abba,Pere . Ce meſme Eſprit rend te(= 
moignage enſemble auec noſtre eſprit, que 
nous ſommes enfans de Dieu. Er ſ1nous ſom- 
mes enfans,nous ſommes auſli heritiers : heri- 
tiers , dy ie de Dieu, & coheritiers de Chriſt: 
voire ſinous ſouffrons euecluy,a fin que ſoyos 
auſh glorifiez auec luy. 


CEuangile, Mart vij, 


Onnez vo? garde auſſi des 
faux Prophetes qui viennet 
[avous en veſtemes debre- 
bis, mais par dedans ſont 
9 loups rauiſſans , vous les 
s. : ; 
z [cognoiſtrezparleurs fruictz 
-|Cueille ongrappes des eſpi- 
nesou fioues des chardos* 
Ainſi tout bon arbre fait bons fruictz & le 
mauuais arÞbre,fait mauuais fruictz.Le bon ar- 
bre —_— faire mauuais fruidtz :ne le mau- 
uais arbre faire bons fruictz. Tout arbre quine 
fait pas bon fruict.eſt coppe &iette au feu. D6c 
vous les cognojſtrez par leurs fruictz . Non 
point vnchaſca qui me d it, Seigneur,Seigneur, 
entrera au Royaume des cieux; mais celuy ul 
alt 


j4 
1.Cor.X, 


Le.IS. Hanate, 


fait Ia volonte de mon Pere qut eſt es cieux. 
Le.IX.Dimanche. 
La Colle&e. 

Onne nous touſiours,O Seigneur, L'E(- 
prit propice pour faire choles iuſtes: a 
tin que nous qui ne pouuons eſtre ſans 
toy, puilios touſtours viure lelon toy,par leſus 
Chriſt noſtre Seigneur. 


UFpiſtre. 1.Corin,x. 

-R freres,ie veux bieque vo? 
ſcachiez que noz peres ont 
tous eſte ſoubz la nuee, & 
ont tous paſle parla mer,& 
ont tous eſte baptizez en 
Moyſe en la nuee & en Ia 
| mer , & tous ont mange de 
vne melſme viande ſpiritu- 
elle : & ont tous beud'vn meſme breuuage ſpi- 
ritue]: carilz beuuoient dela pierre ſpirituelle 
quiles ſuyuoit : or la pierre eſtoit Chriſt, Mais 
Dieu ra point prins plaifir en pluſteurs d'eux 
car ilz ont eſte accablez au deſert. Or.ces cho- 
ſes onteſte exemples pour nous, a fin que ne 
ſoyons point conuoyteux des choles mauuai- 
ſes,comme auſli i]z ont conuoyte . Et que ne 
ſoyez point idolatres. comme aucuns deux, 
ainſi qu'il eſt eſcrit : Le peuple &eſt aſſ1s pour 
miger & pour boyre,& le ſont leuez pour iouer 


Et 


þ 


Le.[X.Dmanche. 


Er que ne paillardions point , comme aucuns 
deux ont paillarde , & moururent en vn iour 
vingt & trois mille. Et que ne tentions point 
Chriſt,comme aucuns d'eux Pont tente , & fu- 
rent deſtruicts par les ſerpens. Etquene mur- 
muriez point, comme aucuns d'eux murmure- 
rent, & perirent parle deſtructeur . Or toutes 
ces choſes leur aduenoyent en exemples, mais 
elles ont eſte eſcrites pour noſtre admonition, 
auſquelz les fins des eages ſont paruenues,par 
quoy,celuy qui geſtime eſtre droict , regarde 

quiilne tombe. Tentation ne vous a point ap= 
Pome , linon humaine. Or Dieu eſt fidele, 

equel ne permettra point que ſoyez tentez 
outre ce que. vous pouez , mais 1l fera bonne 
yilue auecla tentation,a fin que la puiſhez ſou- 
ſtenir, 
[PFEuangile.Luc..xvi. 


7@S|Eſus diti ſes diſciples:Il y auoit Fx 


FP, >zvnhomeriche,quiauoit vn def- 
O23 penlier:lequel furaccuſe enuers 
uy, comme diſſipant fes biens. 
SE Vappella,&luy dit: Queſt 
————=ce que roy dire de toyRendz 
compte de ta deſpenſe : car Porc\nauant tune 
auras plus la puiſſancede faire Ja deipenſe . Et 
ledeſpenſier dict en ſoymeline : (Que feray ie, 
que mon ſeigneur m'oſte la defpeaſe i Te ne 
Aa.1. . pes 


o X. Dimanche. 


peux fouyr Ja terrg,8 ay honte de mendier. Or 
ie ſcay que ic feray,a fin que quand ie feray ofte 
de ma deſpenſe,quelques vns me recoyuent en 
leurs maiſons . Lors appella tous les dcbteurs 
de fon maiſtre , & diſoit au premier : Combien 
dois tu a mon ſeigneur:Eti] dict:Cent meſures 
Fhuyle.Et il luy didt:Prens ton obligation , & 
rafſiedz vilte,& en eſcry np didt 2 
Pautre : Er toy , combien dois tu © Lequel dict: 
Cent meſures de froment.Etil luy dit : Prens 
ton obligation,& en eſcry quatre vingtz. Et le 
ſeigneur loua le deſpenfier inique , pourtant 

wil auoit fait prudemment, & ainſiles enfis 
& ce monde ſont plus prudensen leur genera- 
tion que les enfans de lumiere . Auſſi moy ie 
vous dy:Faictes vous des amis de richeſſes de 
miquite,a fin que quand vous defaudrez, ilz 
yous recoyuent aux tabernacles etcrnelz. 


Le.X.Dimanche, 


La Collcte, 


Seigneur,tes aureilles ſoient ententiues 
es priere de ceux qui te prient,& a fn que 


PO 


aux demandeurs tu donne ce qu'1]z deſirent: 

fay leur qu'ilz demandet , les choſes qui te ſont 

agreables:par Icſus Chriſt noſtre Sejgneur. 
L'Epiſtre. 1.Coru. x11. 


Quant 


® 
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Le.X. Dimanche. 
7 Vantaux dons ſpirituelz,freres, 
> Ne neveux point quien foyez ig- 


\ Anorans. Vous ſcauez que quand 


dvous eſtiez Centil= , come vous 

W'eſtiez menez apres les idoles 
. =muettes. Pour ce ie vous fay ſca- 
uoir,que nul parlant yu PEſprit de Dieu, ne 
dit Leſus eſtre execrable . Et nul ne peut dire 
Teſus eſtre Seigneur,ſ{inon par le ſaint Eſprit. 
Or il y a differences de dons:mais il y a vn meſ- 
me Elprit. Etya differences de miniſtrations: 
mais ly avn.meſme Seigneur. Et y a differenc 
ces doperations: mais1]ya vn meſme Dieu, 
qui fait toutes choſes en tous . Mais la manife=- 
ſtation de Eſprit eſt donee a vn chaſcun, pour 
vtilite . Car a Fon eſt donnee la Parolle de fapi- 
ence par PEſprit:Et a Pautre,la Parolle de ſcien- 
<_ le meſme Eſprit. A Pautre, Foy, en ce 
melme Eſprit A Pautre,dons de mering ce 
meſme Eſprit. A Tautre, efficaces de vertus. 
A Fautre,Prophetie, ATautre, diſcretions deg 
eſprits. A lautre,diuerſitez de langues, A Pau: 
tre,interpretation des langages. Mais vn leul, 
& meſme Eſprit fait toutes ces choſes,diuiſant 
particulierementa vn chacun commeil veut. 


UEuangile.Luc-xix. 
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Le. X[.Dimanche. 


IT quandil approcha voyant Ia 
4 Cic!tejil plora ſus elle, difant: Ofi 
\ A 


Lucxix, 

troy auſſi euſſes cogneu,aumoins 
Sen ceſteticnne journee , les cho- 
{ſes qui appartiennent a ta paix. 
Mais maitenat elles fot cachees 
de deuant tes yeux. Car les iours viendront ſug 
toy,que tes ennemis Caſliegeront de reparts,8& 
tenuironneront & enſerreront de tous coſtez, 
& te raſeront toy & tes enfans qui ſont en toy. 
Etnelaiſſeront en toy pierre ſus pierre , pour- 
cant que tu was cogneu le temps de ta viſitati- 
on. Fr quand il fut entre au Temple,il ſe print 
2a1etter hors ceux qui achetoyent & vendoyent 
en iceluy,leur diſant:Il eſt efcrit: Ma maiſon eſt 
maiſon d'oraiſon , & vous Pauez faitte vne ca- 
{4 uerne de brioandz . Et eſtoit tous les 1ours en- 
Fj ſeignant au Temple. 


Le.XI.Dimanche. 
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La Collette, 


Dieu,qui principalemet manifeſte ta mi- 
| ſericorde, en ayant pitie & pardonnant : 
{ multiplie ſur nous ta grace, a fin que ayat 
recours a tes promeſſes,tu nous face eſtre par- 
ticipans des dons celeſtes:par Teſus Chriſt no- 
[ ſtre ſauucur, 

le 


== ——_—_ 


Le. XI Dimanche. 
DPEpiſtre.i.Cor.xv, 


Kt | foi que ie vous ay annoncee, & que 
#4 BZX|vous auczreceu.& auquel vous vous 
arre{tez, & par lequel vous eſtes ſau- 
ucz,s1l vous ſouuiet en quelle maniere ie vous 
ay annonce : ſ1ce n'eſt que vous ayez creu en 
vain. Car premierement ie vous ay baille ce que 
rauoye auſhireceu, que Chriſt eſt mort pour 
noz pechez ſelonles Eſcritures : & qu'il a eſte 
enſcuely:& qu'il eſt reſſuſcite le troifteſme iour, 
ſels les Eferieuren:& qu'il a eſte veu de Cephas, 
& apres ce des douze:depuis a eſte veu de plus 
de cinq cens freres a vne fois, deſquelz plu- 
fieurs ſont viuas iuſqu'a preſent.& aucuns ſont 
endormiz.Depuis acſte veu de Taques:puis de 
tous les Apoſtres. Apres tous,il a cſte veu de 
moy,comme d'vn auorton. Car ie ſuis le moin- 
dre des Apoſtres.quine ſuis point ſuffiſant d'e 
ſtre appelle Apoltre: pourtant que ray perlecu 
te Eſgliſe de Dieu. Mais par la grace de Dieu 
ie ſu1s ce que 1C ſ(uis: & (a grace enuers moyna 
pas cite vaine : mais Yay laboure plus abonda- 
ment qu'eux tous:touutesfois no pas moy,mais 
la grace de Dieu qui eſt auec moy . Soit done 
moy.ou ſoit eux, nous preſchons ainſi, & ainſi 
Paycz creu, 


[PFuanzile.Luc.xvi1. E 
Aa. Ielus 


E vous aduiſe auſlt freres,de I Fuan- ;j Cor.xv. 


e. 1]. Dimanche. 


25 Eſus dit ceſte ſimilitude a auctis 
g-— qui le contioyent en cux meſ- 
SM mes commectiuſtes .& meſpriſoy 
yy cnt les autres : Deux homes 
Sg $=4£ montoyent au Temple pour 
SASLAL fre oraifon, vn Phariſien & le 
autre Peager.Le Phariſten eſtant drojct,prioit 
en ſoy melme telles choſes:Dieu,jie te rend pra 
es,que ie ne ſuis point comme les autres £. 
mes ſont:rawiſſeurs,iniuſtes,adulteres:ne auſſi 
come ce Peager:ic ieuſne deux fois la ſemaine: 
ie donne dilmes de toutes les choſes quele 
poſſede . Etle "_ eſtant loing ,ne vouloit 
oint meſmeleuerles yeux vers le ciel , mais 
———_ ſa poictrine,difant: Dieu ſois propice 
a moy pecheur Ie vous dy,que ceſtuy cy deſce- 
dit iuſtifie en ſa maiſon plus que Pautre, car vn 
chacun qui s'eſleue, ſera humilie: & quiſe hu- 
milie,fera eſleue, 


Le. XII. Dimanche. 
La Colle. 


Teu tout puiſſant,qui par Fabondance de 
ta Þitie & clemence , excedeles merites & 
deſirs de tes ſupplians, refpans ſur nous 
ta miſericorde,a fin que tu nous pard6ne,ceque 
la conſcience craint,& que tu adioultes, ce que 
| lorailon 
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Le. X[l. Dimanche. 


Toraiſfon ne ru demander ; par Icſus 


Chriſt noſtre Seigneur . 
UEpiſtre. 1y.Cor.15i. 

—) Qus auons telle france a Dieu par 
Chriſt. Non point que ſoyons ſuffi- 
1ſans de penſer quelque choſe de 
nous comme de nous meſmes mais 
—noftre ſuffiſance eſt de Dieu,lequel 
auſh nous a faict idoines miniſtres du nouue- 
au teſtament,non point delalettre, mais dele 
eſprit.Car la lettre tue,mais Peſprit viuifie Que 
ſi adminiſtration de mort en lettres,figuree cn 
picrres,a eſte engloire,tant que les entans d'I(- 
rael ne pouoyent regarder la face de Moyle, 
pour lagloire de fa tace, Jaquelle deuoiteſtre 
abolie. Comment ne ſera mieux en gloire Pad- 
miniſtration de TEſprit/Car ft adminiſtration 


de damnation eſt gloirc:beaucoup plus Padmi: 


niſtration de iuſtice abonde cn gloire, 


PFuangile Marc,vy. 


8) <= ©/7\| Elus eſtant party des quar- 
2A bh <7 tiers de Tyr &de Zidon , il 

| EZ 4. {vintderechefala mer de ga 
<= lilee,parle milieu des quar- 
T/-/-|tiers de Decapolis.Lors on 
f\ [luy ameine vn ſourd muet: 
—=—)&leprie on qu'il mette ſa 
main ſus luy.Et Payant retire de 1a multitude a 
part, 


1.Cor.1i 


AMarc.vii. 


(ala. ij. 


Le.X[II.Dmnanche. 


part,il mit ſes doigtz es oreilles d'iceluy,& ayat | 
crache,toucha ſa langue:puis en regardant au 
ciel,i] gemit,& luy dict: Hephathah: c'eſt a dire, 
ouure toy.Et incontinent ſes oreilles furent ou 
uertes:& le lien de ſalague fur Jeſlie, & parloit 
droictement . Et leur commanda , qu'"lz ne le 
diſſent a perſonne. Mais tant plus ilz leur def- 
fendoit, de tant plus i]= le publioy-nt, & tous 
merucilleuſement $eſtonnoyent , diſans : Il a 
tout bien faict, faiſantles ſourdz ouyr & les 
muetz parler. 


Le.XIII.Dimanche. 
La Collette. 


Teu tout puiſſant & miſericordicux, dela | 
bonte duquel 1] vient, que dignement & 
honorablement tu es ſerui de tes fideles: 


D 


fay nous ce bien quay5s recours (ſans offence) 
a tes promeſles: par Teſus Chriſt noſtre Ser. 


gncur. 


[PEpiſtre, Gala.1it. 
Es promeſles ont eſte dictes 2 
Abraham & aſa ſemence . Ine 
dit point Et aux ſemences:come 
\$/parlant de pluſicurs, mais come 
d'vne , Et ataſemence , qui eſt 

Ar E9ZChrit.le dy maintenant, quant | 
au Teſtament qui parauant a cite _— de 
Ieu 


J 


Le. X[[[.Dimanche. 


t | Dieu enChriſt,quela Loy qui eſt venue qua- 

u | cre cens & trente ans apres,ne le | enfrein- | 

., dre pour abolirla promeſſe.Car fi Pheritage eſt | 

op dela Loy, il weſt plus par la promeſſe . Mais 

n Dieu Va donne a Abraham par promeſſe . A 

e quoy doncfertla Loy* Elle tut puis miſe pour JC 
|- les tranſgreflions, iuſqu's tant que la ſemence ute tl 
g viendroit (a laquelle auoit eſte faite la'Pro- if 

a meſle)& fut ky wor parles Anges en Ja main 

D du mediateur,Or le mediateur weft point d'vn 


mais Dieu eſt vn. La Loy donceſt elle contre 
les promeſſes de DieufIa waduienne.Car fi la 
Loy euft eſte donee.pour pouoir iuſtifier,vraye 
mentla iuſtice ſeroit de la Loy. Mais PEſcriture 
a tout enclos ſoubz peche,a fm que laPromeſſe 
| par la Foy de ITeſus Chriſt fuſt donneea ceux 


4 q 
g qui croyent. Ut 
["Euangile.Luc.x. 


7 lenheureuz ſont les yeux pcs, | 
qui voyet ce que vo? voyez: e's. 
car ie vo? dy, que pluſieurs ul 
Prophetes & Roys ont vou- i 
lu veoirles choſes que vous 
voyez,& ne les ont pas veu- 
es: &ouyr les choſes que 
| vo? ouyez, & ne les ont pas 
ouyes:Et voicy vn Dodtteur de la Loy qui ſe 
| Bb.i. lena 
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 Le.XIII.Dimanche. 


leua pour le tefiter,& dit: Maiſtre,que ferayie 
our hcriter la vie cternelle{ Et i] luy dict, Que 
eſt i] eſcrit en la Loy!comment lis tucIl reſpon= 
dit,& dict : Tu aymeras le Seigueur ton Dieu, 
de tout ton coeur, & de toute ta force,& de tout 
ton entendement:& ton prochain comme toy- 
meſme.Et il luy dit: Tu as droidtement reſ- 
pondu:fay le,& tu viuras. Mais iceluy ſe voulat 
iuſtifier ſoymeſme,dict a Teſus: Etquieſt mon 
prochaintEt Teſus reſpondant,di&: Vn home 
deſcendoit de leruſalem en Iericho , & cheut 
entre les brigans, leſquelz le deſpowllerent, 
& apres quilzPeurent naure ,ilz Sen allerent, 
lelaifſant demy mort. Or aduint qu'vn Sacri: 
ficateur deſcendoit par ceſte meſme voye, & 
quandil leveit,il paſſa outre . Semblablement 
auſh vu Leuite,quand 1] fut pres dy lieu , & le 
veit,i] paſſa outre. Mais vn Samaritain paſſant 
ſn chemin vint pres de luy: & quandil le veit, 
3] fut meu de miſcrients . & Sapprochant luy 
reſerra ſes playes.& y mit de Phuyle & du vin: 
puis le mitſus ſabeſte,&le mena en Phoſtele- 
rie,&lepenſa.Ectle lendemain au departir, il 
tira deux Deniers,& les bailla a Phoſte , & dict: 
Penlſele:& tout ce que tu deſpendras d'auan- 
fage,iele te rendray a mon retour. Lequel done 
de ces trois te ſemble eſtre le prochain a celuy 
qui cheut entre les brigans * Et i] luy dict : Ce- 
luy qui a viede miſericorde vers luy,leſus done 
I” a 


I. ao - 


es. oo een Ag Go 


Le. X[[[T. Dtmanchbe. 


luy did:Va,& toy fay ſemblablement, 
Le. X[IL.Dimanche, 
La Collette. 
Teu eternel tout puiſſant, donne nous ac 
croiſſemet de foy, & eſperance & charite : 
& a fin que nous puiſſions obtenir ce que 
tu prometz,fay nous aimer ce que tu nous com 


mande:par Iefus Chriſt noſtre Seigneur. 


PEpiſtre. Gala.v. 
R te vous dy, cheminez ſelon PE(- 
prit,& vous waccomplirez pointles 
4 defirs de la chair , Certes la chair 
*2| conuoyte contre PEſprit, & PEſprit 
contre la chair . Carces choſes ſonr 
aduerſaires I'vne aPautre, tellement que vous 
ne faictes point toutes les choſes que vous vou 
lez. Queli vous eſtes menez dePEfprit, vous 
neſtes point ſoubz la Loy. Les ceuures de la 
chair ſont manifeſtes.Leſquelles font,adultere, 
paillardiſe , ſouillure , diſſolution , Idolatrie, 
empoiſonnement,inimitiez,noyles,emulatiss, 
courroux , querelles, ſeditions, ſees, enuies, 
meurtres, yurongneries,gourmandiſes,& cho- 
ſes ſemblables a icelles: deſquelles ie vo? predy 
comme auſl1 ray predict,que ceux qui font tel- 
les choſes wheriterot pointle royaume dedieu 
Mais le fruidt de Veſprit,eſt charite,ioye , paix, 
patience,benignite,bonte , Foy , debonnairete, 
Bb.ij. attrem- 


Gala.v. 
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Luc. xvii. | wr 


Le. X[[1I.Dimanche. 


attrempance.Contre telles choſes, il ya point 
de Loy, Or ccux qui font de Chriſt, ont crucifie 
la chair auecles affections & les concupiſceces. 


LU Euangile. Lue.xvia, 


IT aduintqueen allant en ITcruſalem., 
ASH | paſſoit par le milieu de Samarie & 
T*4 de Calilee,Et come i] entroit en vne 

= bourgade,dix homes ladres luy vin- 
drent audeuvant,leſquelz Sarreſterent loing,8 
eſleuerentleurs voix,diſans : Teſus precepteur, 
ayepitie de nous. Et quad il les veit,j] leur dict: 
Allez,monſtrez vous aux Sacrificateurs.Et ad- 
uint que comme i[= $'y en alloyent, j[z furent 


nettoyez,Ertyn d'eux quand i! veit qu'il eſtoit 
nettoye , i] retourna glorifiant Dieu a haute 
vorx:& ſeiette en terre ſus ſa face a ſes piedz,luy 
renditgraces.Et iceluy eſtoit Samaritain.Lors 
Teſus reſpondant,dict. En y a il point dix qui 


ont eſte nettoyeziEt les neuf ou ſont ilz:Nulz 


ne ſe ſont trouuez qui ſoyent retournez pour 
.donner gloirea Dieu,finon ceſt eftranger . A- 
doncil luy dict:Leue toy,va,ta Foy ta guary. 


Le.XV.Dimanche. 
La Collette. | 
Seigneur.garde ton Egliſe par ta perpe- 
tuelle deffenſe: & partant que ſans toy 
touſtours trebuche Thumaine my 
ay 
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Le. XV. Dimanche. - 


fay par ta continuelle ayde , qu'elle ſoit retiree 
de choſes nuylibles & redreſlee es choſes ſolu- 


caires: par Teſus Chriſt noſtre Seigneur. 
| LFpiftre. Gala.vi, 


Ous voyez quelles grandes 
|lettres ie vous ay eſcrit de 
ma main . Tous ceux qui 
+. veulent felon la face plaire 
/3&| en la chair, i1z vous contrei- 
j |! gnent deſtre circoncis: a fin 
ET AS28E. 2%, ſeulement,qu'ilz nenduret 
perſecution pour la croix de 


 Chriſt.Car auſh ceux qui ſont circoncis , mel- 


me ne gardent point la Loy: mais ilz veulent 
que ſoyez circoncis, a fin qu'ilz ſe glorifient en 
voſtre chair,QQuant a moy ,, ia maduiene que ie 
me glorifie, ſinon en la croix de noſire lull 
Chriſt: par laquelle le monde mr'eſt crucifje , 8 
moy au monde. Caren Ieſus Chriſt,ne Circon 
ciſlon-ne Prepuce ne vaut aucune choſe : mais 
nouuelle creature, Et tous ceux qui marchent 
ſelon ceſte reigle, paix ſoit ſus eux & miſeri- 
corde,& ſus PIrael de-Dieu . QQue .nul ne me 
baillepcine doreſnauant : car je porte en moni 
corps les enſeignes du Seigneur [eſus. Freres, 
la trace de noſtre Seigneur Teſus Chriſt ſoit 


auecvoſtre eſprit, Amen. 
LEuangile, Mat vj. 


Bb.1ij. Nul 
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Mae. vi. 


Le. XV .Dimanche. 


—"AJ= VIne peut ſeruir a deux ſei: 
b| gneurs. Car ou 1] hayra vn, 
& aymera Tautre: ouil gGap- 
E puyra ſur Pvn ,& ne tiendra 
| compte de Tautre. Vous ne 
2 (poucz ſeruir a Dieu & aux 
*richeſſes. Parquoy ie yous. 
dy,n'ayez point ſoucy pour 
voſtre vie,que vous mangerez,& que vous beu 
urez : ne pour voſtre corps, —_ vous vous 
veſtirez.La viemeſt elle point plus que la vian- 
de:&le corps, plus que le veſtement * Regar- 
dezles oyſeaux du ciel: car ilz ne ſementne 
moiſſonnent,n'y aſſemblent en greniers: & vo- 
ſtre Pere celeſteles nourrit . Neeſtes vous pas 
beaucop plus excellens queuxfEt qui eſt ceJuy 
dentre vous qui par ſon ſoucy puiſle adiouſter 
a ſa grandeur vne coudee f Et pourquoy eſtes 
vous en ſoucy du veſtement?Apprenez des lis 
des champs,comment1lz croiſſent:ilz ne labou 
rent ne fillent. Neantmoins ie vous dy,que Sa- 
lomon meſmes en toute ſa gloire, na pas eſte 
veſtu comme Pvn deux.S!1 Dieu doc velt ainſ1 
Pherbe des champs , qui eſt auiourd'huy, &le 
lendemain eſt mis au four:nele fera il pas beau 
cop pluſtoſt a vous,o gens de petite Foy £ Ne 
ſoyez done en ſoucy ,\diſans : que mangerons 
nous/ou que boirons nous!ou,de quoy ſerons 
nous veſtuz {car les Geentilz ecrchent toutes 
ces 


Le. XV 1. Dimanche 


ces choles , Certainement voſtre Pere celeſte 
cognoit,que vous aucz beſoing de toutes ces 
choles, Demandez donc premierementle Roy 
2ume de Dieu & (a 1uſtice:& toutes ces choſes 
yous ſeront baillees auec , Neſoyez doncen 
ſoucy pour le lendemain: carle lendemain ſe 
ſouciera pour ſoymeſme. Ll fuffit au iour de fa 


milere. 
Le. XVI. Dimanche. 


La Collette. 


Qus te prions Seigneur, que ta continus 
elle pitic garde ton Eglile : & pourtant 


que ſans toy elle ne peut durer droite, 
welle ſoit touſltours gouucrnee par ta proui- 
Cr Teſus Chriſtnoſtre Seigneur. 
LEpiſtre.Ephe.iij. 

FI1&YeE vo” requier que ne defailliez point 
2Þypour mes tribulations que endure a 
SFF(caule de vous,qui eſt voltre gloire. 

<3) Pourlaquelle choſe je ploye mes ge- 
noux vers le Pere de noſtre Seigneur Ietus 
Chriſt, duquel toute parente eſt nommee es 
cieux &enl[a tcrre:a fin que ſels les richeſles de 
fa gloire,i] vous doint que ſoyez corroborez de 
force par ſon Eſprit en Thome intericur, & que 
Chriſt habite en voz cceurs par Foy,& que ſoy 
ezenracinez & tondez en charite:a celle fin que 
vous 


E-phe. 11t, 
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Luc.yij, 


Le.XV l.Dimanche. 


vous puilſiez compre re auectous les faindtz, 

velle en eſt la largeur & la longueur,la prots- 
Ihe & 1a hauteur, cognoiftre la dileCtion de 
Chriſt,laquelle ſurmonte toute cognoiſſance: 
a fin que-ſoyez rempliz en toute abondance 
de Dieu.Or a celuy qui eſt puiſlant de faire ou- 
tre toutes choſes plus abondament que ne dez 
mandons ou penſons, ſelon la puiſſance , qui 
ceuure ennous, ſoit gloire enPeſgliſe par Teſus 
Chriſt en toutes generations a touſtourſmais. 


Amen. 


PEuangile. Luc. vii. 


%,. * 
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Ry L aduint puis apres que Teſus al 


$4 loiten vne ville nommee Nain, 

SR & pluſieurs de ſes diſciples alloy 

te ent auecluy & groſle multitude. 

B&4Et comme 1] approchoit dela 

EX) orte dela ville,voicy on portoit 
hors vn mort,filz vnique de ſa mere,& icellee- 
ſtoit vefue,& grad compagnie de la ville eſtoit 
auec elle.Et quand le Seigneur Peut veue,il fut 
meu de miſericorde enuers elle,& luy dit : Ne, 
plore point. Et &approcha , & toucha la biere . 
Lors ceux qui portoyent le corps $arrefterent, 
& il di&t. Adoleſcent,ie te dy,leue toy.Et celuy 
qui eftoit mortſe leua,&commenca a parler:& 
il le rendit a (a mere. Et crainte les printtous,& 
glorift- 
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Le. XV [[. Dimanche. 


olorifioyent Dieu,diſans: Vn grand Prophete 
elt leue entre nous: & Dieu a vilite ſon peuple. 
Et ce bruyt courut de luy par toute Ludee, 8 
toute la region a Pentour, 


Le. XVIL Dimanche. 
La Collce. 
Sn nous te prions que ta benighne 
”__ nous preuienne touſiours,& pareil 
ement nous ſutue,a fin queelle nous face 
continuellement eſtre attentitz a bonnes ceu- 
ures:parlTeſus Chriſt noſtre Seigneur , 


LV Epiſtce. Ephe,iih. 


1 


priſonnier en _noſtre Seigneur,que 
cheminiez comme 1l appartient,en 
elle vous eſtes aps 
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9 GY la vocation a la 
ellez, auec toute humilite , & douceur, auec 
patience,ſupportant 'vn Pautre en charite , e- 
ſtant ſongneux de garder vnite _— par le 


lien de paix, Soyez vn corps & yn eſprit : come 
Vous = appellez en vne eſperance de voſtre 
vocation.ll eſt vn Seigneur,vne Foy , vn Bap- 
teſme;yn Dieu & Pere de tous,qui eſt ſus tou- 
tes choſes, 8 par toutes choſes,& en vous tous. 


UEuangile.Luc,xiiij, 


SS 4. 


FE vo? admoneſte doc moy qui ſuis , 
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Le. XX[l. Dimanche. © 
g=2#2'T aduint que quad Ieſus fut en- 


FO)|tre en la maiſon d'vn des princi- 
F\paux dentre les Pharifiens vn 
19> Jour du Sabbat,pour prendre ſa 

#9 refection, ilz prenoyent garde 
SZAASS>——= usJluy.Etvoicy,vn home hydro 
pique ſe preſenta deuant Juy : Et Iefus reſpon- 
dit,& parla aux Docteurs de Ja Loy,& aux Pha 
rifjens,diſant: Eſt i] licite de guarir au jour du 
SabbatrEtilz ſe teurent.Lors leprint,& le gua- 
rit, & le renuoya.Puis leur reſpondant,dict:qui 
ſera ce dentre vous , quiaura vn aſne ou vn 
boeuf qui cherra en vn puis,& ne le tirera point 
hors incontinent au 1our du Sabbat { Etilz ne 
luy pouoyent reſpondre i cela, Il dict auſſi aux 
inuitez vne {irmlitude,apperceuant comme ilz 
eſliſoyentles premiers ſieges a table,en leur di- 
ſant: Quand tu ſeras inuite de quelqu'vn aux 
nopces,ne Caſſiedz pou a table au premier 
lieu,de penr qu'il Waduienne qu'vn plus hono- 
rable que toy ſoit muite d'iceluy : & que celuy 
qui aura inuite toy & Juy , ne vienne,& te die: 
done lieu a ceſtuy cy: & lors tu comece auec ho 
te tenirle'dernier lieu, Mais quid tu ſeras inui- 
te va & te {ted au'detmier lieuta fin que quad ce 
Juy qui ta/inuite viendra;te die: Mon amy,mo- 
te plus haut:lors te ſera gloire deuant tous ceux 
quiſeront aſſ1s enſemble a table . Car quicon- 
que Seſleue,ſera humilie,& qui $humilie ſera 
eſleue. La 


Luc. xiii. ; 


_— 


Le. XV UL. Dimanche. 
La Collette. | 
peuplela grace d'euiterles infedtiss du 


diable,& de purement ſuiure toy ſeul ſon 
Dieu, par Ieſus Chriſt noſtre Seigneur. 


D"Epiſtre, 1. Cor.i. 


AE rend touſtours graces 2 mon Dieu 
pF pour vous, delagracede Dieu , qui 
J/vous eſt donnee par Teſus Chriſt:que 
EEE en toutes choles eſtes faictz riches 
parluy en toute parolle & en'toute cognoiſſice 
(comme le teſmoignage de Ieſus Chriſt a eſte 
conferme en vous)tellement que vous reſtes 
point deſtituez en aucun don cependant que 
attendez [a manifeſtation de noſtre Seigneur 
Tefus Chriſt, Lequel auſſi vous confermera iuſ- 
qu'ala fin,pour eſtre ſans crime ala Tournee de 
noſtre Seigneur Teſus Chriſt. 

L'Euancile Mat.xxil. 

EV and les Phariſiens ouyrent qu'il a: 
uot impoſe ſilence aux Sadduceens, 
JA il= conſpirerct enſemble . Et vn d'en- 

==> tre eux,Docteur de la Loy , interro- 
oaen le tentant,8& diſant:Maiſtre,lequel eſt le 
grand commandement en la Loy! Et Teſus luy 
dict:Tu aymeras le Seigneur ton Dieu de tout 
'ton cueur,& de toute-ton ame , & de toutton 


entendement.Ceſt le premier & le grand com- 
Cc.ij. mande- 


PI te ſupplions Seigneur,donne 4 ton. 


Mart.xxii | ||l/ | 
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Le.XI1X.Dimancbe. 


mandement . Et le ſecond ſemblable a iceluy, 
eſt: Tu aymeras ton prochain comme toymeſ- 
me. De ces deux commandemens dependent 
toute la Loy & les Prophetes.Etles Pharifiens 
eſtans aſſemblez . Teſus les interroga , diſant: 
Que vous ſemble il de Chriſt/de qui eſt i] filz? 
Ilzluy diſent: De Dauid.Et il leur dict : Com- 
met donc Dauid Pappelle i] eneſprit,Seigneur, 
diſant: Le Seigneur a dict a mon Sejgneur, 
fiedz toy ama dextre,iuſqu'a tat y__ ie mettray 
tes ennemis pourle marchepied de tes piedz, 
Si Daurd donc Vappelle Seigneur , coment eſt 
il ſon Filz/Et nul ne lay pouoit reſpondre vne 
parolle . Et perſonne ne Pola plus interroguer 


depuis ce1our la. 
Le.XIX.Dimanche. 
La Colle. 
| Seigneur Dieu,pource que ſans toy nous 
4B: te ſcaurions plaire, faynousce bien, 
que par Poperationde ta miſericorde noz 
cceurs loyet gouuernez,par Teſus Chriſt noſtre 
Seigneur. | 
PEpiſtre, Ephe. iti. 
PEW E dy cecy, & adjure par le Seiz 
-{ neur, que doreſnauit ne che- 
OBS miniez point comme Jes Cien-= 
at ttilz cheminent en vanite de Jeur 
VFA pelee: ayas Fentedemet obfcurcy 
de tenebres,& eſtas eſtragiers dela vie de dieu, 
peri 


Le.XIX. Dimanche 


pour Pignorice qui eſt en eux,& pour Paucngle 
ment deleur coeur . Leſquelz ſans remors de 
conſcience ſe ſont addonnez eux meſtnesa in- 
famete,pour commettre toute fouillure., aues 
cupiditedeſordonnee. Mais vous wWauez point 
ainſt apprins Chriſt: (i certes Pauez entendu, 
& ſi vous auezeſte enſeignez en luy, ainſi que 
laverite eſt en Ieſus, 2 cr que vous oftiez 
le vieilt home ſelon la conuerſation premiere,le- 
uel ſe corrompt ſelon les deſits Perreur, & que 
oyez renouuellez en Eſprit de voſtre penſee, 
& veſtiezle nouuel home;qui eſt cree ſels dieu 
eniuſtice & ſaincete de verite, Pour laquelle 
chole oſtez menſonge , & parlez verite vn cha-: 
cun auec fonprochain: carnous ſortimes mt- 
bres leg vns des autres. Courroucez vous & 
ne pechez point, le Soleil ne ſe couche point 
ſus voſtre courroux,& ne donnez point lieu au 
Diable.Celuy qui deſroboit , qu'il ne deſrobe 
plus : mais pluſtoft qu'il trauaille en beſon- 
gnant de fes mains en ce qui eſt bon, a fin qu'il 
ayt pour donner a ccluy qui ena beſving. Cue 
nulle parolleinfecte ne procede de voſtre bous 
che:mais ſeulement celle qui eſt bonne a edifi - 
cation,ſelon quil en ſera meſtier, 4 fin qu'elle 
donne grace a ceux qui Poyent . Etne cotriftez 
point le ſaint Eſprit de Dieu:par lequel vous 
eſtesſtgnez pour le Tour dela redeption. Tout 
amertume,& emotion,& ire,& crierfe,& miure 


Cc.iij. foyent 


_ 


Le. X[X.Dimanche. - 


ſoyent oſtez de vous,auec toute malice.Et ſoy- 
ezles vns aux autres behiings, cordiaux,& par 
donnans les vns aux autres,ainſi que Dieu pan 
Chriſt vous a pardonne. - 


DEuangile, Mat. ix. 


Mar.ix, Woe a} Eſus entrant en la nacelle,paſſa 

"ID > outre,8 vinten la ville.Et voicy 

= SW on luy preſenta vn paralitique 
WE 7Jlant au lict., Et Teſus yoyant 
£ | =o Foy , dict au paralitique: 
ALLA, aye bon courage , tes pe- 
chez te ſont pardonnez Et voicy , aucuns des 
Scribes diſoyent en eux meſmes: Ceſtuy cy 
blaſpheme. Et Ieſus cognoiſſant leurs penſees, 
dict.Pourquoy penſez vous mal en voz cueurs 
Carlequel eſt plus facile a dire: Tes pechez te 
ſont pardonnez,ou dire: Leue toy & chemine! 
Or a fin que vo? ſcachiez que le Filz dehome 
a autorite en terre de pardoner les pechez, lors 
dict au paralitique: Leue toy,pren ton lict,& te 
en va en ta maiſon. Et ſe leua,&s'cn alla en a 
maiſon. Ce que voyantle peuple $'eſmerueilla 
& glorifia Dieu, qui auoit donne telle autori- 
te aux homes, 


Le:XX.Dimanche. 
La Collette. 


Le. XX Dimancbe. 


Teutout puiſſant & milericordieux, ton 
bon plaifir ſoit, par ta miſericorde no? de- 
hurer de toutes aduerſitez , a tin qu'eſtas 
allegez, tantde corps que d'ame, nous aeccom- 11688 
Ry en lus librementle ſeruice qui Cappar- I | 
Lens tithe Chriſt noſtre Seigneur. —_ 
LUEpiſtre Ephe.v. 
Duiſez comment vous cheminerez 
[ſongneuſemet:non pas comme tolz 
£|mais comme ages , recouurans le v1 
) [temps : car les iours font mauuais. ll 
— Au moyen dequoy,ne ſoyez point 19 
imprudens:mais entendans quelle eſt la volon 14 
te du —_—_— vo? enyurez pointdevin, 
en quoyil ya diſſoJution : mais ſoyez pluſtoſt 
repliz de PEſprit,parlans entre vous par Pleau | 
mes,louanges,& chanſons ſpirituelles,chantas Ul: 
& reſonnans en voſtre cueur au Seigneur,ren- | \þ 
dans touſtours graces a Dieu & Pere pour tou- | V1 
tes choſes,au Nom de noſtre Seigneur leſus 
Chriſt: eſtans ſubiectz les vns aux autres en la 
crainte de Dieu. 
PFuangile Mat.xxij. il 
= Elus dit a ſes diſciples : Le Roy- Marxxij. ts 
= F}/&haume dex cieux eſt ſemblable a-vn. wy 
home qui eſtoit Roy, Icquel feit les | 
J\nopces de ſon ti]1z:& enuoya ſes ſer 
" Uuiteurs pour appeller cettx qui a- | h 


Ephe. V. | | | 


uoyenteſte conuiez aux nopces, Etn'y voulu- 
rent 


Le. X X.Dmanche. 


rent point venir. Derechefil enuoya autres ſer 
uiteurs , diſant : Dictes a ceux qui eſtoyent in- 
uitez: Voicy, ay appareille mon diſner : meg 
taureaux & mes beſtes engraiſſees ſont ruees, 
& toutes choſes ſont preſtes,venez aux nopces 
Mais n'en tenans compte,ilz Sen allerent,Pvn 
3 la metairie,& Pautre en ſa marchandiſe. Etles 
autres prindrent ſes ſeruiteurs,& les outrage- 
rent,& les tuerent.Fr quand le Roy Pentendit, 
il fut courrouce,&y —_— ſes Giendarmes , & 
deſtruilit ces homicides la, & bruſlaleur cite. 
Alors dict a ſes ſeruiteurs:les nopces ſont pre- 
parees.mais ceux qui eſtoyent inuitez,men ont 
pas eſte dignes. Allez donc aux carrefours deg 
chemins:& tous ceux que vous trouuerez,ap- 

ellez les aux nopces.Et ſes ſeruiteurs ſortiret 
bes es voyes,& aſſemblerent tous ceux qu'ilz 
txouuerent, bons & mauuais , Et les nopces fu- 
rent remplies de ceux qui eſtoyent aflis . Et le 
Roy y eſtant entre pour veoir ceux quieſtoyent 
aſſis,i] veitla vn home qui n'eſtoit pas veſtu de 
robbe de nopces. Et luy didt: Amy,comment es 
tu entre icy ſans auoir la robbe de nopces*Et il 
ſe teut, Adoncle Roy dit aux ſeruiteurs:Liezle 
piedz & mains , & le iettez es tenebres [oing:la 
ſera pleur & grincementde dentz . Carpluſi- 
eurs ſont appelle=z,mais peu ſont efleuz, 


Le.XXI.Dimanche. 


La 


Le. XX I, Dmanche. 


LaCollette, - Ls "= 
| Seigneur , nous te ſupplions vouloir eſ- WIT 
NH tre appaiſe enuers ton peuple luy donant Ut, 

paix & pardon, a fin que tous enſemble Ih 
ſoyentlauez de toutes offenſes,& qu'ilz te ſer- l 
uent en ſeurete de conſcience: par Teſus Chriſt WT 
noſtre Seigneur. 118 


A480 


LEpiſtre, Ephe.vi. | 
Id 


yy, Es freres, Soyez fermes, ayans voz _ \[4F 
GY > reins ceinctz du baudrier de verite: Ephe, vi; || | 
4 IWPIFANT [7] & eftans veſtuz du hallecret de ju- Th 
d[ſtice , & ayans les piedz chauſſez 
dela preparation de PEuangile de 
po : prenans en toutes choſes le beau de 4| 
oy,par lequel vous puiſſez eſteindre tous les ; ml 
| 
i 


24 w—__ 


dardz enflammez du mauuais . Prenez auſhi le 
heaume de ſalut,& le glaiue de PEſprit, qui eſt 7 
Parolle de Dieu:prians en toute oraiſon & ſup- | if 
plication en tout temps en efprit, & veillans a 7 | 
ce en toute diligence,& ſupplication pour tous 
les Sainctz,& pour moy:a fin qu'en ouuerture if 
 debouche, parolle me ſoit donnee auec confi- Fill 
ance, pour manifeſter le ſecretdePEuangile, "Ok 
pour lequel ie ſuis Ambaſfadeur enla chaine:a 
fin que Yaye hardieſſe d'en parler,comme il me 
faut parler. 


LU Euangile, lcan,yj. 


Dd.i. 


Le.X XI. Dimanche. 


Ly auoit vn ſeioneur de court, duquel 
klefilz eſtoic malade en Capernaum . 
IiLequel ayant ouy que Tefus eftois ve- 
UnudeFudee cn Galifee', il gen alla 


= 
—— 


vers luy , & ie pria ul deſcendiſt pour guarir 
ſon filz.car il en alloit mourir .-AdoncTeſus 
luy dict : Sivous ne voyez ſignes & miracles, 
vous ne croyez pas.Et Phomeluy dict:Sire,def 
cends deuant que mor filz meure: Teſusluy 
dict : Va, ton fi]z vit . !home creut a la parolle 

ue Leſus luy auoit dict,& gen alla , Et comme 
IL j]l deſcedoit, ſes ſeruiteurs vindrent au de 
uant deluy,& luy anoncerent,diſans : Ton filz 
vit, Adonc il leur demanda , a quelle heure il fe 

eſtoit trouue mieux. Etilzluy dirent : Hier , 
ſeptheures la fieurelelaifla. Le pere donc co- 

neutque ceſtoit ceſtc heurela, en laquelle Te 
us luy auoit dict. Ts filz vit,Ec il creut,& toute 
ſa maiſon . Ce ſecond ligne feit encore leſus, 
hl quand il vint de ludee en Galilee, 
if Le. XXLI.Dimanche, 
| | ; | La Collette. 

# Eigneur,nous te ſupplions que tuvueil- 
les garder ta famille , par ta continuelle 
pitie, a fin queelle ſoit deliuree de toutes 
aduerſitez par ta protectio,& queen bones cen: 
if ures elle ſoit deuote a la = de ton S, Nom: 

'N par Teſus Chriſt noſtre Seigneur , | 
\þ LP Epiſtre.Philip. 3. * 


Ie 


.X X11. Dimanche. 
| dtes les fois que Yay ſouuenance 
kl de vous (laquelleVay en toutes 
mes oraiſons pour vous tous, fat 
\ſant priere auec ioye)pourceque 
h_ Deſtes venuz ala communion de 
PEuangile,depuis le premier iour iuſqu'a main 
tenant: tenant pour certain que celuy qui a c6- 
mence bonne ceuure en vous, la parfera iuſ- 
qu'a la Iournee de leſus Chriſt,comme il m'eſt 
raiſonnable de penſer cela de vous tous:pource 
que ie yous ſens en mon cueureſtre tous parti- 
cipans dela grace auec moy,en mes liens, & en 
la defenſe & confirmation de PEuangile . Car 
Dieu nveſt teſmoing comment ie vous deſire 
tous , en cordiale aftection de Teſus Chriſt . Et 
te prie que voſtre charite abonde encore deplus 
en cognoiſſance,8& en toute intelligence: a celle 
fin que vous puiſſtez diſcerner les choſes plus 
vtiles,a fin d'eſtre purs & ſans offenſe 'ala Tour 
nee deChriſt,eſtansrempliz des ſfruidtz de 1u- 
ſtice,qui ſont par Teſus Chriſt,2la gloire & lou 
ange de Dieu. 
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PEuangile, Mar.xyiii- 


SFlerre dit a Tefus:combien de foys m6 \ ji. vp 
Jtrere pechera il enuers moy.& luy par 
2 donnerayfſera ce 1 m_ ſept foys* Ie 
y pomnt 1ul u'a 


—Fy/usluy dict:ie-ne te 
Cc.1j. ept 


ESE rend graces 4 mon Dieu tous phjjip.i, Will 


4 


—— 


ſept foys,mais iuſqu'a fept fors feptate. Pourtat 
leroyaume des cieux eſt copare avn home qui 
eſftoit Roy , lequelvoulut copter anec ſes ferni- 
teurs;Et quadit eut commancea faize compre , 
on luy en preſenta vn qui lay deuoit dix mille 
Talentz.Or dautant qu'iln'auoit dequoy pay 
er, ſon Seigneur commanda. queluy & ſa fem- 
me,& fes enfans, & tout ce qu'il auoit fuſt ven- 
du,& quil fuſt paye. Erle ſeruiteur ſe iettanten 
terre le fupplicit,difant:Seigneur,aye pacience 
enuers moy;& ie te payeray tout. Et le feigneur 
eut compaſſion de ce ferutteur : & lelafcha , 8 
luy quittala debte. Mais quand ce ſeruiteur fut 
party.,;i} tromua vn fien 'compagnon feruiteur, 

e luy deuoit cent Deniers:illeſaifht, &luy 
eſtrejonoit le col,diſant : Paye ce que tu doys. 
Et fon compagnon fe 1ettant en terre, le prioit 
diſant:Awvepatience enuers moy, & ie te paye- 
ray tout. Miais i] wen vouloit rien faire : ains 
Sen alla, & le nuften prifon , inſqu'a tant qu'il 
auroit paye la debte.Etfes autres compagnons 
voyans cela,furent fort marris,& vindrent , & 
raconterent a leur ſejgneur tout ce qui auoit 
eſte faict.Lors ſon ſeigneur Pappella a ſoy , & 
luy dict: Mauvais ſeruiteur,ie 4 quitte toute 
ceſtedebte, pourtantque tu men as prie: ne 
te failloit i] pas auſſtauoir pitie de ton compa=- 
enon,amf*: que ranoye eu pitie detoy f Et ſon 
ſeigneur courpauce,le bailla aux ſergens,juſque 


2cC 


(H t: Dt S/ [ . 


ace qu'ttluy auroit paye tout ce qui luyeſtoſt 
Jeu Bt ainſi yous fera mon Perecelefte,ſi vous 
ne pardonnez de cueur vn chacun de vous 4 
voltre frere ſes fautes, 


Le.XXIII.Dimanche. 
La Collee, 


[eu noſtre refuge & vertu, ſoye propice 
aux humbles & pitoyables pricres de ton 
Egliſe,toy qui es Vautheur de pitie, & fay 

ue ce quefidelement nous demandons.en ef- 
fect nous [obtenions: par Leſus Chriſt noſtre 
Selgneur. 


L*Epiſtre.Philip. iy, 


Reres.Soyez enſemble mes imita- 
teurs,& conliderez ceux qui chemi 
nent,ainſ!1 come vo? no? auez pour 
exemple. Carplufieurs cheminent 
qui penſent des choles terriennes, 
defquelz fouuent vous ay dict,& dy auſſi main 
tenat,qu'i/z.font ennemis de la croix deChrilt, 
deſquelz la fin eſt perdition , le Dieu de{quelz 
eſt leventre, &leurgloire eſt en leur confuſi. 
on. Or .noſtre conuerſation eſt es cieux , dont 
auſſ1 nous attendons le Sauueur le Seigneur 
lefus Chriſt, quitraſhigureranoſtre corps vile, 
Dd.ij. afin 


Philip. iy. 


Mat. xxii 


»*© © 44; » 


2 fin qu'il ſoit faict conforme a ſon corps gloriz 
eux,ſ{elon la vertu , par laquelle il peut aflubie= 
&tir toutes .choles a ſoy. 


UEuangite. Mat xxii. 


7] Lors les Phariliens ſe retirerent , & 
IT [prindrent conleil comment ilz le 
1ſurprendroyentenparolles , Etluy 
enuoyent leurs oe auec les 
=— Herodiens, diſans: Maiſtre , nous 
ſcauons que tu es veritable,& que tu enſcignes 
la voye de Dieu en verite, & ne te chaut = 
cun:car tu ne regardes point ala perſonne des 
homes . Dy nous donc,que te ſemble ilfeſt i] li- 
cite de donner le tribut a Ceſar, ou non © Et Ie- 
ſus cognoifſantleur malice,dict:Pourquoy me 
tentez vous hypocrites? Monſtrez moy la m6- 
noye du tribut. Et i]z luy preſenterent vn Dez 
nier.Etil leur dict: De quieſt ceſte image , & 
laſuſfcription *Ilz luy diſent: De Ceſar . Lors 
leur didt: Rendez donca Ceſar,les choſes qui 
appartiennent a Ceſar: & a Dieu,celles qui ap- 
partiennent a Dieu , Et oyans cela,ilz $'eſmerz 
ueillerent:& le laiſſans,s'en allerent, 


Le. XXIIIL.Dimanche. 
La Colkec, 


Par- - 


—_——_ 
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Le:XX[[[]. Dimanche 


ple.& que ſoyons deliurez par ta benignt- 


| JPY Ardonne Seigneur les pechez a ton peu- 


| 


E. te.des ens des pechez , que pour noſtre 
fragilite auons comis, done nous cecybon pere 


celeſte: par Leſus Chriſt noſtre Seigneur , 
LEpiſtre. Collo.j, 


Ous rendons graces a Dieu & Pere 
denoſtre Seigneur Teſus Chriit,de 
4 vous quad nous prions (ayans ouy 

voſtre Foy en leſus Chriſt , &la 
| —charite que vous auez enuers tous 
les Sainctz)pour Eſperance qui vous eſt gar- 
deces cieux , de laquelle parauant auez ouy 
par la Parolle de verite de PEuanglle , qui eft 
paruenu a vous: come auſl1 1] eſt par tout le 
monde,fructitiant & croifſant, aink elt il auſſi 
en vous, des leiour qu'auez ouy & cogneu la 
grace de Dicu en verite . Comme auſli Pauez 
apprins d'Epaphras noſtre treſcher amy & ſer- 
uiteur auecnous, qui eſt fidele miniſtre de 
Chriſt pour vous, lequel auſh nous a declare 
voſtre dilection qu'auez felon Peſprit , Pource 
nous auſji,des le 10ur que Pauons ouy ne ceſſss 
de prier pour vous,& | nba cue ſoyez rem 
pliz de la cognoiſſancede fa volonte , en toute 
lapience & prudence ſpirituclle , a fin que che- 
miniez dipnement au Scigneur , a fin que luy 


| plaiſtezenticreincnt;tructifians en toute bone 


ccuure, 


4 


Coilo. bs 


Nlat.ix, 


Le. XX [[[[.Dimanche. 


ceuure,& croiſſans en la cognoiſſance de Diey, 
eſtans fortifiez en toute force ſelon 1a puiſſance 
de ſa gloire,en toute patience , & longue ſouf- 
france:auec ioye rendans gracesa Dieu & au 
Pere,qui nous a faict idoines pour auoir parti- 
cipation de Pheritage des Sainctz en lumiere. 


[PEuangile. Mat. ix. 


Omme il leur diſoit ces choſes, 
$|voicy venir vn Seigneur aluy & ſe 
enclina,di:ſant:Seigneur,ma {le eſt 
[maintenant treſpaſſee,mais vien,& 
metz ta main ſus elle, & elle viura. 
Et Ieſus ſeleuantle ſuyuit, & ſes diſciples. Et 
voicy vne femme,laquelle auoit eſte douze ans 
malade du ftux de ſang,qui vint par derriere,8 
toucha le bord de fon mn Ca elle diſoit 
en ſoymeſme : Si tant ſeulement ie touche ſon 
veltement ie ſeray guarie. Et leſus ſe retournir, 
& la voyant diet:Eille aye bon courage, ta Foy 
Ca lauuee . Etdes ceſte heurela la — fut 
_ . Etquand Ieſus vintenla maiſon du 
zeioneur , & veit les fluteurs, & la multitude 
menant bruyt,il leur dict,Retirez vous: car la 
fillette neſt pas morte,mais elle dort , Et 1lz ſe 
moquoyent de luy.Et quand la multitude fut 
mile hors,i] entra & empoigna la main d'icelle: 
& la fillette ſe leua . Et ceſte renommee court 


par tout ce pays [1,Et quand leſus ſe partit - 
-O 


4 


Le. X XV .Dimanche. 


ta.Er quand Teſus ſe partit dela,deux aueugles 
le ſuyuirent crians & diſans: Filz de Dauid, 
aye p_ de nous. Etluy eſtantvenu en la mai- 
ſon les aueugles vindret aluy,& Teſus leur dit: 
Croyez vous que iele vous peux faire *Ilzluy 
diſent: Ouy Seigneur. Adonc il toucha leurs 

eux diſant: Il vous ſoit fait ſelon voſtre Foy. 
Ec leurs yeux furet,ouuers , Et Teſus leur defen 
dit,diſant : Gardez que perſonne nele ſcache. 
Mais eux eſtans pattis feirent courir la renom- 
mee en tout ce pais la, 


Le. XY .Dimanche. 
La CulleRe. 


Neite Szigneur, la volonte de tes fideles, 
a fin quien executant le fruit des ceuures 
diuines, iz appercoiuent plus grans lesremes 
des de ta pitie. 

[UEpiſtre.Jere.xx1j, 


Te | Oicyles tours viennent, ditle Set- 


j1uſte germe,& regnera Roy:il vſera 
>| de prudence,& fera iuſtice &'iuge- 

—menten la terre . Es iours Ticelay 
ſera Iuda ſauue,& Iſrael habitera en contiance. 
EtPappelleront de ce nom, PEternel noſtre iu- 


ſtice. Pour ce voicy les iours qui viennent,ditle 


Fe.1. Sei- 


PIES i. 


gneur,que te ſuſciteray a Dauid vn, 1cr&-Xx1iit * 


i: 
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F | Jean.vi. 


Le:XXFV.Dimanche. 


Seſgneur,qu'ilz ne diront plus. Le Sefgnewr vit 
qui a fait monter les enfans d'I{rael hors de la 
terre d'Egypte:mais le Seigneur vit , quia fait 
monter,& quia amene la Em ence dela maiſon 
dI{rael,de laterre d'Aqulon, & de toutes les 
terres: auſquelles1e les auoye poulſez,& habis 
ceront en leur terre , 


LU Euangjle. lean. vi, 


T7 V and Ieſusentleue bes ,& 

\ X11 veu que grand multitude venoit 
@ [4 luy,1]dicta Philippe . Dont a- 
d.<J Richeterons nous des pains, a fin 

ue ceux cyayent a manger:/Or 
difoit i] cela pour Peſprouucr:car 
il ſcauoit bien.ce qu'i] auoit a faire. Philippe Iuy 
reſpondit: Ce ne biel point aſſez pour eux de 
auoir iuſqu'a deux cens Deniers de pains.pour 
en prendre chacun vn petit. Et I'vn de ſes diſcts 
ples Andre frere de Simon Pierre, luy Gict: Il 
ya icy vn petit garſon quia cinq pains d'orge, 
& deux poiſſons : mais queſt ce de cela pour 
tant de gens:Lors Ieſus didt:Faictes aſſeoir les 
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. homes, Or y auoit it beaucoup d'herbe en ce 


lieu .Les homes donc gaffirent , enuiron cinq 
mille de compte faict . EtIeſus print les pains, 
& apres qu'il cut rendu graces, 1l les diſtribua 
aux diſciples,& les diſciples a ceux qui eſtoyent 
allis . Et ſemblablement:des poiſſons __ 

qu'ilz 


lez,il dict 2 ſes diſciples . Amaſſes les reliefz 

ui ſont demourez;,a fin que rienne ſoit perdu. 
Adoncles amaſſerent & emplirent douze cor: 
beilles dereliefz des cinq pains dorge , qui ef: 
toyent demeurez a ceux qui en auoyet mange. 
Quand doncles homes veirentleſigne pan, 


ſus auoit faict,ilz diſoyent:Ceſtuy cy eſt verita- 
blement le Prophete, qui deuoit venir au mon 
de. 


Silyaplus de Dimanches, deuantledimanche des Ad- 
uans,pour ſupplicra icenx , on prendra le ſernice d'au- 
cuns de ces Diumanches, leſquelz ont dic obmis, entre 
IEpiphanie & laſeptuageſ1me, 


Le iour ſainct Andre. 
La Collete. 
Teu tout puiſſant, qui as d6ne telle grace 
2ton ApoſtreS. Andre , que fucing 
ment il a obeya la vocation de ton filz Te- 
ſus Chriſt , & aſwuy ſans delay: fay la grace a 
nous tous,queeſtans appellezpar ta ſaincte pa 
rolle,puiſlions auſfi ſans delay,nousadonner 4 
ſuture obediemment tes commandemens: par 
iceluy Ieſus Chriſt noſtre Seigneur, 
CEpiſtre, Roma. x. 

——=| I tu confeſſes le Seigneur Icſus de 
ta bouche,& que tu croyes en ton 
cueur que Dicu Þa refjuſcite des 
mortz,tu ſeras ſauue . Car on croit 
de cueur,pour eſtre iuſtitie:mais on 
Ec.j. . colz 


qu'ilz eh vouloient. Et apres qu'i]z furent ſaou- 


Rom, x, 


confeſle debouche pour auoir falut,Car IEſcri 
ture dit: Quiconque croit en luy , ne ſera point 
confus Certes il n'y a point de difference du 
Tuifne du Grec: carilya vn mcſme Seigneur 
de tous,qui eſt riche vers tous ceux qui Vinuo- 
quent , Car quicony inuoquera le Nom du 
Seigneur,ſera ſauue. Mais comment inuoque- 
ra on ce]uy auquel on na point creu © Et com- 
met croyra on a celuy, duquel on ra point ouy 
Et,comment orra on,fans predicateur'FEt com- 
ment preſchera on , ſon qu'on ſoit enuoye? 
Ainſi qu'il eſt eſcrit:O que les pied=z ſont beaux 
de ceux qui annoncent paix,de ceux qui annon 
cent les ; ee bonnes . Mais tous n'obeyſſcnt 
point aPEuangile.Car Ifaie dit:Se:gneur.qui a 
creu anoſtre predication fla Foy = elt par 
ouyr : & Pouyr par la Parolle de Dieu. Mais ie 
demande:Ne TÞont ilz point ouy © Certainemet 
leur ſon eſt alle par toute Ja terre, & leurs paro]- 
les aux boutz du monde. Auſſie demande.lIf- 
raekne Ta 1l point cogneutMoyle dit le premier 
Te vous prouoqueray a zele, par ceJuy quin'eſt 
pas mon peuple : Ie vous eſmouueray a ire par 
vne gent folle : Et Ifaie prend hardieſſe apres 
luy & dit: Tay eſte tronue de ceux qui ne me 
cherchoyent point:& ſuis manifeſtement appa 
ru a ceux qui n'interroguoycnt point de moy. 
Mais quant 4 Iſraeljl dit:Pay tout le tour eſten 
d:1 mes mains au peuple non croyant,& contre- 
dilant. 


OPENS 
UFuangile. Mat.iit. 
Ommeleſus cheminoit avpres de Mar.ii. 
MF5[!la mer de Caltee,il veit deux freres, [5 
WY | Simon nomme Pierre,& Andre fon ty 
\|{rere , qui iettoyent leurs retz cn la I 
mer (car ilz eſtoyent peſcheurs ) & 1] 
leur dit:Venez apres moy,& ie vous feray peſ WH! 
cheurs dhomes . Et incontinent laifſans leurs | 
retz,le ſuyuirent:Et eſtant party de la,veit deux 
autres freres,[aques fi]z de Zebedee, & Tehan 
ſon frere,en vne nacelle auecleur pere Zebedee 
qui refatſoyent leursretz & les appella . Etin- 13h 
continent delaiſſans la nacelle & leur pere , le 111 
ſuyuirent, w 


S. Thomas Apoſtre, 


La Collette. 

T.. utpuiſſant Dieu eternellement viuant, 
ai pour plus grande confirmation dela 
Tos as ſouffert ton S. Apolſtre Thomas, 
doubter du tout la reſurrection de ton filz:Fay 
nous {1 pertectement & ſans doubte croire en 
ton filz Teſus Chriſt,que deuanvton regard,ia- 
mais noſtre foy ne ſoitreprouee. Eſcoute nous 
O Seigneur,par iceluy Ieſus Chriſt , auquel a- 
uec toy & le ſainct Eſprit ſoit gloire perpetuel-: 

lement. 


Ptpil ire, Ephe.ii, 


q 
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= Aintenant vous neſtes plus eſtran 
*| giers & forains,mais citoyens auec 
[21 Tes Saindtz,8& domeſtiques de Di- 
| eu.edifiez ſus le fondement des A- 
poſtres & des Prophetes, dontTe- 
ſus Chriſt meſme eſt Ia maiſtreſle pierre angu- 
laire,auquel toute editication liee enſcmble, 
croit en vn Teple ſainct au Seigneur, Auquel 
vous auſlhi eſtes enſemble editiez pour eſtre vn 

tabernacle de Dieu en Eſprit. | 


LPFEuangejile.Iean,xx, 


Thomas vn des douze,quieſt appel- 

le Didymus,weſtoit pas auec eux, 
quand Ieſus vint . Parquoy les au- 
tres diſciples lJuy finene News auos 
veu le Seigneur. Et iceluy leur dict: 
S1tienevoylelieu descloux en ſes mains, & 11 
tene metz m9 doigtaulieu des cloux, & mette 
ma main en ſon coſte,ie ne le croyray point . Et 
huyt iours apres derechef ſes diſciples eſtoyent 
Ia dedans.& Thomas auec eux.,Lors leſus vict 
les portes eſtant fermees , & fut [a au milieu de 
eux,& dict : Paix ſoit auec vous . Puis i] dict a 
Thomas:Metz ton doigt icy , & regarde mes 
mains,approche auſſ1 ta main,& la metz en mo 
coſte,& ne lois point incredule,ains fidele. Tho 
mas reſpondit,& luy diet : Mon Seigneur & 
1M 


Laconuerſion $.Paul . 


mon Dieu . Ieſus luy didt: Pource que tu mas 
ven, Thomas,tu as creu:bienheureux ſont ceux 
quine Pont pasveu, & ont creu . Etleſus feit 
bien pluſicurs autres fignes en la preſencede 
ſes diſciples, leſquelz ne ſont pas eſcritz en ce 
liure . Mais ces choſes font 4# evan ,a fin que 
yous croyez que leſus eſt le Chriſt , Filz de 
Dicu, & quen croyant vous ayez vie par ſon 
om, 


La conuerſion de S.Paul. 
La Collecte. 


Seigneur Dieu, quias enſcigne tout le 
monde par la predication de ton benoit 
Apoſtre fainct Paul, ottroye nous, nous 
te ſupplions,que nous ayans ſa merueilleuſe co 
uerfton en memoire,puiſſions ſujure & accom- 
plr ta ſaincte doctrine,laquelle il a cenſeignee: 


par leſus Chriſt noſtre Seioneur. Amen 
[Epiſtre, Act. iv. | 


4 We Aul enflamme encore de mena 
we 8V HMices & meuttre cotre les diſciples 
Z@d)8\du Seigneur, vint au Principal 
EA \Sacrificatcur , & luy demanda 
&Billettres pour porter en Damas 
*— aux Synagogues:a tm ques'l en 
trounoit qu'clqu'vns de ceſte voye , homes & 
femmes, il les arenaſt liez en leruſalem . Ads 
uint quien cheminantil approcha deDamas,& 
{oudain- 


AR. iz, it: 


L a connerſ1on S.Paul. 


ſoudainemet vne lumiere,come eclair, reſplen- 
dit du ciel a Pentour de luy.Et eſtat cheu en ter 
re,ouyt vne voix qui luy dict:Saul, Saul, pour: 
quoy me perſecutes — dict:QQui es tu, 
Seigneur £ Ecle Sejgneur dict:Ie ſuis Teſus, le- 
as. tu perſecutes . [| reſt dur de regimber con 
cre Veſguills.Lequel treblant &eſt6ne dict Sei 
gneur,que veux tu que ie face? Etle Seigneur 
luy dict: Leue toy, & cntre enla ville, &late 
ſera dict:ce qu'il te faudra faire . Orles homes, 

ui Paccompagnoyent en Ja voye, eſtoyent c- 
arena bien [a voix, & ne voyans per- 
ſonne.Mais Saul ſe leua de terre: & ouurant ſes 
yeux,ne veoit perſonne. Adoncilz le conduy- 
rent par les mains,& le menerenta Damas. Et 
fut trois iours ſans veoir,& ſans manger, & ſans 
boire.Oril y auoit vn diſciple en Damas,nom- 
me Ananias, & le Seigneur uy dict en viſion: 
Ananias.Et i] dict: Me voicy,Seigneur . Et le 
Seigneur luy dict:Leue toy, & va enlarue qui 
eſt nommee Droicte, &demande en la = 
de Iudas, vn nomme Saul de Tharſe . Caril 
e{t la qui prie.Luy auſſi veit en viſion vn home 
nomme Ananias , entrant & mettant la main 
ſus luy,a fin qu'il receuſt Ia veue . Et Ananias 
reſpondit:Seigneur,ſay ouy parler a pluſieurs 
de ceſt home,combien de maux 1] a faict a tes 
Sainctz en leruſalem . Et a icy autorite de par 
tes Sacriticateurs, de lier tous ccux qui inuos 
quent 


Laconuerſion S.Paul. | 


uent ton Nom. Et leSeigneur luy didt:Va,car 
: neſt yn vaiſſeau _—_ porter mo Noth 
deuantles Gintilz,&les Roys,& tes enfans:de 
Ifrael.Et Iuy monſtreray , combien il luyfaut 
ſouffrir pour mon Nom. Et Anamias $en alla, 
& entra en la maiſon . Et en mettantles mais 
ſus luy,did&:Saul frere,le Seigneur(quiteſt ap- 
paru au chemin par lequel:tu venois) m'a en- 
uoye,a fin que tu voyes,& lois remply du fainct 
Efprit . Et incontinent cheurent de ſes yeux 
comme eſcailles:& recouurit la veue.Puis ſe le- 
ua,& fut baptize,Et ayant mange,il fut confor- 
" te. Et Saul fut par aucuns 1ours auec les diſci- 
ples quieſtoyenta Damas.Et incontinent aux 
allemblees preſchoit Chriſt , qu'il eſtoitile Filz 
de Dieu . Dont tous ceux qui oioyent,eſtoy- 
ent eſtonnez , & diſoyent: Neſt ce pas ceſtuy 
cy qui perſecutoit en Ieruſalem ceux qui inuo- 
quoyent ceNom* &eft venu icya ce quiil les 
menaſt liez aux facrificateurs Et Saul de plus 
enplus Jesforcoit , & confondoit les Tuifz qui 
habitoyent a Damas , affermant que ceſtuy e- 
ſtoitle Chriſt. | 
7 DPEvangile. Mat.xix. | b: 
F > Alerrereſpondant,did: Voicy nous a: 
pZ2juons tout laifſe & Vauons ſutuy:quel- 
#£E7le choſe donc aurons nous! EtTeſns 
S&cur dict : Ie vous dy en-verite, que 
YOUS qui mauez ſuiuy, en la _ tio m—_ 
"i FA c 
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Leiour dela Purification. 


'te Filz deFhome ſera aflis au ſiege de ſa Maie- 
Re;vous auſli ſerez aſſis ſus douze ſieges iuge- 
-ans les douze lignees d'Ifrael , Et'quiconque 
aura delaiſſe maiſons , ou freres, ou ſceurs , ou 
pere,ou mere,ou femme,ou enfans,ou champs 

our mon nom,jil enreceura cent foys plus , & 
 eemken lavie eternelle , Or plufteurs quiſont 


premiers,ſerant derniers: & les derniers ſeront 
premiers. | 


Le iour de la Purification de la beneicte 
vierge Marie. 


"20 ____FLaCollktte 
D Teu efernel & tout puiſſant , hous prions 


humblement ta mateſte, quoainſi que ton 
propre filz vnique a ce iourdhuy eſte preſente 
il au-temple en ſubſtance de noſtre chair,auſſ: tu 
*"f nous vueflles faire ce bieri;que nous fe puiſſios 
mm eltre preſentez, auec pures & claires penſees: 
{A par Leſus Chriſt noſtre Seigneur. 
Ptpilfze. © 
Ceclle qui eft ordonnee pour le Dimanche. 
Etuangilc., Luc. 1. 
af Forres quelesiours de Jeur purgation 
=/- Sfurent accoplis fels la Loy de Moyſe, 
J Iz le porterenten leruſalem , pour le 
| preſenter au Seigneur comme il cſt 
eſcrit enla Loy du Seigneur : Que tout malle 
EF ouurant 
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Le iour S. Mathias. 


ouutant la-matrice, ſera appelle ſainct au Seiz 

neur. Et pour donner facrifice , ſelon qu'il eſt 
Ji enla Loy du Seigneur, a ſcauoir vne cou- 
= de turterelles,ou - Won pigeons de coulom- 

es. Et voicy, ily auoit vn home en Ieruſalem 
qui auoitnom Simeon . Et ceſt home eſtoit 
iuſte & craignant Dieu,attendant la conſolati- i 
on-d{rae],& le ſaint Eſprit eſtoit ſus luy . Et [ 
auolt eu reuelation du ſainct Eſprit, qu'ilne | 
verroit pas la mort , que premier il ne veiſt le 
Chriſt du Seigneur. Eteſtant admoneſte par 
PEfpric, vint au Temple. | 

Leiour S. Mathias. 
La Collette. 
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[eu tout puiſſant,qui en la place du trai- 
tre [udas as efleu ton fidele ſeruiteur Ma 
thias , pour eſtre du nombre des douze Apo- 
ſtres: Fay que ton Eſgliſe eſtant touſiours pre: 
ſeruee defaux Apoſtrespuiſle eſtre gouucrnee 
& guidee,par fideles & vrays paſtcurs:par Teſus 
Chriſt noſtre Seigneur . 
117: PEpiſtre, AQt.i. 
PRIN g.iours Picrrcſe leua au mi: AR 5, 
Fojheu des diſciples(& la eſtoit en- 


A\ſemble vne compagnic de gens, 


D 


| 2 vingt)8 dict: Homes freres , 1] 


Leiour S, Mathias.: . 
complie,quele fainct Eſprit auoit | 197 40 
la bouche de Dauid , touchant Iudas 

ſte la guide de ceux qui ont prins Iefus,-Car il 
eſtoit du nombre auec nous, & auoit obtenu 
vne portion de ceſte adminiſtration.Or ceſtu 
a acquis vn champpar le loyer diniquite : & ſe 
eſtant deffaict ſoymeſme , eſt effondre parle 
milieu,& onteſte eſpandues toutes ſes entrail- 
les.Etcela a eſte notoire a tous les habitans de 
Ierufalem: tellementque ce champ la,a eſte a 
pelle en leur langage Hakeldema,cCeſt a dire j 
champ da ſang : caril eſt eſfcrit au liure des 
Pſalmes:Son habitation ſoit deſerte,& qu'il n' 
ayt nul qui y habite.Et vn autre pou ſon = 
miniſtration. Il faut donc de ces homes qui ont 
conuerſe auec nous tout le temps que e Sei- 
oneur Ieſus eſt alle & venu entre nous,comen- 
cant des le Bapteſme de Tean juſqu'au iour que 
i|a eſte eſleue Fauec no? : que quelqu'vn deux 
ſoit teſmoing de ſareſurrecti6 auecnous . Lorg 


11z conſtituerent dewx,aſcauoir Toſeph appelle 


Barſabas.qui eſtoit ſurnomme Iuſte,& Mathi- 
as . Et en priant, dirent: Toy Seigneur , qui co- 

nois les cueurs de tous, monſtre lequel de ces 
. 2 tu as eſleu :'a fin qu*ilprennelTe fort de ce- 
ſte adminiſtration & office d Apoſtolat , du- 
quel Tudas eſt decheu , pour gen aller en ſon 
lieu . Et donerent leurs forts & le fort cheut ſus 


Mathias,& fut mis autigtibredes onze Apo- 
ſtres. L'Euan 


S, quiae= 


_ ———CQ— 
— Y n 


— CEE 


Le our de U' Annonciation. 

LU*Euangi'e. Mat. xi. | 

rETICY 

EZS=8 gneur du ciel & de laterre, ie'terend 
FYy graces , que tu as cache ces choſes 
| aux ſages & prudens, &les as reue- 
teaux petits , Voire Pere,puis que ton bon plai 
fira eſte tel. Toutes choſes me ſont baillees de 
mon Pere:& nul ne cognoitle Filz,ſin5lepere, 
& auſh nulne cognoiſtle Pere,ſinon le Filz, & 
celuy aquileFilz le voudra reueler . Venez 3 
moy vous tous qui trauaillez,& eſtes chargez, 
& ie vous ſoulageray . Prenez mon ioug ſus 
vous , & apprenez de moy que ie ſuis debon- 
naire,&% humble de cueur,& vous trouuerez re- 
pos a vozames : carmon ioug eſt aiſe,& mon 


fardeauleger. 
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L'Annonciation dela vierge Marie, 
La Collece. 


Ous te ſupplions Scigneur,que tu vueil- 
les reſpandre ta grace ennoz coeurs,a fin 
qu'ainſt quuauss cogneu Tincarnatis de Chriſt 
con filz,aufſi par ſa croix & paſſion nous puitſi 
ons pareillemeteſtre conduitz, ala gloire de ſa 


reſurrection:pariceluy Chriſt noſtre Seigneur, 


LFpiſtre. Efaie.vii, 


Ff.11. Le 


ce temps la,[eſus dic:O Pere,Sei- Mat. xj. 


Le war de L' Annonctation. 


EZ SaecT E Seigneurde rechefparla 
Rea | I? E271 a Achaz, diſant : Demande 


= > Op :, - 

+: FI ae "iP 1 

RE {XL >) figne pour toy,du Seipneur 
I] Ly ton Dieu. Demandele, foit 


4-56 en licu profond, ou en haut 

/ '& #1 la ſus.Et Achazdit: Tewen 
zz demanderay pas, &ne ten- 
teray pas le Seigneur. Lors 

1] dict: Eſcoutez maintenat maiſon de Dauid: 
Vous ſemble il peu de choſe de faſcher les ho- 
mes.,ſ1 vous ne falchez auſſi ms Dieu? Pour ce 
vous donnera le Seigneur vng ligne . Voicy,la 
vierge conceura,& enfantera vn fi]z,& appelle- 
ra ſon nom Emanuel . Il magera beurre & nel 
= qu'il ſcache reprouuer le tnal, & eflire le 

ien. 


CEuangile, Luc.i. 
wore TV Gxieſme moys PAnge . Gabriel 
: 7 

> 
<2 


fut enuoye de Dieu,en vne ville de 


5/5, © Galilee Jaquelle auoit nom Naza- 
EY, Dd 6 eat ' 
WAIER: Jreth , avne Vierge, po 
——==home qui auoitnom Ioſeph , de la 


maiſon de Dauid.&lenom dela Vierge eſtoit 
Marie. Et quand Ange fut entre, vers elle, it 
dict:loye te ſoit, pleine de grace , le Seigneur 
eſt auectoy:tu es beneicte entre Jes femmes, 
Or quand elle Teut veu, elle fut troublee _— 


ſon propos: & penſoit qu'elle eſtoit ceſte ſaluta- 
tion, 


A —— — —— OE 
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Leiour S. Marc. 


tion.EtPAngeluy dict : Marie,ne crains point 
car tuas trouue grace deuant [Dieu . Voicytu 
conceuras en ton ventre , & enfanteras vn filz. 
& appelleras ſon Nom, leſus . Il ſera grand , & 
ſera appelle Filz du Souverain, Etle Seigneur 
Dieu luy donnera le Throne de Dauid ſon 
pere,& regnera ſus la maiſon de lacob eternelle 
ment,& fon Reone ſera ſans fin . Lors Marie 
dit a PAnge:Comment ſe fera cela,veu que ie 
ne cog point dhome * EtP Ange reſpon- 
dant,luy dict:Le ſainct Eſprit ſurutendra en toy 
& la vertu du Sounerain t'ehombrera. Er pour: 
rant le Saint quinaifſtra de toy, ſera appelle le 
Filz de Dieu.Et voyla,Elizabeth ta couline , a 
auſſi conceu vn filzen fa vieilleſſe. Er ce moys 
icy eſt le ſ1xieſme a celle qui eftoit appellce ſte 
rile:car nulle parolle ne fera impoſſible a Dieu, 
Et Marie dict:Voicy la ſeruante du Seigneur,il 
me ſoit faict felon ta parolle,Et PAnge rac 
delle. 
LeiourS, Marc, 
La Collette. 

Teu tout puiſlat, qui as inſtruit ta ſain&te 
Foliſe.par la ms do&rinede ton Fui 
geliſte faint Marc: donnenous la race, 
deſtre tellement eſtabliz par ton S. Fnangile : 
que ne ſoyos come enfans, eſmeuz de chacune 
impetuoſite,du ſoutfflement devaine doctrine, 


parleſus Chriſt noſtre Seigneur. 


Cirace 


($3111 
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of i Ephe .i11j, 


Le iour S. Mare. . * 


Race eſt donnee a vn chacun de 
nous ſelon la meſure du donde 
Chriſt. Pour laquelle choſe il dit: 
/ Quand il eſt monte en haut,il a me 
ne multitude de captifz en captiui- 
te, &a donne dons aux homes. Orce qu'il eſt 
monte,qu'eſt ce, ſinon que premierement il ez 
ſtoit deſcendu es parties baſles dela terre * Ce: 
luy qui eſt deſcendu,ceſt le meſme qui eſt m6; 
te ſus tous les cieux: a fin qu'il empliſt toutes 
choles.Etluymeſme en a donne, les vns Apo- 
ſtres,& les autres Prophetes,& les autres Euan 
geliſtes , & les autres Paſteurs & Docteurs, 
pour la reparation des Sainctz,a Poruured'ad- 
miniſtration,& pour Tedification du corps de 
Chriſt : iuſqu'a ce que nous paruenions tous 
en Pvnite de la Foy & dela cognoiſſance du filz 
de Dieu,en home parfaict,a la meſure de Vage 
entiere de Chriſt:a fm que nous ne foyons plus 
enfans flotans & eſtans demenez ca & la a tongs 
ventz de doctrine,parla fallace des homes , & 
par les traffiques qui ſont pour embuſches a de- 
ceQolr : mais ſuyuans verite, croiſſions en tou- 
tes choſes en celuyquielt le chef,aſcauoir chriſt 
Duquel tout le corps lie enſemble,& conioinct 
ar chacune toincture du fournitlement , felon 
Wain en la meſure de chacune partie, 
prend accroiſſement dwcorps au baſtiment de 
ſoymelmeen charite. ' | 
Le- 


— Cee oem 


Leiour S. Marc. 
UEuangilc. Iean.xv. 
PFs SE uisla vraye vi 
SEA Beſt le vigneron. Il ofte tout cep qui 
WI je. en moy ne porte point de fruict , 8 
2/1 Wo purge tout celuy qui porte fruit, a 
fin qu'1l porte,plus de fruict. Vous eſtes ia nets 
pour la Parolle que ie vous ay didt.Demourez 
en moy,& moy en vous.Commele cepne peut 
de luy meſme potter fruict, Sil ne demoure en 
la vigne,ſemblablement auſſi ne ferez vous, ſi 
vous ne demourezen moy . Ie ſuis la vigne , & 
vous eſtes les ceps . (Qui demoure en moy, & 
moy enluy, il porte moult de fruidt : car fans 
moy vous ne pouez rien faire.Si aucun nedes 
moure en moy,il eſt iette dehors comme le ſer: 


men, & eſt ſeiche,& on Pamaſle,&le met on au 


feu,& ard. Si vous demourezen moy , &que 
mes Parolles demourent en vous, tout ce que 
vous voudrez vous le demanderez.,& il vous le 
ra faict. Fn celaſera mon Pere glorifie , que 
vous apportiez beaucop de fruict , & que vous 
ſoyez faictz mes Diſciples Ainſi que mon pere 
m'a ayme,auſſt vous ayie ayme. Demourez en 
ma dilection . Si vous gardez mes Comman= 
demens , vous demourerez en madllettion, 
commeray garde les Comandemens de mon 
Pere,& ie demoure en ſa dileftion. Te vous ay 
diCt ces choles , a fin que ma ioye demoure en 


vous,& que yoltre toye loit pleine. 
» 7 d Gg.i. La 


e, & mon Pere lcanacv. 
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Leiour S. Jaques & S. Philippe. 
La Collette. 


Leu tout puiſſant, duquella coghoiſſance 
eſt vie eternelle:Fay nous partaictement 

NH cognoiſtre ton filz Ieſus Chriſt eſtre Ja 
| 4 voye,laverite & lavie, ainſt que tu as enſeigne 

' S. Philippe & tes autres Apoſtres: par Telus 


Chriſt noſtre Sauvueur. 


[Fpiſtre. Jaques. 


HP fe #50 Aques ſeruiteur de Dieu & du 
{Taqueri, feed (BÞ--4 Seigneur Jeſus Chriſt, aux doze 
[if wet) [ml onees qui cites eſparſes, Salut. 
TS Mes freres, reputez cſtre toute 
= W=-4oye, quand cherrez en diuerſes 
AER) tentations: ſcachans que la pro: | 
Ki bation de voſtre Foy engendre patience , mais 
M's | il faut que patience ayt ceuure parfaicte , a fin 
'S que ſoycz parfaictz & entiers , ne defaillans en | 
ſ l rien: Que ſi aucun de vous a faute de ſapience, | 
qu'il la demande a Dieu , lequel donne a tous 
rondement.& ne le reproche point:& elle luyſe 
ra donnee: mais qu'il Ia demande en Foy , ne 
doubtant nullement.Car qui doubte.il eſt ſem 
blable au flot dela mer,qui eſt demenedu vent, 
& eſt rauy par impetuolite . Or que ceſt home 
Jane penſe point qu'il recoyue aucune choſe-du 
Seigneur . [home double de courage , eſt in- 
conſtant en toutes ſes voyes . Quelle frere qui 
eſt de baſſe condition,ſe glorifie en ſa ſc, 
u 


— 


e 10ur S. Jaques f S.FPPMPPe. 


Au contraire,celuy qui eſt riche;qu'il ſe olorifie 
en [a petiteſſe:car il paſſera comme Ja fleur de 
lherde.Car le Soleil eſt leue auec ardeur., & le 
herbe eſt ſeichee,& ſa fleureſt cheute, & ſa bel- 
le apparence eſt perie:ainſ: auſh fletrira le riche 
en toutes ſes voyes - Bienheureux eſt Phome 
quiendure tentation:car quand il 1ura eſte ef- 
prouue,il receura la couronne de vie,que Dieu 
a promis a ceux qui Payment. 
LC tuangile Iemn.xiy. 
ne ſoit point trouble, Vous croyez en 
{Diev,croyez auſi1 cn moy. Il y aplu- 
24 ſ1eurs demourances en la maiſon de 
mon Pere.S'il eſtoit autrement, ie vous leuſle 
dict.le vo? vay appreſter lieu. Er ftie m'en ſuis 
alle vous preparer lieu:ie retourneray derechef, 
& vous receuray a moymeſme, a fin que vo*® ſoy 
ez la ouie ſuis, Auſli vous ſcauez laou ie vay,& 
ſcauez la voye. Thomas luy ditt: Seigneur,no? 
ne ſcau5s laou tu vas,& comet pouos nous ſca= 
uoir la voyerTeſus luy dict:le ſuis la voye,la ve- 
rite, & la vie . Nulne vient 2 mon Pere, ſinon 
par moy.S1 vo? nreuſſiez cogneu, vous euſſiez 
auſſi certes cogneu m5 Pere. Er des maintcnac 
vous le cognoiſlez &Pauez veu. Philippe luy 
dict:Seigneur,moſtre nous ton Pere, & 1[nous 
ſuffiſt. Telus luy dict : Ie ſurs fi long temps auec 
vous & ſine m'as point cogneu ? Philippe , qui 
Cg.jj. me 
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Ts Eſus dict a ſes diſciples: Voſtre cueur Tean xiii, 
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I 13 15 of » Darnade. 


me voit,il voit mon Pere. Et comment dis tu. 
Monſtre nous ton PererNe crois tu pas queie 
ſuis en mon Pere,& mon Pere eſt en moy ? Les 
parolles que ie vous dy,jeneledy point demoy 
meſme:& mon Pere qui demeure en moy, luy- 
melſme fait les ceuures.Croyez moy,que ie ſuis 
en mon Pere,& mon Pere en moy. Autrement, 
croyez moy pcur ces cxuures cy, Enverite, en 
verite,ic vous dy. quicroit en moy , il ferales 
ceuures que ie fay, &en ferade plus grandes: 
carie m'envaya mon Pere . Et quelque choſe 
que vous demanderez en mon Nom tele feray 
afin que le Pere ſoit glorifie par le Filz.Si vous 
demandez quelque Lol enmon Nom , ie le 


fer ays 
| S.Barnabe Apoſtre. 
La Collee . 


| Eigneur tout puiſſant , quias veſtu ton 
S.Apoſtre Barnabe , des ſfinguliers dons 
de ton S. Eſprit , ne nous laiſſe point des 
ſtituez de tes grandz dons,ne auſl: de ta grace 
pour en vſer touſtours a ton honneur & te 


ar leſus Chriſt noſtre Seipneur. 
7 L'Epiſtre, AG, 


SE bruit en vint iuſque aux oreilles de 
Z Foliſe qui eſtoit en Teruſalem . Et 
tenuoyerent Barnabas pour aller iuſ- 
- que en Antioche . Lequel eſtitla par 
uenu, & auoir apperceu la grace de Dieu,il fut 
10yeux, 


_— Y 


— a _ 


e£10UYr Dd. Darnabe. 


joyeux,& les exhortoit tous de perſeuerer d'vn 
cueur conſtant ati Seigneur, car i] eſtoit home 
de bien,& plein du faint Eſprit & de Foy. Et 

and wone TAS fut adioincte au Seigneur. 

uis Barnabas Sen alla a Tarſe pour chercher 
Saul.Et quand il Peut trouue,il Pamena en An 
tioche.Or aduint que tout Pan entier 1]z con- 
uerſerent auec PEgliſe , & enſeignerent grand 
peuple,tellement qu'en Antiocheles diſciples 
turent premierementnommez Chreſtiens. Et 
en ces jours la ſuruindrent aucuns Prophetes 


| de Icruſalem en Antioche. Et vn deux nom- 


me Agabus ſe leua,& ſgnifia par TEfpritgrade 
famine deuoir aduenir par tout le mghs 2 
quelle de faict aduint ſoubz Claude Ceſar. Et 
les diſciples chacun ſelon fon pouoir propoſe 
rent enuoyer aux freres qui habitoyenten Iu- 
dee,pour lcur ſubuenir.Ce que auſh1]z feirent, 
enuoyans aux Preſtres parles mains de Barna 
bas & de Saul. 


L'Euan oile. [ean.xv. 


E eſt mon Commandement , que 


vous ay ayme.Nul ra plus grande 
Hdiledtion que ceſte : qu'il mette ta 
vie pour ſes amis , Vous eites mes 
amis , ſivous faittes tovtes les choſes queie 
vous commande , le ne yous «yy pius mes ers 

Cig.1!. Ulteurs 


vous aymiez Þvn Pautre,comme 1e Ten. xv. 


Fſaie x 


4 . DApti/te. 


uifeuts: car le ſeruiteur ne ſcait que ſon Sef- 
gneur fait, Mais ie vous ay didt mes amis.,carie 
vous ay faict cognoiſtre toutes les chofes que 
ray ouy de mon Pere, Vous ne n'auez pag 
eſleu,mais ie vous ay efleu,8& vous ay conſtitue 
a fin que vous alliez , & que vous apportiez 


| fruict,& que voſtre fruict demoure: a celle fin 


que tout ceque vous demanderez au Pere en 
mon Nom, il le vous donne. 


S.lean Baptilte, 
La Collee. 


Teu tout puiſſant,par la prouidence dus 
D quel,ton ſeruat Iehan Baptiſte a eſte mer 
ueilleuſement nay & enuoye.pour prepas 
rerlavoye dets Filznoſtre ſauucur, par prediz 
cation de penitence:Faynous tellement ſuture 
ſa doctrine & ſaincte vie,que nous nous puiſſts 
ons veritablement repentir iouxte ſa predicati» 
on,& ſelon ſon exemple con{tammet dire la ve- 
rite, hardiment reprendreles vices, & patiem- 
ment ſouffrir pour la verite:par Ieſus Chriſt no 
ſtre Seigneur, 
| LU Epiſtre, Efaie. xl. 
FYZ20 Ooyezconſolez mon peuple,dict vo- 
EIB tre Dieu: Donnez ioye au corurde 
AQ XI lcruſalem,& luy criez que ſon temps 
wa 2rx9 ſt accomply , Tiniquite d'icelle eſt 
pardon? 


Leiour S. Iean Baptiſte. 


pardonnee.Elle areceu de la main du Seigneur 
au double,pour tous ſes pechez.La voix eſt cri- 
ante au delert : Preparez la voye au Seigneur : 
faictes du deſert les ſentiers droitz a noſtre 
Dieu. Toute vallee ſera eſleuee, & toute'mon- 
tagne ,& montagnette ſera abaiſſee: & les cho- 
ſes tortues ſerot redreſlees,& les choles rudes , 
en voyes applanies. La gloire du Seigneur ſcra 
reuelee:& toute chair verra enſcble,que la bou= 
che du Seigneur a parle.Lavoix a dict:Crie, Et 
iedis: Quelle choſe crieray ie Toute chair eſt 
foin:& toute ſa gloire eſt come 1a fleur du chap. 
Pherbage eſt ſeche,& la fleur cſt fletrie,pour ce 
que le ventdu Seigneura ſouffle ſus elles . 

Vrayementle peuple eſt herbage . Lherbage 
eſt ſeche,&la fleur eſt fletrie:mais la parolle du 
Seigneur demoure cternellement . Zion qui 
portes nouuelle,monte ſus [a haute montagne. 
O lIeruſalem , qui portes nouuelle , efleuc en 
force ta voix,efleue la & ne crainspoit, Dis aux 
citez de Iuda. Voicy voſtre Dieu. Voicy,le Sei- 
gneur Eternel viendra en force: & ſen bras aura 
domination . Voicy,fon ſalaire eſt auccluy , & 
ceuure d'iceluy ct deuant luy , Il paiſtra ſon 
troupeau, commele berger : il af{cmblcra les 
agneauxen ſon bras, & les Icuera en {on ſein: 
& menera doulcementcelles.qui font preignes 


LUFuanzile.Luc i 
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_ 
Le wur$ Jean Baptiſte. 
1 Etemps dElizabeth fut ac- 
"| comply pour enfanter,& en 
JJ>| fanta vn t11z. Et ſes voiſins 
1 & parens ouyrent que le 
— __— auolt amplement 
/ Y!! declare ſa miſericorde enz 
2 uers elle:& Sen reſfitouiſſoys 
ent auecelle, Etaduint que 
au huytieſme our i]z vindrent circoncir Penz 
fanr:& Pappelloyent Zacharie,du nom de ſon 
pre, Lors ſa mere dict : Non pas, mais 1l ſera 
appelic Tean. Et ilz luy dirent:Il n'ya nul enta 
parente qui ſoit appelle de ce nom.Et faiſoyent 
ſione au pere d'iceluy, comment il vouloit que 
il tuſt nomme . Luy ayant demande par ligne 
vne tablette,i] cſcriuit,diſant:Ican eſt ſonnom. 
Et furent tous elinerueillez . Et ſa bouche fut 
incontinent ouuerte,& ſa langue: & parloit en 
louant Dieu . Et crainte vint a tous les voiſins: 
& toutes ces parolles furcnt diuulguees par 
toutes les montagnes de Iudee. Et tous ceux 
ui les auoyent ouy,les mirent en leur cueur, 
* 50k : Quel ſera ceſt enfant ! Et la mainde 
Dreu cſtort auecluy . Er Zacharie ſon pere fut 
remply du ſainct Eſprit, & prophetiza , diſant: 
Loue ſoitle Seigneur Dieu d'Iſrael,car il a viſt- 
te,& faict la deliurance a ſon peuple.Er nous a 
eſleue [a corne de Salut,en la maiſon de Dauid 
ſon ſeruiteur : Ainſt qu'il aparle par la bouche 


de 


 LeiourS. lean Baptiſte. 
de ſes ſainctz Prophetes,qui ont eſte du temps 


paſſe, Diſant , que nous ſerions ſauucz de noz 
ennemis, & de la main de tous ceux qui nous 


hayſſent:Pour faire miſericorde enucrs noz pe: 


res, & auoir memoire de fa ſaindte alliance. 
Pour nous accomplir le iurement qu'1l a iure 2 
Abraham noſtre pere. A fin qu'apres eſtre de- 
liurez de la main denoz ennemis,nous luy ſer- 
uions ſans crainte . En ſainctete & juſtice de- 
uant luy,tous les jours de noſtre vie. Et toy enz 
fant, tu ſeras appelic —_— du Souucrain: 
car tu iras deuant la face du Seigneur,pour pre 
parer ſes veyes, pour donner cognoiſſance de 
falut a ſon peuple, en la remiſſion deleurs pe- 
chez,Parl affection miſericordieuſe de notes 
Dieu,en laquelle nous a viſite POrient qui eſt 
d'henhaut:A fin qu'il reluyſe anous eſtans aſs 
ſis en tenebres, & en ombre de mort, pour ac 
dreſſernoz piedzen la voye de paix. Er Fenfant 
croiſſoit,& eſtoit fortifie en eſprit : & fut es des 
ſertz,iuſqu'auiourqu'il deuſt eſtre manifeſte 


a Iſrael, 
S. Pierre. 
La ColleNe. 
Teu tout puiſſat,qui p ton filzTeſugChriſt 


as donne beaucoup de dons excellens 4 
ton apoſtre fainct Pierre, & efficacement 
paiſtre ton trouppeau: Fay nous tous les eueſ- 
[+ ques 


| AR, xth 


Letour S. Pere. 


ques & paſteurs diliges, Sun preſcher ta ſainte 
parolle,&le peuple obedient pour icelle ſuiure, 
a fin quiilz puiſſentreceuoir la corone de gloire 
etcrnelle,par Leſus Chriſt noſtre Seigneur, 
LPEpiſtre. AQ.xii, 
EN ce meſme temps leRoy Herode 
S PASSS miſt les mains pour aſfliger aucuns 
Era delEoliſe.Etoccit par glaiue Iaques 
=z=#B/freredelcan. Etvoyantque celaplai 
ſoit aux Iwſz , il £aduanca aullt Seronin- 
der Pierre. Et eſtoyent les iours des Pains ſang 
leuain, Etquand il Peut apprehende il le mit en 
priſon, & le bailla a garder a quatre quaterni- 
ers de Ciendarmes, le voulant apres la fcſtede 
Paſques liurer au peuple . Et Pierre eſtoit gar- 
deenla priſon . Mais PFgliſe ſans ceſle faifoit 
oraiſon a Dieu pourluy.Et comme Herodele 
deuoit preſenter , ceſte nuyt la Pierre dormoit 
entre deux Ciendarmes,lie de deux chaines , & 
les Gardes deuant Phuys gardoyent la priſon, 
Er voicy vn Ange du Seigneur ſuruint, & vne 
lumiere reſplendit en Vhabitacle : & frappa le 
coſte de Pierre,& Pcſueilla, diſant : Leue toy le- 
gierement.Etles chaines cheuret de ſes mains, 
Adonc Þ Ange luy dict . Ceints toy & chauſe 
tes Sandales.Etil le-feit ainſi . Puisluy dict. 
Trouſſe a entour ton veſtement,& me ſuy.Et 
il ſortit , &le ſuyuit: & ne ſcauoit point que ce 
quiſe faiſoit par le Ange fuſt vray, mais -u 
| oit 


Le tour S. Pere. 


doitveorr quelque viſis, Et quad i]z eurent paf= 
{ela premiere,& la ſeconde Garde,ilz vindrent 
4laportede fer,qui meine enla cite,Jaquelleſe 
ouurit 2eux dellemeſme. Ec ſortirent, & paſſe- 
rent vne rue,& incontinent, Ange ſe partit de 
lay. Pierre eſtant reuenu a ſoy meſme, dict : Te 
ſcay maintenant pour vray que le Seigneur a 
enuoye ſon Ange,& ma deliure de Ja main de 
Herode , &de toute Vattente du peuple des 
Luifz. 


L'Euangile.Mat.xvi. 


@SEſusvenant es parties de Ceſa- 
DjIree de Phihppe , interroga ſes 


QSRſhomes qu11e ſuis,moy Filz dele 
=; bomeſEtilz dirent. Les vnsIean 
| ==PBaptiſte , les autres Elie . & les 
gutres leremie,ou vn des Prophetes , Il leur 
dict: Et vous,que dites vous qui ie ſuis Simon 
Pierre reſpondant dit: Tu es le Chniſt , le Filz 
de Dieu viuant. Et Teſus reſpondant , luy dict: 
Tu es bienheureux Simon filz de Tonas: car la 
chair & le ſangnelet'a pas reuele , mais mon 
Pere quieſt es cieux , Auſſie te dy,que tu es 
Pierre: & ſus celte Pierre redifieray mon Egliſe 
Et les portes d'enter ne pourrontrien a Pencon 


+ 


tre delle.Ette donneray les cletz du Royaume 


des cieux:& tout ce que tu lieras en terre , ſera 


H h.1j. lie 


NV lat, Xv1l, 


ORR Dilciples,diſant: Que diſent les. 


AR xj. a 
& X11, 


e10ur dS. aques. 


Tie es cieux ,, & tout ce quetu deſliras en terre, 
ſera deſlie es cieux : | | 
S. laques, 
La Collecte. 


Oncede nous O Dieu miſericordieux,que 
ainſ1 que ton apoſtreS, Iaques, delaiſlant 
ſon pere & tout cequ'1] auoit ſans delay, 
fut obedient a la voix de ton filz Ieſus Chriſt, 
& le ſujuit:auſſ1 nous renoncanta toutes mon- 
daines & charnelles affections, puiſſions eſtre 
touſtours plus appareillez, a ſfuiure tes com- 
mandemens,par leſus Chriſt noſtre Seigneur. 


LEpiſtre. AQ.xi,% xii, 


A: N ces iours la ſuruindrent au- 
P C)cuns Prophetes de Ileruſalem en 
W\3Antioche , Etvn d'eux nomme. 

FAY Agabus fe leua,& ſignifia par le 

Py WAS Eſpritgrande famine deuoirad- 
SEAS enirpartoutle mode: laquelle 
de faict aduint ſoubz Claude Cetar. Ft les diſ- 
ciples chacun ſelon ſon pouoir propoſcrent en- 
uoyer aus freres qui habitoyent en Tudec.pour 
leur ſubuenir.Ce que auſſ11]> ferret , enuoyans 
aux Preſtres par les mains de Barnabas & de 
Saul, Et en ce meſme temps le RoyHerode mit 


:les mains pour affliger aucuns de IEglife . Et 


, . o_ 
occit par glaiue Iaques frere de Iean, Et voyant 
que 


_ es as 
= _ — TS 


EE 1 


Le tour S Jaques. 


que cela plaifoit aux Tuifz , il &aduanca auſſi 


d'apprehender Pierre, 


LU'Fuangile,Mat. xx. 


"T7 Ors la mere des filz de Zebedee, 
X [; ol vinta luy auecles filz, Senclinant 
"|{Z=xYaluy , & lay demandant quelque 
Sl choſe. Eril luy dit: Que veux tuf 


Et elle luy dict: Ordonne que mes 
deux filz,qui ſont icy , ſoyent aſlis en ton Roy- 
aume,Pvn a ta dextre.& [autre a ta ſeneſtre . Et 
Ieſus reſpsdant dict: Vous ne ſcauez que vous 
demanJe=,Poue=z vous boire la couppe que ie 
beuuray & eſtre baptizez du bapteſme de quo 

te luis baptizec[l= diſent : Nous le pouons. ſl 
leur dict: De vray vous beuurez ma couppe , & 
ſerez baptizez du bapteſine duquel ic ſuis bap 
tize:mats (eoir a ma dextre,ou a ma leneltre, ce 
neſt pasa moyale donner, mais ceux Pauront 
auſquelz1l eſt appareiJle de mon Pere. Et quad 
les dix autres Vouyrent, 1]z furent malcontens 
des deux freres , Et Ieſus les appclla a ſoy, & 
dict: Vous ſcauez que les Princes des peuples 
ſeignorient ſus eux, &les grans vſent dJautori-: 
te ſus iceux. [Ine ſera pas ain; entre vous:mais 
quiconque voudra eſtre le plus grand entre 
vous,ſoit voſtre miniſtre:& qui voudra eſtre le 
premier eftitre vous foit voſtre ſeruiteur: tout 
ainſ1 quele Filz de Thome weſt pas venu pour 


H h.11. eſtre 


He SVT > > WET WI 


Nlar.xx. 


21047 d. Barthelemy. 
eſtre ſeruy,mais pour ſeruir,& donner ſa vie en 


rancon pour plulieurs. 

| S. Barthelemy. 

La Collette, 

Ti: grace aton apoſtre Barthelemy, de vez 

r:tablement croire & preſcher ta parolle, 
nous te prions, concede a ton Elgile aymer ce 
qu'ilacreu, & preſcher ce qu'il a enſeigne : par 
notre Seigneur, 


LCEpiſtre. Adv. 
Foy Arles mains des Apoſtres eſtoyent 


Out puiſſant & eternel Dieu, qui ag d6ne 


faitz beaucoup de ſ19pnes & meruet]- 
we les entre le peuple (Et eſtoyent tous 
BY d'vn courage au portail de * drion=ag 
Etnul des autres ne S'oloit adioindre a eux: 
mais le peuple les auoit en grande eſtime . Et 
de plus en plus $augmentoit Ja multitude de 
ceux qui crojoyent au Seigneur tant dhomeg 
que de femmes) tellement qu"1|z apportoyent 
les maladesesrues, & les mettoyent en liCtz, 
& lictieres , a fin que quand Pierre viendroit, 
ſon vmbre paſſaſt ſus quelqu'vn deux . Et auſſi 
il y venoit multitude des villes voiſines en leru 
ſalem,portant les malades & ceux qui eſtoyent 
tormentez des mauuais eſpritz : leſquelz tous 
eltotent guaris. 
[Euangule, Luc.xxij, 


{l 


Leiour $S. Matthien, 


2 Laduintauſſ1 vne contention entre , 
Evecux,lequel deux deuoit eftre le plus | 
$ | Lfarand. Mai il leur dit: Les Roys des 
# peuples ſcigneuriet ſus iceux : & ceux 
qui ont autorite ſus icgnx, font nomme=s bt- 
enfaicteurs. Or il weſt point ainſi de vous,mais 
ce]uy qui eſt le plus grand entre vous,foit come 
le moindre: & celuy qui gouuerne , comme ce- 
Juy qui ſert,Carlequel elt plus grand,ou celuy 
qui cſt allis a rable , ou celuy qui ſert £ Neſt ce 
pas celuy qui eft aſlis a table:Mais moy te ſuis 
av m:hicu de vous, comme celuy qui ſert , Et 
vous eſtes ceux qui auez perſeuere auec moy 
en mes tentations: & ie vous diſpoſe le Roy: 
auine comme mon pere me Pa diſpoſe,a fin que 
vous mangiez & beuutez a ma table en mon 
Royaume,% queloyez aflis ſus thrones. Iuge- 
ans les douzelignees d'Ifrael. 
S., Matthieu. 

; La Collee, 
Teu tout puiſſant, qui par ton beneict en- 
tantas appelle Matthicu de larecepte du 
peage,pour eſtre apoſtre & Euangeliſte: 
donne nous la grace de reiecter tous deſirs de 
concupiſcence, & Pamour deſordonne des ri- 
ches,& ſuiure ton dit f1]= Teſus Chriſt , Jequel 
eſt viuant auec toy &le S. Eſprit, es ficclesdes 
ſiecles Amen. 


uUCc.Xx1. 


LEpiltr e 1,Cor.u1, 
Pour 


Le wur $, Matthicu. 


S=7 Our ceſte cauſe nous ayans ce- 
Wale admiiſtration(ſelcn la miſe 
FEUricorde quoauons receue ) nous 

Wane defaillons point : mais auons 

bl ARrcictte lgs cachctes de honte : ne 

BYx_A_=chceminans point par cautelie.8& 
ne faulſans point la Parolle deDicu,mais nous 
approuuans a toute conſcience des homes de- 
uant Dieu,en manifeltant la verite. Que {1 no- 
ſtre Euangile eſt encore couuert ,il cſt couuert 
a ceux qui periſſent:auſquclzle Dieu de ce m6 
dc aaueuglelesentendemens des incredules, 
a fin que la Jumiere de TEuangile de gloire de 
Chriſt.qui eſt Pimage de Dieu,ne leur reſplen- 

diſt: Carnous ne nous preſchons point noug 

meſmes,mais Teſus Chrilt le Seigneur, & que 
nous ſommes voz ſeruiteurs pour Tefus. Car 

Dieu.qui a commande quela lumiere reſplen=z 

diſt des tenebres ,eſt celuy qui aluytennoz 
cucurs,pour donner i]lumination de la cognoif 
ſance dela gloire de Dieu , en la face de Teſis 


Chriſt, 


- 1,Cor.111 


L"Euangile. Mat. ix. 
wn Eſus paſſanrt d'illec, veit vn home ez 
'2:1lant aſſis au heu de peage nomme 
$4 Matthieu,& luy dit: Suy moy. Etil 
E244 ſeleua,& le ſuyuit . Et aduintque 
quand Teſus eſtoit aſſis a table en la maiſon de 
icelluy, voicy venir pluſteurs peagers & autres 
mal 


Lewour $. Michel es les Anges. * 
mat viuans, & Saſſirent auec Ieſus & ſes diſci- | 
ples.Etles Phariſiens voyans cela , dirent-a ſes W! 
diſciples: Pourquoy mange voſtre maiſtre auec | | 

les peagers & gens de mauuaile vie { Mais Te- I 

ſus les oyant, dict : Ceux qui ſont ſains n'ont 
point beſoing de medecin : mais ceux qui ſont 
malades. Allez donc,& apprenez que ceſt : Ie 
veux miſericorde,& non pas ſacrifice: Car ie ne 
ſuis point venu appellerles iuſtes,mais les pe- 
cheurs a repentance, | 


S. Michel & tous les Anges. 


| La Collefte . 

Teu cternel , quias ordonne par meruell- | 
teule ordre,le ſeruice de tous les anges & 18 
des homes:C6cede nous toy tout miſeri- Y 
cordieux ,que ceux qui touſtours te ſeruent au i} 
ciel,puiſſentpar ton ordonnance, nous ſecou- I 
rir & defendre en terre:par leſus Chriſt. &c. | | 
___ DPtpiltre.Apoca.xii. | | 14 
WAP L fut faicte vne grande bataille au CET ||| 

<0: yah ciel. Michel & ſes Anges batailloy: AP%* | || 
Tr. ent contrele Dragon , &le Dragon | [ 
ENT batailloit & ſes Anges, & mont peu 1 
eſtre plus fortz,ne leur lieu ra plus eſte trouue 
au ciel , Et fut deiette le grand Dragon, le ſer- ſ? 
pent ancien qui ef! metas le Diable & Satan, f 
lequel ſeduit tout le monde,& a eſteiette enter [} 
re.& ſes Anges ont eſte 1ettez auecluy EtrYouy | 
vne grande voix difant: Maintenant au cel eſt 

«ET It, adue- 


Leiour S Michel OF tous les Anges. 


aJuenue ſaluation, & force, & reone de noſtre 
Dieu , & puiſſance de fon Chriſt, car Paccuſa- 
teur denoz freres eſt deijette , qui les accuſoit 
deuant noſtre Dieu iour & nuict . Ft iceux 
Font vaincu, a cauſe du ſang de PApgneau, & a 
cauſe de la Parolle de fon teſmoignage,& n'ont 
point ayme leurs vies iuſqu'ala mort. Pourtant 
eftouyſlez vous cieux , & vous qui yhabitez, 
Malheur aux habitans de la terre & dela mer, 
car le Diable eſt deſcendu a vous,ayant grande 
ire,ſcachant qu'il a peu de temps. 
LU'Euangile, Mat.xviii, 
EAN _—_ ey l2,les cv" thr vindret 
SP al a TIeius, diſans:(Qui eſt le plus grad 
2% 


FO 
VS Plau Royaume des cieuxfFt ITefus ap 
/ 


b{ At. XYjil 


pellans a ſoy vn petit enfant, le mit 
——au milieu d'eux, & dict:le vous dy 
en verite,que ſi vous meſtes conuertiz,& faict= 
comme petits enfans,vous mentrerez point au 
Royaume deg cieux.Parquoy quiconque $*hu- 
milie ſoymeſme,comme ce petit enfant,il eſt le 
plus nw au Royaume des cieux.Et qui recoit 
vn tel petit enfant en-mon Nom.il merecoit, 
Mais qui offenſe vn de ces petits icy qui croyet 
en moy: 1l luy ſeroit plus expedient qu'on « 
pendiſt vne meulle daſne au col,& qu'on le iets 
taft au profond de la mer. Malheur au monde, 
pour les ſcandales:Car il eſt neceſſaire que ſean 
dales aduienent, Toutesfoys malheuri home 


par 


Le tour S. Luc uangeli/te. 


par qui ſcandale aduient , Que fi ta main ou 
ton pied Cempeſche,coppele &le iette de toy: 
car micux te vaut entrer boyteux ou manchot 
en la vie: qu'auoir deux mains ou deux piedz, 
& eſtre iette au feu eternel.Et ſi ton ceil Fempel 
che arrache le,&le iette de toy:car i] te vaut mi- 
eux entrer borgne en la vie,qu'auoir deux yeux 
& eſtre iette en la Cehenne du feu.Prenez gar- 
de que vous ne meſpriſez vn de ces petits:car ie 
vous dy quees cieux leurs Anges voyent touſ- 
iours la face de mon Pere qui eſt es cieux. 

S.Luc Euangeliſte. 

La Collette, 

| Teu tout puiſſant,quias appele Lucleme 
JD ies , duquel la l-uage ell en Ceuaglle, 
poureſtre medecin de Faime:qu'il te plaiz 
ſe, par la ſouucraine medecine de ta doctrine, 
guarir toutes les maladies de noz ames: par 
ton filz Ieſus Chriſt noltre Sergneur, 


— wm 4 < - 
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tour $. Luc Eumoeliſte. : 


1:& non ſeulemet a moy mais auffi a tous ceux: 
qui auront ayme ſa venue . Fay diligence de 
venir bien toſt a moy:car Damas nralaiſſe, ay= 
ant ayme ce preſent monde , &s'eneſt alle a 


Theſtalonique, Creſcens en GCalatie, Tite en 


Dalmatie.Luc eſt ſeul auec moy . Prens Marc. 
& Pameine auec toy: car il m'eſt bien vtile au 
ſeruice.Pay aufſi enuoye Tychique en Epheſe. 
Quand tu viendras,apporte auec toy la mante 
line que ray laiflee en Troas chez Carpe:& les 
liures, mais principalement les parchemimns, 
Alexadre forgeur,m'a fait beaucoup de maux 
noſtre Seigneur Juyrendeſelo ſes ceuures (du- 


quel garde toy auſſ)car i] a grandement reliſte 
.anoz parolles. | 


[PFuanzile.Luc.x, 
SE Seigneur en ordonna auſſi ſeptans 
-W te autres,& les enuoya , deux a deux 
Mt deuant ſa face , en toute ville & heu, 
© ou 1l deuoit vetir , Ft leur difoit : La 
moifTon eſt grande, mais ily apeu d'ouuriers, 
Priez doncle Seigneurdelamoiſſon, qu'1] en- 
uoye des ouuriers en ſa morfſon. Allez,voicy ie 
vous enuoye comme agneaux entre les loups. 


Ne portezne bourſe ne beſace,ne ſoulicrs,& ne 


— — 


faluez perſonnepar la vove.En quelque mails 


que vous entrerez,dictes premicrement : Paix 
foita ceſte maiſon. Et fi le filz de paix ct la, vos 


tre. paix repoſera ſus luy:tnon elle retournera 


2 VOUS 


o 


————— a ei. —_—_ _ 
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Leiour S Simon 25 Tude. 


2 vous. Ft demourez enla meſine mailon.man 
geans & bcuuans de ce qui vous fcra donne 
deux; car Pouurier eſt digne de ſon ſalaire. 


>!mon & Iude Apoſtres. 
La Collette. 
Teu tout puiſſant, qui as edifie ta congre- 
gation ſur le fondement des Apoſcres & 
prophetes,leſus Chriſt eftant luy mcſme 


la mailtreſſe pierre du coing:fay nous eſtre tel- 


lement 1oincts tous enſemble en vnion Acſprit 
par ta doctrine,que nous _ 1ons eſtre faictz 


vn9s, temple a toy acceptable : par Ieſus Chriſt 
noſtre Seigneur. | 

fn E'Epiſtre. Tude.1. | 
FE A Vde feruiteur de Teſus Chriſt , & 
DN 2Alfrere de Iaques,aux efleuz qui ſont 


a 
fy 


{ (anctifiez par Dicule Pere,& coter- 
eo Pwezpar ITeſus Chriſt. Mifericorde , 
& paix & dilection vous ſoit multipliee . Bien 
aymez.,pour la grade ſolicitude que Pauoye de 
vouselſcrire du commun falut,il nva eſte nece(; 
ſairede vous elcrire, en vous exhortat de vous 
enforſer a perſeuerer en la Foy, laquellea eſte 
vae fois baillec aux fainctz. Car aucuns homes 
fe font mis enauant, [c{quelz parauant auoy- 
enteſte ordonne= a telle damnation ſans piete, 
conuertifſans la Cirace de noftre Dieu cn diflo 
lution,& renoncas [Diev le feul dominatcur , & 
noſtre Seigneur leſus Chriſt . O-1c yous veux 

It.11. reduire 


Lat 
-- 
5 2 


lfe$. 


A. - 


Jude.1. 


Jean xv. 


Letour S.Simon vo Jude. 


reduire en memoire,pour vous faire ſcauoir ce: 


lavne fois , que le Seigneur ayant deliure de 
Foypte le peuple , puis apres deſtruyſit ceux. 


qui ne creurent point, Et les Anges quin'ont 

oint garde leur commencement, mais ont de- 
T1; ſeur domucile,il les areſerue ſoubz obſcu- 
rite en liens etcrnelz iuſqu'au Iugement dela 

rand Tournee: comme Sodome & GClomorre, 
& les villes circonuoyſines,leſquelles en pareil- 
le maniere que icelles ayans paillarde,& eſtas 
deſbordees apres autre chair, ont eſte propos 
ſees pour exemple , ayant receu Lugement du 
feu eternel.Et auſſi ſemblablement ceux cy de: 
ceuz par ſonges,ſouillent leur chair,& meſpri- 
ſent.la Seigneurie , & blaſment gens gle puil- 


ſances. 
LPEuan 2ile.lean.xy, 


PrL.zT[7eQCTE vous commande,que vous ay: 

Y Fogegimiez Pun Vautre,comme ie vous 
A ay ayme . Nul na plus grande 
39:dilection que ceſte : qu'1] mette 
y.la vie pourles amis. Vous eſtes 
”mes amis, {1 vous faictes toutes 
les choſes que ie vous commande . Ie ne vous 
dy plus mes ſeruiteurs : car le ſeruiteur ne ſcait 
que ſon Seigneur fait. Mais ie vous ay dict mes 
amis,car ie vous ay faitt cognoiſtre toutes les 
choſes que Yay ouy de m6 Pere . Vous ne mea: 
uez pas eſleu,mais ie vous ay eſleu, & vous -1 
cont: 


>> 
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conſtitue,a finque vous alliez', & que vous ap- 
portiez fruict,& que voſtre fruict demourc: a 
celle fin que tout ce que vous demanderez au 
Pere enmon Nom,lil le vous donne.le vous c5- 
mande ces choles , a fin que vous aymiez I'vn 
Pautre.Sile monde vous hayt:ſcachez qu'il me 
acu en hayne premier que vous .Si vous euſ- 
fiez eſte du monde,le monde aymeroit ce qui 
ſeroitſien . Or pource que vous eſtes point 
du monde,mais que ie vous ay efleu du mode, 
pourtant vous haytle monde. Ayez ſouuenan- 
cede la Parolle,que ie vous ay dicte:que le ſer- 


uitcur weſt pas plus grand que ſon maiſtre.Se 


j]lz m'ont perſecute,auſſ1 vous perſecuterstilz , 
S']z ont garde ma Parolle, auſſi garderont ilz 
Ja voſtre . Mais iz vous feront toutes ces cho: 
ſes a cauſe de m on Nom,pourtant qui Iz n'ont 
pas cogneu celuy qui ma enuoye.Sije nefulle 
venu , & reuſle point parle a eux, ilz mauroy- 
ent pas de peche: mais maintenant ilz wont 
ma excuſe de leur peche . Qui me hayt , il 
1ayt auſſi mon Pere. Site reuſle fait les ceu- 
ures entre eux,que nul autre wa faict , iz wau 
royent point de peche,mais maintenant ilz les 
ont veu,& ont hay moy & mon Pere. Mais c'eſt 


2 fin que la parolle ſoit accomplie,qui eſt eſcrite 


enleur Loy,difant: Ilz nvont eu en hayne ſans 
cauſe. Mais quand le Confolateur fera venue: 
quel ie vous enuoyeray de par mon Pere,'Ef- 


prit 
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Le tour de tous les Saints. 
prit de verite qui procede de mon Pere , il renz 
dra teſmoignage de moy . Auſli en eſtes vous 
teſmoings,car vous eſtes des le cominencemet 
AUCc moy. -. 
Tous les Saindcts. 
La Colle. 
Teu tout puiſiant , qui as conioint enſem- 
ble tes eſleuz en vne communion, & com- 
agnie au corps miſtique de ton Filz 
Chriſt noſtre Seigneur.Concede nous la grace 
de tellement ſuiuretes beneicts ſaincts,en tou 
te vertu & lainctete de vie, que nous puiſſions 
aruenir a Icur ioye indicible, laquelle tu as pre 
aree pour ceuxqu1 Yaiment ſans fiction: par 
2k Chriſt noſtre Seigneur. Amen. 
UEpiltre. Apo.vii. 
Oicy moylIean vey vn autre Ange 
'1 monter du Soletl leuant , i; 
4 ſeau de Dieu viuant. Ft cria a haute 
| voix aux quatre Anges , auſquelz 
—_ —eſtoit donne de nuyre ala terre & a 
Ia mer,diſant : Ne nuyſez point ala terre,n'ala 
mer,waux arbres,iuſqu'a ce que nous ſignions 
les ſerutteurs denoſtre Dieu en leurs — 
Et rouy le nombre des ſignez , cent quarante 
quatre mille ſignez de toutes les lignees des 
enſans d'I(rael. Dela lignee de Tuda , douze 
mille ſignez. Delaligneede Ruben , douze 
mille ſgne=z.De lalignee de Gad,douze mille 
{igner. 
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fignez.Delalignee d'Aſer,douze mille ſignez 
De lalignee de Nephthali,douze mille ſignez 
Delalignee de Manaſle , douze mille fignez. 
Delalignee deSimeon,douze mille fignez.De 
lalignee de Leui,douze mille unpday, -— lalt- 
nee d'Iſachar,douze mille fignez.De la lignee 
I Zabulon, douze mille ſignez, Dela lignee 
deIofeph,douze mille ſignez . De la lignee de 
Beniamin,douze mille ſignez . Apres ces cho- 
ſes te vey,& voicy vne grande multitude,laquel 
le nulne pouoit nombrer, de toutes gens & li- 
nees,peuples & langues , qui eſtoyent deuant 
[: Trone,& en la eckivce dePAgneau, veſtuz 
delongues robbes blanches,& palmes en leurs 
mains. Et crioyent a haute voix,diſans:Saluati- 
on a celuy quielt aſſis ſus le Throne de noſtre 
Dieu,8 a PAgneau.Et tousles Anges aſſiltoy- 
ent aPentour du Throne, & deg ; ores , & 
des quatre animaux : & ſe ſctterent deuantle 
Throne.leurs faces en bas, & adorerent Dieu, 
diſans: Amen.Louange & gloire, ſapience , & 
action de graces, honneur,puiſſance ,& force a 


noſtre Dieua touſtotirmais. Amen, 
| L'Euangile. Mar. v. | 
> Wy Eſus voyant la foulle, monta et vne Mary. 
Ae montagne.Er quand 1! fut aſſis , ſes 
vs 84 diſciples s'approcherent de luy . Et 
E2<S ouurant ſa boucheles enſeignoit, diz 
fant : Bienheureux ſont les poures delprit, car 
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le Royaume des cieuxeſt a eux . Bienheureux 
ſont ceux qui plorent , car ilz ſeront conſolez. 
Bienheureux ſont les debonnaires,car ilz poſſe 
deront la terre. Bienheureux ſont ceux qui ont 
faim & loifde iuſtice,car ilz ſeront louis 
enheureux ſont les miſericordicux,car ilz obti- 
endront milericorde . Bienheureux ſont ceux 
qui ſont netz de cueur,car ilz verront Dieu.Bi- 
enheureux ſont les pacitiques.car i]z ſeront ap- 
pellez enfans de Dieu. Bienheureux ſont ceux 
ui ſouffrent perſecution pour juſtice , carle 
We des cieux eſt a eux. Vous eſtes bien- 
heureux quand les homes vous auront outra- 
ge,& vous auront perlecute,& dict toute * 
mauuaiſe parolle contre vous,en men- 
tant, [occaſion de moy.EftouyſTez 
vous,& ayezlieſte: car voſtre loy- 
ereſt grand es cieux.Car ain- 
ſt ont i]z perſecute les Pro: 
phetes, quiont eſte de- 
uant vous. 


ICY SENSVIT 


La Letanie , pour dire les Dimanches, 
Mercredis,& Vendredis:& pareille- 
ment,en autre temps, quand 1l ſe- 
ra commande par L'or- 

dinaire. | 


Dieu le Pere des cieux, aye 
mercy de nous miſera- 
bles pecheurs . 

1 Reſponce de tout le peuple, 

-] DiculePerc des crews , aye mer 

A de nous miſcrables pecheurs, 

1 | Sl O Dyeule Filz redemptent 

YI SITE TH du monde: aye mercy 

de nous milerables pecheurs. 

O Dicu le Filz 1edepteur du monde: aye mercy de nous 


miſcrables pecheurs. 
O Dieu Sainct Eſprit procedant du pere 8& 
du Fi]z : aye mercy de nous miſerables pez 


cheurs. 
O Dicu Sint me procedant du Pere & du Filz; aye 


mercy de nous miſerables pecheurs, 
_ Ofaincte & beneicte glorieuſe Trinite,trois 
perſonnes en vnſeui Dieu: aye mercy de nous 
miſerables pecheurs. 
O ſatate beneitte & gloricuſe Trinitc,trois perſonnes eat 
yu {cul Dicu : aye mercy de nous nulerables pechews. 
O Seigneur , waye point ſouucnance de 
hoz meſfaitz , ne deceux denoz parens, &ne 
prens pas vengeance denoz pechez: Mais pars 
Kk.ij. donne 
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donne a ton peuple Seigneur, LED as ra” 
chete de ton precieux lang , &ne te courrouce 


point eternellement a nous, 
Nous te prions de nous ouyr bon Seigneur. 


De tout mal & peril,de peche, des cautelles 
able , de ton courroux , & de 
g jon. 


Forgucilvaine gloi- 
haine & malice,& de 


FD: Dieu Adiur 
De "Mi; de tou = pechez , & de 
toutes tkomperies du nl e, delachair & du 
Diabl Co J "4 7. 


Bon-Digudelj tnous. 
De feuldre & tepgite,! A maladies,peſtes X 
famine,de guerre & meur! 4, & de mort ſubite 


; Bon Dieu dehutEnous. 
#-De toute ſedition & ſecrete colpiration, de 
tk tyrannie de PEueſque de Rome,& toutes © 

elmeſurees raifons,de toute faulce doctrine & 

[Gtte. de toute durete de cceur , contemnement 
deta parolle & commandement. 
Bon Dieu deliure nous. 

Parle miſtere de ta ſaincte incarnation, Og 

ta ſaincte Natiuite & Circonciſton,par ton Da- 


pteſme,jeuſne & tentation. 
Bon Dicu dchure nous. 


Par ton agonie & ſueur de ſang,parta croix 
& paflion, par ta _precieuſe mort & ſepulture, 
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L a Lethante. 
par ta glorieuſe reſurrection & alcention,par la 


venue du ſainct Eſprit. 
Bon Dien dehure rzons. 


- En tout temps de noſtre tribulation & pro- 

fperite a Theure dela mort & iour du iugemet, 
Bon Dicu delure nous. 

...\Nous poures pecheurs te prios nous ouyr, 
O Seigneur Dieu,& qu'il te plaiferegir & gou- 
uerner ta ſaincte Egliſe vniuerſele en ]a droite 
VOYeC. 

Nous treprions denous ouyr bon Seigneur, 
Qu'!l te paiſe garder Edouard fixieſme ton 


feruant,noſtre Roy & gouuerneur, 
Nous teprions de nous ouyr bon Seigneur, 


Qu'l te plaile regir ſon coeur en ta Loy,Foy, 
crainte & amour, & qu'il puiſſe touſtours auor 
confiance en toy, chercher ta gloire & ton hon= 


neur, 
Nous teprions de nous ouyr bon Seigneur. 


. Quill te plaiſe eſtre ſon defenſeur & gar- 
de, luy donnant victoire ſus tous ſes enne- 
MySs, 

Nous teprions de nous ouyr bon Seigneur 
Qu'il te plaiſe denluminer tous Eueſques, 
paſteurs & miniſtres de ton Egliſe , auec vraye 
cognoiſſance & entendement de ta parolle, 8 
que tant par jeurs predicatiss, que par leur vie, 
iz lapuifſent auancer & enſeigner lelon icelle, 
Nous te prions d- nous ouyr bon Scigneur. 


(Uull te plaite d'vnir les ſeigneurs du con: 
KK.iij. feil, 


4 Lethane. 
ſeil, & toute\ lanobleſſe, auec grace, ſageſle & 


entendemendt, 
Nous te prions de nous ouyr bon Seigneur. 


peuple. 
Nous te prions de nous ouyr bon Scizneur, 

Qu'il te plaiſe donner a toutes nations, vni- 
on,paix & concorde, | 

Nous te prions de nous ouyr bon Seigneur. - 

Quil te plaiſe nous doner vn coeur, de Cay 
mer & craindre, & de ſongneuſement viure ſe: 
lon tes commandemens . 

Nous te prions de nous ouyr bon Seignenr. 

Quill te plaiſe donner a tout ton peuple ac 
croiſſement de grace,douyr humblemet ta pa- 
rolle,& la receuoir auecq' pure aftection,& pro- 
duire les ſruictz de Peſprit. : 

| Nous teprions de nous ouyr bon Seigneur, 

Qu'il te plaiſe reduire & mettre'au chemin 


de verite tous ceux qui ont failly & ſont deceuz 


Nous te prions de nous ouyr bon Seigneur. 

Qu'll te plaiſe de fortifier ceux qui ſoul: 
tiennent,cofortent & aydent les foybles cceurs, 
deſleuer ceux qui tombent, & finalement de 
mettre lennemy denfer deſſoubz noz piedz. 

Nous te prions de nous ouyr bon Sergneur. 

Qu'l te plaiſe ſecourir, ayder & conforter 
tous ceux qui ſont en dangier,neceſlite & tribu 
lation. 

; Nous te prions de nous ouyr bon Seigncur, 


Qu'fl 


Quill te paiſe benictre & coſeruer tout ton 


La Lethame, 


wil te plaiſe preſeruer tous frauaillans 
par terre ou par eaue,toutes femmes en travail 
denfans, toutes perſonnes malades & ieunes 
enfans, & de monſtrer ta miſericorde ſus tous 
priſonniers & captifz. | 

Nous te prions de nous ouyr bon Seigneur. 

wil te plaiſe defendre & prouuecoir les or 

phelins & vefues,& a tous delolez & oppreſlez 


Nous rc prions de Nous ouyT bon Sergncur, 
Qu'il te plaiſe Nauoir mercy de tous hom- 


mes. | | 
Nous te prions de nous ouy! bon Seigneur. 


Qu'il te plaiſe pardoner a noz ennemys, 
perſecuteurs & ſcandaliſeurs, de chager leurs 


CCEUTrs, 
Nous te prions de nous ouyr bon Seigneur, 


Qu'il te plaiſe nous donner & preſeruerles 
fruictz de la terre pour noſtre necelhite, telle- 
ment þ vs temps opportun, nous puiſſions 


Iouyr d IceuXx. 
Nous te prions de nous ouyr bon Scigneur, 


Quill te plaiſe nous donner vraye contriti- 
on,nous pardonner tous noz pechez fautes & 
ignorances,& de nous conſeruer auecq' la ora- 
ce du ſainct Eſprit, JamanJer notre vie,cnſui- 
uant ta ſaincte parolle. 

Nons te prions denous ouyr bon Seirneur. 
Filz de Dieu nous te prions nous ouyr. 
Filz de Dizu nous te prions nous ouvr, 
O Agneau de Dieu qui ofte les pechez du 


monde 


La Lethame. 


monde, 


Ottroye nous ta paix, 


 O Agneaude Dieu qui oſte les peches du 


monde. 
Aye mercy de nous. 
O Chriſt OY NOUS, 
O Chrilt oy nous. 
Seigneuraye m _y de nous. 
Se1Zneur aye mercy de Nous. 
Chriſt aye mercy de nous. 
Chriſt aye mercy de nous. 
Seigneur aye mercy de nous, 
Seigneur aye inercy de nous, 
Noſtre Pere qui es au ciel.&c. 
Etne nous induis point en tentation . 


Mais deliure nous du mal Amen, 
Le verſes 


O Seigneur nenous fay pas ſelotnoz pey 
chez. 
Reſponce. 
Etne nous remunere pas ſelon noz me{ 
faitz. | 
| Prions, 
Dieu Pere miſericordieux,quine deſpriſe 
point le ſouſpir d'vn coeur contrit,ne f de 
ſir de ceux qui ſont marris, elcoute miſericordi- 
euſementnoz prieres quenous faiſons deuant 
toy en toutes noz aduerlitez & troubles toutes 
& quates foys que nous en ſommes oppreſlez, 
& nous eſcoute gracieuſement, a fin que les 
maux leſquelz la tineſie du Diable ou lhome, 
macht 


La Lethanier. 


& parla prouidence de ta bonte : iz ſojent eſ- 

pars,& que nous tes feruans weſtans troublez 

d'aucnne perſecutions , te _— deplus en 

po_—_ graces en ta ſaincte Eſgliſe : par 
elus Chriſt noſtre Seigneur, 


O Seigneur leue toy & nous ayde,dcliurc nows pour Fa 
mour dc ton 1011. 


O Dieunous auons ouy de noz oreilles, & 
noz peres nous ont declare, les grades aeuures 


que tu faiſois en leurs tours. 


O Scigneur leue tey,ayde nous, & nous dceliure porar 
Phomncur de toy, 


Gloire ſoit au Pere, & au Filz, & au ſain&t Ef: 
prit: Ainſ1 qu'elle eſtoit au commencement, & 
eſt maintenant & ſera es ſiecles des fiecles. 
Amen. 


Defens nous de noz ennemis O Chriſt, 
Er gracicuſcment regarde ſur noZ afflictions. 


Regarde piteuſementles douleurs de nos 


tre coeur. 
Pardonne miſcricordicuſcmeatics pechez de tonper- 


le. 
Eſcou te noz prieres fauorablement a- 
uecq' mercy. 
Ofilz de Dauid,aye mercy de nous, 
Tant a ceſte heure qu'a iamais te plaiſe nous 
ouyr O Chriſt. | 
Oy nous bcnigncmont O Cluilt,clcoute nous O Sei- 
ZRCUT Dim . 
Le verſce. 
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LaLethanie. 
O Seigneur permetz ta grace efpandre fur 


nouts, Reſponce. 
Comine nous mettons noſtre efpoir en toy . 
Prions, 


Pere,humblement te requerons,regarder 

miſericordieuſcment ſur noz calamitez & 
maladies, & pour Thonneur de ton nom, de- 
ſtourne denous tous ces maulx, que bien & 4 
bon droit auons deſerui,& nous octroye,qu'en 
tous noz troubles nous puiſlios mettre noſtre 
ſeul eſpoir & cof1dence en ta mercy, & a jamais 
te ſeruir en puretede vie a ton honneur & gloi- 
re:par noſtre ſeu] mediateur & aduocat leſus 
Chriſt noſtre Seigneur. Amen. 

Pour la pluye,file temps le requiert. 

Bon Pere ccleſte , quipar ton FilzTeſus 

Chriſt as promis a tous ceux qui cherchet 
ton Royaume, & la iuſtice d'iceJuy,toutes cho- 
ſes nereſſairespour leur ſuſtetation corporelle: 
enuoyenous,nous te Pprionsen ccſte preſente 
neceſlite,ſ1 doulce po & moderee, que nous 
puiſſionsreceuoir les fruitz de la terre,a noſtre 
confort &a ton honneur: par Teſus Chrift no- 
ſtre Seigneur. Amen, 

Pourle beau teinps & ſerain, 

'® Seigneur Dieu,qui pour le peche des ho- 

./ meg as vne fois noye tout le monde,excep 
te huict perſonnes : & apresde ta grande miſez 
ricorde, as promis iamaisne le plus deſtruire: 

| noug 
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nous fe prions humblement, que combien que 
par noz iniquitez ayons a bon droict deferui 
celte playe de pluye & d'eaue, touteſfois veu 
noſtre vraye repentance:Vueilles nous enuoy- 
er telle ſerenite de temps,que nous puiſſionsre 
ceuoirles fruictz de la terre en ſails deue,& ap- 
prendre, tant par ta correction a amendernoz 
vies, Que par ta clemence, tedonner loange & 


gloire:par Ieſus Chriſt noſtre Seigneur. Amen 


En temps de Cherte & famine. 

Q Dieu Pere celeſte, du don duquel, Ceſt 
que la pluye tobe, la terre eſt fructueule, 
les beſtes croiſcent, & les poiſſons multiplient: 
regarde,nous te prions les aſflictios de ton peu 
le,& accorde, que la cherte & indigece ,Jaquel 
| maintenant, nous ſouffrons treſiuſtement 
pour noſtre iniquite , puiſſe par ta bonte, eſtre 
miſericordieuſement conuertie en abondance 
& vilite: pour PTamour de Teſus Chriſt noſtre 
Seigneur, auquel aucc toy &le ſaint Eſprit 

ſoit gloire perpetuelle, Amen, 

Ou Celte cy. 

Q Dieu Pere miſericordieux, qui du temps 
d'Elizee le prophete, as ſoudainement en 
Samarie conuerti grande cherte & indigece, en 
largeſle & vilite , famine extreme, en abondace 
de victuailles:aye pitie denous, quidetellead- 
verſite maintenant ſommes punis pour noz pe 
chez,augmenteles fruitz delaterre para cele- 
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ſte benedidction: & nous ottroye, que receuant 
ton abondante liberalite, nous en puiſſions v- 
ſer ata gloire,a noſtre confort, & au relief dela 
neceſlite de noz prochains:Par Ieſus Chriſt no 


ſtre Sejgneur. Amen. 
En temps de Gurre. 


O Dieu tout puiſſant,Roy de tous les roys, 
& gouuerneuTr de toutes choles » AU POUs 
uoir duquelnulle creature ne peutreſiſter, au- 
quel appartient juſtement punirles pecheurs, 
& eſtre miſericordieux a ceux qui veritablemet 
ſe repentent,ſauue nous, nous te prions hum- 
blement.& nous deliure des mains de noz ens 
nemis, abas leur audace, adoulcis leur maz 
lice,& confonds leurs entrepriſes.a fin quieſtas 
armez de ta defece, nous puifſios eſtre de plus 
en plus preſeruez de tous perilz pour toy o10- 
rifter, qutes le ſeu] colateur de toute victoire, 
par les merites de ton ſeul Filz Teſus Chriſt no 
ſtre Seigneur. Amen, 


En temps de commune inf! Irmitc 
ou maladie. 


'® Dieu tout puifſant, qui en ton ire,du teps 
du Roy Dauid,feis mourirdu mal de peſti 
lence ſoixante & dix mille, & neatmoins reme- 
brant ta miſericorde ſauuisle demourant . aye 
Pitie denous miferables pecheurs,qui fommes 
maintenant viſitez de grande male the & morta 
lite,a fin que tout ainſ1 qu'adonc 1] te pleut co- 

man 


L # Lethantec 


, mander aton Ange ceſſer de la punition : pa- 
F reillement1il te puiſſe plaire maintenat,chaſter 
de nous ceſte infirmite & grietue maladie , par 
Ieſus Chriſt noftre Seigueur. Amen. | 


EtlaLethanic &acheuera touſtours aucc cite 
orat{on ſumuant, 


Dieu tout puifſant,qui no? as done grace 
CK cetemps d'un accord faire noz comu- 
nes prieres,& as promis que quand deux ou 
trois ſont aſſemblez en ton nom:tu veux accor- 
derleurs requeſtes:accomplis a ceſte heure, 
: O Seigneur, les defirs & requeſtes de 
, Cn Cane qui pouroient eſtre 
les plus necefſaires pour eux [ 
nous donnanten ce monde if 
coonotflance de ta ve- 'F 
rite, & au temps ad- | 1 
uenir, vie eter- | 

nelle. Amen. 


E 


TPTHro1 de 1aC ene ou 
Sainte Communion du S efonenr. 


7 OVS ceux quiauront intention d'e. 
| {tre participans dela ſainte Commu 
120111801 icrot leurs noms au 1mini- 
\| {tre,la Nui dedeuant, on le Martin 
deuant les pricres,ou au plus tard im 
mcc1itement apres. 

Et ft aucum d'1ceux eflt notoire- 
ment & manite{tement mal vyivant 
en {orte que Jacongregation ſoit par 

luy oftenſcee, ou qu'1l ave ta1quel- 
que injurea ſes prochains,detait ou de paroſle,Le Cure ayit co 
gnoiffance d'iceluy,Paj llera:& Paduertira qu'en nulle manije 
re 1Inc preſume ven a Ja tabledu Seigneur, wmſqu'a ce qu'1l ſe 
ſoitdeclare manite{tement,auorr vraye repentance, & amende 
ſa mauualſe vie:tellement qu'il puiſle auorr ſatisfai&t ala cogre- 
gation,laquelle au parauant eneſtoir offenſce,& qu'il aye reco- 
peaſeles parties, auſquelles il a fait tort, ou a tout le moins, 
qu'1l ſc ſoit declare eſtreen 7 uy propos de taire tout ceque co 
ucnablement luy ſcra polsible. 

De celte maniercdetfaire viera le miniſtre enuers ceux,cntre 
leſquelz il apperceura malice & haine regner,ne louftrant point 
iceux eſtre participans de la tabledu Se1 gneur , wiqu'a ce qu'il 
cognoilſe,qu'1lz (oient reconliliez.Eth Pune des parties ſecha- 
gerellement,qu'elle ſoit contente pardonner du partons de ſon 
cceur, toutes les offenſes par autre a ſoy faiftes, & a amender 
cclles qu'elle afaiftes : & que lautre ne youlant cntendre ala 
berfuaion d'vnion & paix,demeure touſiours en ſon obltina- 
tion & malice: Le miniſtre en ce cas doibt admettre la perſonne 
penitente,a la ſainfte Communion, & non pas celle qui c{t ob- 
{tince. 

La Table ponrle tem ps de la Comunion,ſera au corur,ou en 
11 nef d: Pelgliſe,au heu ou on a accoltlumefarre les preeres, le 
Nlatin & le Sorr,eftit couuerted'vn beau linge blanc, by le pre- 
treoftant tournea la table ducoſte du N orth.fera les prieresa 
Dicu auec celtc collette lunuante, 

Dicu 


_ 


La ( ommnnion. 

Een tout puiſſant , a qui tous corurs 
Zſont ouuers , duquel tous defirs ſont 
F abcogneuz,& deuaitlequelnulz ſecretz 
Re_ ont cachez: purifie les pelees denoz 
cceurs,par Pinſpiration de ton faint eſprit,a fin 
que parfaitement te — louer , & digne- 
ment magnifier ton ſainct nom:par Chriſt no- 

ſtre Seigneur. Amen. 


Adoncle Miniſtre recitera tous les dix Commande- 
men,&lc peupl:citita genoulx,apres chacun coman- 
dement , deinandera lamuſericorde de Dieu, pourla 
_ trauſgr:{510n d'1ceux en tclle forte. 
Le 'Viiniſtre. 
Dieu parla & dit toutes ces parolles. Te ſuis le 
Seigneur ton Dieu, Turauras autres Dieux 


que moy, 


Le Peuple, 
Seigneur aye mercy denous, &encline noz 


cceurs a garder ta loy. 
LeMunltre. 


Tune feras pour toy nulle image taillee.ne auf 
ſt quelque ſimilitude,qui ſoit la lus au ciel,ne de 
ce qui eſt par deſſoubz en la terre , ne des cho- 
ſes qui ſont eg eaues ſoubz la terre: lunelesa- 
doreras point & ne leur feras point d'honneur, 
le fuis le Seigneur ton Dieu,fort & ialoux, viſi- 
tat Tiniquite des pereses fi]z juſqu'a la trofief- 
me & quatrieſme generatio, de ceux qut m'ont 
hay,& faiſant miſericorde cn milliers 4 ceux qui 


m'ayment & gardent mes commandemens . 
[: Peupte, ; 
Sel- 


La Communion. * 


Seigneur aye mercy de nous & encline, noz 
cceurs a garder ta loy. = 
Le Miniſtre. 
Tune prendras oint le nom de ton Seioneur 
Dieu envain : On auſlt le Seigneur ne riedra 
point pour innocet,celuy qui aura pris le nom 
de ſon Seigneur Dieu en yain. 
LePeuple, 
Seigneur aye mercy de nous,& encline.&c. 
Le Miniltre. 

Il te ſouuienne de ſanctifier le tour du ſabbat. 
Tu beſongneras par ſix iours &feras toutes tes 
ceuures:mais au leptieſme tour eſt le ſabbat de 
ton Seigneur Dieu : Tune feras nulle ceuure 
en iceluy,toy,ne ton f1]z,ne ta fille,ts ſeruiteur, 
ne ta ſeruante,ta iument, ne Peſtrangier qui eſt 
dedans tes portes:car par ſix iours le _— 
a fait le ciel & la terre; la mer, & toutes choſes 
ui ſont en iceux, & repoſa au ſeptieſme iour: 
" wi ce beneictle Seigneurle iour de ſabbat,& 


le ſanctitia. 
Le Peuple. 


Seigneur aye mercy de nous,& encline, &c. 

Le Miniltre. | 
Honere ton pere & ta mere, affin que tu leye 
de [ogue vie,ſus la terre,que ton SeigneurDiew 


te donnera. 


Le Peuple. | 
Seigneur aye mercy de nous,& enclige, Kc. 
Lc Mud 


Tu 


LaCommunion. 
Tu ne occiras point. 
Le Peuple. L | 
Seigneur aye fmercy denous, & encline.&c. 
- LeMiniltre, 
Tu ae feras point paillardiſe. 


| Le Peuple. | : 
Seigneur aye merc) de nous,& encline, &c. 
Le Miniſtre, 
Tu ne deſroberas gone: 
TOE Le Peuple. : 
Seigneur aye mercy de nous,& encline.&c.. 
Le Miniſtre, 
Tu ne patleras point faux teſmoſghage contre 
ton prochain. 
Le Peuple. 
Seigneur aye mercy de nous,& encline.&c. 
Le Miniltre. 
Tu ne conuoiteras point la maiſon de ton pro- 
chain, Tu ne defireras point auſſi ſa femme,ne 
ſon ſeruiteur,ne ſa ſeruate, ſon beuf;ne ſon aſne 
ne auſli toutes les choſes qui ſont a luy , 
b Le Peuple. ; 
Seigneur aye mercy de nous, & eſcris (nous te 


ſupplions)toutes ces tienes Loyx ennoz coeurs 
Adonc genſuit la collete du iour, auecÞyne des deux 
ſunantes, pour le Roy, lepreſtre eſtant de bout,& dis 
lanr, Le Muultre, 


Prions. 
PIFTleu tout puiffat, duquel le Royaume 
wa eſt eternel,& le pouoir infini: aye mer 
 glicy de toute ta congregation , & gou- 
-—#'terne en telle forte le corur de fon cl: 
| - Mm«1. leu 


La Communion. 


ſeu ſeruant Edouard. V I. noſtre Roy & gouuer 
neur:que (cognoifſant de quiil eſt ſeruiteur) il 
puilfe pardeftſus toutes chofes,chercher ton h6 
neur & gloire:Et que tes ſubiedtz (deuemet co- 
ſiderant de qui il a Pauthorite,)le puiffent fide- 
lement ſeruir , honorer & humblemet luy obe- 
ir en toy, ſelon ta beneiCte parolle & ordonna- 
ce:par Teſus Chriſt noſtre Seigneur', viuant a= 
uec toy & le ſainct Eſprit , & regnant vn Dieu 
eternel es ſicles des fiecles. Amen, 
'Þ je eternel & tout puiſſant,nous ſomm es, 
inſtruis par ta S.parolle.que les cceurs deg 
Roys ſonten ta diſpoſition & gouuernement , 
& que tu les diſpoſe & tourne ainſi qu'il ſemble 
bon 4 ta Diuine prouidence : Nous te ſuppliss 
humblement , que tu diſpoſe & gouuerne le 


cceur d'Edouard. VI. ton ſeruant, hoſtre Roy 


& gouuerneur,qu'en toutes fes penſees, parol= 

les & ceuures,ilpurffe touſiours chercher & s'ef- 

ſtudier a preſeruer ton peuple commis a ſa char 
ge,en proſperite , paix & deuotion . Coneede 

nous ces choſes,O Pere miſericordieux,pour Ia 

mour de tonfilzLeſus Chriſt noſtre Seigneur. 
Amen. 


%. 


Immediatementapres les colleftes,le preftre lira VEpi- 
{tre commencantain(1. 
A UEpiſtreeſcrite au. Chapitre de. 
Fr = fin de Vepiltre,1|dira I'Euangile conumencant 
al: 


1. 
| FEuangile clcrite au Chapitre de, 


a Commune. 


Er LEpiſtre & Fuangile eſtant diftes,fera dit Te 
Symbole, 


E croy en vt Dieu lePere 
tout puiſſat, facteur du ciel 
& de [a terre: &de toutes 
choſes,vilibles & inui{bles. 
Et en vn Seigneur Ieſus 
IJ Chriſt filz vnique , engedre 
du Pere deuant tous les fie- 
cles, Dieu de Dieu, lumiere 
dela lumiere,vray Dieu du vray Dieu. Engen 
dre,non pas faict, d'vne meſme ſubſtance auec 
le Pere, par lequel toutes choſes ont eſte fai- 
&es . Lequel pour nous homes, & pournoſtre 
ſalut eſt deſcendu duciel , Eta eſte incarne par 
le ſainct Eſprit, dela vierge Marie, & faict ger 
me.Crucific auſſi pour nous ſoubs Ponce Pila# 
te. [la ſouffert & a eſte enſepulture. Etle tiers 
tour il eſt reſſuſcite ſelon les eſcritures. Et eſt 
monte au-ciel,& ſted ala dextre du Pere . Etde 
la viendra en gloire,iuger les vifz & les mortz: 
Duquel le regneſera ſans fm. 

ecroy _ au ſainct Eſprit,le Seigneur & 
donneur de vie,qui procede du Pere & duFilz, 
quiauecle Pere & le Filz eſt adore,& enſemble 
glorifie, QQuia parle parles prophetes. Auſh 
vneſaindte Eſgliſe catholique & apoſtolique. 
Le confeſle eeptobn e, pour la remiſſion des 


Mm.j. 


pechez 


\C,XIT. 


— 


cen EOSIN, 


echez. Pt attens la reſurrection des mors . Et 
* vie du monde a venir. Amen, 


Apres leSymbole(Vil ny a Sermon)s'enſuira vnedes 
Homelios nigueres ordonnees, ou telles que cy apres 
els ſcront par la Commune authorite. | ; 
Apres tel Sermon, Homelie , ou exhortation.LeCure 
declarcra au peuple,quelz & combien de 1ours de felte 
ly aura en la ſepmaine ſuiuante, & les cxhortera treſ- 
affcueuſcment auoir memoire des poures, dilant 
yne ot pluſicurs de ces ſentences fuiuantes 7 ainſi que 
Flop ſa diferetion il perilera eltre lephus conuenable. 


_  Ainſi Iayſevoſtre lumiere deuant les ho- 
mes.,a fin qu'ilz voyent voz bonnes ceuures , & 
quilzglorifient voſtre Perequieltes cicux. 

e faictes point voz treſors en la terre , ou 
la rowllure & la tigne corrompr, & ou les lar- 
rons fouiflent & deſrober:mais faidtes voz tre- 
ſors au ciel, ou Ja rouillure & Ja tigne ne'cor- 
rompt pgint, & ou les lJarrons,ne fouiſſent,ny 
deſrobent. 

Toutes choſes donc leſquelles vous vous 
lezqueles homes vous facent;faictes leur auſlt 
ſemblablemet:car Ceſt Ia Loy & les prophetes. 

Non pas vn chacun qui me dit : Seigneur, 
Scignepr;entrera auroyaume des cieux: maig 
celuy qui fait lavolonte de mon Pere qui eſt es 
cteux. 

Zachee eſtant deuant les murmurans dit 
au Seigneur, Voicy Seigneur:le donne la moy- 

cie 


- C——_—  I—____— — — 
” 


—L _ alien eur <_—  erne  v— n 


etc —_y_— 
bo 


La Commune, 
tis de mes biensaux poures .Rfſrfay trompe 
quelqu? vnen aucyne chaſe; ren_renquatre 
faxs autant. | ep neer an i 0Y 
Si nous vous auons ſeme les choſes ſpwitu- 


elles,e{t ce merueilles ſ1nous recuelllos:leg vo-: 


ſtres charnelles* TpoE 

Ne ſcauez vous pas que ceux qui font le ſa- 
crifice mangent des choſes qui ſont facrifices,& 
_ ceux qui ſemploiet a Pautel, participent en- 


1.Cor.,ix. 


1.Cor,x. 


emblede Vautel £{ Parejllement aufl noftre- 


Seigneur a ordonne a ceux quiannoncent Es 
uangile,viure de PEuangjle. 

Qui ſeme elcharcement 1] cueille auſſi eſ- 
charcemet, &quiſeme a toy{on, il cuetlbra auſſi 
2 foylon. Vn chacun face comme1l propoſe en 
ſon cceur, non point par triſteſſe:ou par cotrain 
te,car Dieu ayme celuyqui donne ioyeulemet. 

Celuy quiet enſegne en la parolle,facc par 
ticipant en tous biens celuy qui cnſeigne. Ne 
vous abuſez point, Dieu ne peuteftremocque: 
car ce que homeauzaſeme;aulll il le moiſſon- 
ncra. | 

Quand nous auons le temps faifons bien 
enuers tous; mais principalement enuers les do 


meſtiques dela foy, 


;. Certes plete agec, contentement eſt grand 
gain.Carnous wauons rien apporte en ce m6 
de:l eft certain que nous;n'en; pouuons auſſi 
rien empotter.. 


Mm. ij. Coms 


1. Cor.1x- 


Gal.vi. 


1. Tio 
Vl. 


1.Timovi 


en Pincertitude:desricheſſes:mais en 


Heb.vi. 


Heb. &i1u1, 


L]-an. 11, 


T »b 1. 


Prouer. 
X1X. 


___ Latommunion. 
'Gommande '4 ceux- qui ſont riches ence 
monde;qu'ilz ne ſoient point hautains en cou= 
rage,& qu'ilz ne mettent point leur _— 
ſeu vi- 
uvant,qui nous” baile toutes choſes abondam- 
ment pour en vſer:qu'ilz facent bien,qu'ilz ſoi- 
ent riches en bonnes ceuures, qu'i home fa- 
ciles a diltribuer,comunicans volontiers, ſe fai- 
ſant treſor. d'un bon fondement pour Padue- 
nir,a fin qu'ilz obtiennent la vie eternelle. 

Dieun'eſt point iniuſte pour mettre en 
bly voſtre ceuure'& labeur de dilection, laquel- 
leauez monſtree enuers ſon Nom, entant que 
vous auez miniſtre aux ſaindtz & y miniſtrez. 

| Ne mettez en obly la beneficence & la c6- 
munication;car Dieu prent ſon plaifir a telz ſaz 
crifices. BS. 

(Qui aura'des biens de ce monde & verra 
ſon frere auoir neceſlite, & ferme les entrailles 
de luy:commentdemeure la charite enluy? - 

Fay aumoſme.de tes biens, & iamais nere- 
tourne ta face d'aucun poure : & adoncla fa-. 
ce du ſeigneur iamais ne ſera retournee de toy. 

Soyeauſli miſericordieux que tu pourras, 
{1 tu as beaucoup,donne abondatinment :'Si as 
peu, regarde auflide liberalement donner vn - 
petit. es. 

Celuy preſteavſureau Seigheur, qui faidk 
miſericorde au poure,& luy rendra le _ 

ic 


La Comminion. 


Bieu heureux eſt celuy quientent fur I:n- 
digent &1e poure:le Seigneur Dieu le deliure- 
Ta au mauuais jour. #374 

Adanc celuyqui ala garde d>fEgke, ow quteique antre 
ace ordonne, xecuet[lirala detotiondu puplgc icelle 
2:tra ea 11 boyte des poures:Etles tours o;dinaures des 
offrandes.Chacun home & femme patera att-cure les de- 
uors & offrandes accouſtumees, 'Et ces ckoles tantes 


HAGITEGT --.- "+, 
Prions pour tous eſtatz de PEgliſe:de Chriſt 


DPſlal.xl!, 


militant icy en terre ; 


—leuceternel & tout puiſſant, 
Z/|quipar ton ſainct Apoltre 
=|nousas enle1gne,faire prie- 
res & ſluplications, auec acti 
on de' graces pour tous ho-. 
® | nes:nous te ſupplions hum 
blemet treſmilericordieux , 
' que tu wueilles accepter noz 
aumolſnes & receuoir noz prieres, lefquelles $1lnia des. 
nous offrons a ta maieſte, te ſuppliantinſpirer aumol- 
continuellemet PEgliſe yniuerlelle par Fefprit bes 
deverite,vnion & cocorde: Et fay que tous ceux clle() 
__ ton ſainct Nom, puiſſent pren- 

re plaiſir a la verite de ta ſaincte parolle,& vis 
ure en vnion & bon amour: Nous te ſupplions 
. auſſt de ſauuer'& defendre tous les Roys chre- 
itiens,princes & gouuerncurs: & ſpecialement 

ton 


LA 


ſeruit Edouard mnoftre Roy:afin que ſoubs luy | 
nous puiſſions eſtrebijen'& paiſiblemeut gou- 
uernez, & concede a tout fon conſeil; &a:tous 
Kt ceux qui font c5ſtituet en authorite ſoubz luy, 
qu'ilz puifſent veritablemet & indifferemmet 
miniſtrer,juſtice, pour punir iniquite & vice , & 
our Pentretiennement de vertu, & de la vraye 
' 19 religion de Dieu: Donne grace(O Pere celeſte) 
P - a tons Eueſques, Paſteurs &,Curez,qu'ilz puif 
| ſentpar leur vie & dodtring,auapyxer ta vraye vi 
| ue parolle:& droitement & deuement admini- 
Id! ſtrer tes ſain&tz Sacremens. Et a tout ton peu- 
lh ple:donne ta grace'cetelte,& ſpecialement 2 ce 
4 ſte congregation icy preſerte,a fin _ hu- 
ble coeur & deue reuerence;ilz puiſſent ouyr & 
receuoif ta ſainte parolle, te ſeruant veritable- 
'| ment en ſainCtete & iuſtice, tous les iours de 
1 leur vie. Auſſinous te ſupplions treſhumble- | 
ment-par ta bonte(O __— conforter.& ſe- | 
courir,tous ceux quf en ceſte vie tranſitoire ſont 
| entrouble,triſtefle,neceſſite,maladie, ou en au 
cune autre aduerſite,ottroye nous cecy,O pere, 
pourPamour de Teſus Chriſt noſtre ſeul medi- | 
ateur & aduocat, Amen. | | 


Adonc ?cnfumra cad: exhortation en certan temps 
uand le Cure verra le pcuple neghtzent a your a 1a 
So 
Sauite Communion, 


Nous 


—C_— bed 


I... 3. Be cs 


A 


LaCommunion. 


Ous ſom mes maintenat venus en: 
| |L]ſemble freres cherement aymez 
a\) Q pour eſtre repeus a la ſaincte Cene 
J)—B[du Seigneur,en laquelle je vous c6- 
mande a tous ceux quieſtes icy preſens,& vous 
= pour Thoneur Eicks Chriſt,que ne vou= 
iezrefuſer yvenir, eſtantſft amiablement ap- 
pellez de Dieu meſme,& en ayant commande- 
ment diceluy,que vous cognoiſciez combien la 
choſe eſt griefue & ingrate,quad vn home a pre 
pare vn riche banquet, garny fa table de toute 
maniere de prouiſions,tellement qu'il ny a fau- 
te de rien, ſinon dhoſtes pour ſe Gab & ceux 
qui ſont appellez,ſans aucune occaſion tres in= 
gratemet refuſent y venir,qui eſſe d'entre vous 
quine ſeroit courrouce , qui reſtimeroit par 
telle choſe luy eſtre fait grand tort & iniure? 
Parquoy treſchers aym;z en Teſus Chriſt,don- 
nezvous bien garde qu -vous retiras de cefte 
ſaincte Cene,vous ne prouoquiez Pindignatis 
de Dieu c6tre vous. Il eſt bien ayſe a dire a Pho 
me.[e ne veuxallerala Communion , pourtat 
que te ſuis empeſche a autres belongnes m6dai 
nes,mais telles excuſes ne ſont pas fi facilemet 
acceptees ny allouees deuant Dieu. Siaucun 
dict:le ſuis vn grad pecheur, parquoy ie crains 
y venir. Pourquoy adonc ne te repens tu & ne 
t'amende,quand Dieu tYappele, was tu poinr 
de hontede dire ie n'y veux point aller/quand 
| n.l, 11te 


La Communion. 


iIte faut retourner a Dieu, te veux tu excuſer 
toy meſme,&.dire:Te ne ſuis pas diſpoſeſ/Confz 
dere bien en toy melſme, combien te]les excuſes 
friuoles ualent deuant Dieu . Ceux quirefuſe- 
rent le banquet en Euangile (pource quiilz a- 
uoient achete, I'ynvne Metairie, lautre vouloit 
eſprouuer ſes couples de boeufz , Pautre eſtoit 
marie)ne furent excuſez,maisreputez indignes 
du baquet celeſte de moy . Pour ma part ie fuis 
icy prelent,& iouxte m6 office ie vous coman= 
de aunom de Dieu,ie vous appelle au nom de 
Chriſt , je vous exhorte, d'autant que vous ay- 
mez voſtre ſalut,que vous vueilliez eſtre parti> 
cipans de ceſte ſaincte Comunion.FEt ainſi que 
le filz de Dieu a daigne offrir ſa vie parla mort 
dela croix pour voſtre ſalut,aufh elit voſtre de- 
uoir,de receuoir la Communion enſemble, en 
memoire de ſa mort,xiaſt que [uy meme Ia c6- 
mande. Ores (t vous 1/(voulez faire ainſ1,conſ1- 
derez en vous meſme combien grade & quelle 
iniure vous faictes a Dieu , & combien griefue 
eſt Ja punition qui en pend ſur voz hes . 
Er ou ainft vous offenſez Dieu ſt griefuement 
en refuſant ce ſain&t banquet. Te vous admone:. 
ſte, exhorte & vous ſupplie, qu'a ceſte ingrati- 
tudevous ny en adiouſtiez d'auantage, ce que 
vous ferez, f1 vous eſtant preſens demourez c6 
me ſpeculateurs ſeulement & regardans ceux 
qui communiquent, n'en voulez vous _— 
eltre 
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eſtre participans. Car quelle choſe peut eſtre 
plus griefue, que premierement le contem ne- 
mentde Dieu & Pingratitude enuers luy:Veri- 
tablement Ceſt grande ingratitude d'ire non, 
quad vous eſtes appellez:mais la faute eſt tres 
grande,quad ony eſt : & toutesfois on ne veult 
manger ne boire acelte ſaindte Communion 
n—_ autres. Je vouzprie, queſt ce qui peut 
eſtre plus enorme,qu'auoir realementles mylte 
res de Chriſt en derifions Il eſt dit atous : Prez 
nez & mangez & beuuezen tous, faictes ce en 
memoire de moy: Auecquelle c6tenance ad5c, 
ou auec quelle face orrons nous ces parolles 
Que demandezvous plus grief que la neglia 
gence & RI du teſtament de ChriſtePar 
quoy pluſtoſt il vous faut ainſi faire: Departez 
vous hors, & donnez la place a ceux qui font 
bien diſpoſez. Mais quand vous vous departi- 
rez, ie vous prie penſez en vous meſme dont 
vous departez:vous departezde la table du Sei 
gneur, vous departez de voz freres & du ban- 
quet de la refett:on celeſtz : Si vous confile= 
rez bien cecy, vous retournerez par la oracede 
Dieu a meilleure penſee, pour laquel]2 choſe 
obtenir, nous ferons noz humbles requeſtes 
quand nousaurons receu la ſainite Commuz 
nion. 


Er aucunes fois auſli ſera dit cecy,a la diferetion du Mi- 
C, 
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* Res charitablemet aymesz.tout ainſi 
ue voſtre deuoir eit redre tres cor; 
Gates raccs au Dieu tout puiſſat 
noſtre | a celeſte: Pource qu'ila 
donne ſon Filz noſtre.ſauueur Ie- 
ſus Chriſt non ſeulement pour mourir pour 
nous, mais auſſ1 pour eſtre noſtre ſpirituelle 
nourriture & ſubſtantation ,comme il nous eſt 
declare tant par la parollede Dieu, que parle 
ſainct Sacre met de-ſon precieux corps & ſang, 
leſquelz eſtant ſi confortables choſes a ceux 
qui dignement les recoiuent : & ſi dangereuſes 
a ceux qui preſumentles receuoirindignemet : 
Mon deuoir eſt vous exhorter a conſ1derer Ja 
dignite de ce ſainct myſtere,& le grand peril de 
ceux qui indipnement les recojuent, &entelle 
ſorte chercher & examiner voz propres conſci- 
ences, Que vous veniez ,purs & netz a la feſte, 
ſaincte & celeſte: tellemet que vous n'y veniez 
en aucune ſorte,finon auecla robe nuptiale re- 
quiſe de Dieu en la ſaindte eſcriture, & que = 
niez & receuiez come dignes patticipis d'bne 
telte table celeſte,a la go. la voye & le moyen 
eſt te].Premieremet examinez voſtre vie & co- 
uerſation,par la reigle des commandemens de 
Dieu,& en chacun lieu ou vous cognoiſtrez a- 
uoir offenſe,ſoit par vol6te,parolle,ou de faict, 
plorez voſtre vie inique , confeſſez vous vous 
meſme a Dieu,auecpropos delibere d'amende 
ment 
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met de voſtre vie. Et fi vous coonoiſcez voz of- 
fenſes eſtre te]les,que non ſeulement elles ſont 
3I*encontre de Dieu,mais auſh a Pencontre de 
yoz prochains: Adonec vous vous reconcilirez a 
eux,preſtz,& appareillez de faire reſtitutis,ſe- 
lonla totalite de voſtre puiſſance, pour toutes 
les injures &le tort, par vous fait a tous autres: 
& pareillementeſtantpreſtzde pardonner aux 
autres qui vous ont offenſe,ainſ1 que vous vou 
lezauoir de Dieu pardon de voz effenſes,ceux 
qui autrement recoiuent la ſaincfe Communiz- 
on.ne font rien ſinon acroiſtre leur damnation. 
Et partant il eſt requis, que nul ne viennea la 
ſaincte Communion,ſinon auec totale eſpera- 
ce enla miſericorde de Dieu, & auecconſciece 
paiſible. Parquoy fil ya icy aucun de vous,qui 
par les moyens cy deuant recitez,ne peut auoir 
mis ſa conſcience en repos,ains deuant que ſa 
conſcience puiſle eſtre releuee,requiert confort 
ou conſeil:adonc qu'il vienne a moy , ou a quel- 
que autre diſcret & ſcauant Miniſtre dela pa- 
rolle de Dieu, & ouure ſon grief, & que parle 
miſtere de la parolle de Dieu.il puifſe receuoir 
confort,& le benefice d'abſolution, au repos de 
ſa conſcience, & vuider tous doutes & ſcru- 
pules. 


Puis Ic Miniſtre dira celte exhortation, 
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ANTON. 
7] Herement ayinez au Sei- 
\ [gneur,vous qui auez inten- 
2//|tion\de venir ala ſaincte C6 
=== munion du corps & ſang de 
>S|noſtre ſauueur Chriſt, Il 
2/}| vous faut conſ1derer ce que 
> ſaint Paul eſcrit aux Co- 
rinthiens:comme1l exhorte 
vn chacu diligemmet chercher & examiner ſoy 
meſme,deuant qu'il preſume mager de ce pain 
& boire de ceſte couppe, Car ainl1 que le bene- 
tice eſt grand, fi de vray cceur penitent & aucc 
viue foy nous receuos ce ſainct ſacrement (car 
adonc nous mangeons ſpirituellement Ia chair 
de Chriſt,& beuuons ſon ſang,adone nous de- 
meuros en Chriſt,& Chriſt en nous,nous ſom- 
mes vn auec Chriſt, Chriſt auec nous ) Auſ- 
ſt le danger eſt grand (1 nousle receuons indi- 
ement, car hd nous ſommes coulpables, 
6 corps & ſang de Chriſt noſtre ſauueur,nous 
mengeons & beuuonsnoſtre propre damnatiz- 
on,ne conſiderant pointle corps du Seigneur , 
nous allumos Tire de Dieu a Penc6tre de nous, 
nous le prouocons a nous flageller, par diuerz 
ſes maladies &par maintes manieres de mort. 
Parquoy f1 aucude vous eſt vn blaſphemateur 
de Dieu,vn impugnateur, & ſcandaliſeur de fa 
paroſlle , ou eſt en malice, enutc, ou en autre 
orief crime, plorez voz pechez, &ne _ 2 
ceſte 


— 
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ceſte ſaindte table, a tin qu*apres lareceptis de 


ce ſaint ſacrement,le diable n'entre en vous cs 
meilentraenIudas , &que du tout i] ne vous 
retnpliſſe de tout iniquite,& qu'il ne vous mei- 
nea deſtruction,tant du corps que de Vame. 
Parquoy freres iugez vous vous meline, a fin 
quene ſoyez iugez du Seigneur . Repentez 
vous (fans fiftion) de voz pechez par vous c6- 
mis. Ayez viue & ferme Go en Chriſt noſtre 
ſauueur,amendez voſtre vie,& foyez en parfai 
&te charite auec tous:ainſi ſerez yo? dignes par- 
ticipans de ſes ſain{tz miſteres , Et ſur toutes 
choſes 1] vous faut rendre tres humbles & cor- 
diales graces a Dieu le Pere,le Filz &leſainct 
Eſprit,pourla redemption de tour le m6de,par 
la mort & paſſion de noftre ſauueur Chriſt, 
Dieu & home ,lequel humblement $'eſt offert 
ſoymeſine ala mort de la crojx , pour nous mi- 
ſerables pecheurs,delaiſſez en tenebres & vm- 
bre de mort , a fm qu'il nous peut faire cnfans 
de Dieu & nous exalter a la vic eternelle. Eta 
celle fin que nous cuſſions toutiours cn me- 
moirele grad & exceſſif amour dec noſtre mai- 
ſtre & ſeul ſauveur Teſus Chriſt ainſi mourar 
pournous, & les benefices innumerables leſ- 
quelz par (on precicux ſang reſpandu,il nous a 
obtenu: il a inſt1tue & ordanne ces fainct= mi: 
ſteres,comme pleges de ſon amour,& continu- 
elle memoire de ſa mort, pournoltre grand & 
prin- 
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principal confort.Pourtant a Juy auecle Pere & 
le ſaint Eſprit reydons(comme nous ſommes 
tenuz) continuelles graces, nouz ſubmettant 
nous meſme volontairement a ſon ſain&t-vou- 
loir & plaiſir,& eſtudiantle ſeruir en vraye ſain 
&tete &iuſtice tous les tours de noſtre vie . 


Amen. 

Adoncle preſtrediraa ceux qui viennent receyqur-L 

Sainte Communon, 
| Ous quiala verite eſtes re entany 

de voz pechez, &auſl: ho ena- 

mour & charite enuers voz pro- 
chains,& auez intention de mener 
nouuelle vie, ſuituant les comman- 
demens de Dieu, & cheminant doreſ nauant 
en ces ſainctes voyes: Approchez vous pres, & 
prenez ce ſainct ras + pour voltre confort : 
taictes voſtre humble confeſſion a Dieu tour 
puiſſant,deuant ſa congregation icy aflemblee 
en ſon ſaint nom, eſtant humblement age- 
noulliez. 


Adocſerafaite ceſte Confeſſion generalle, av nom de tous 
ceux qui ont intention dereccuoir la.Sainte Comuni- 
on,ou par vn d'cux; ou bien par vn des Miniſtres , Ou 
par le pre{tre meſme,tous eltanthumblemetr a genoux, 


4 Outpuiſſant Dieu, Pere de noſtre 
| SfSeigneur Ieſus Chriſt, createur de 
Nqtoutes choſes, Lugede tous homes, 
=ZAnous cognoiſcons & plorons la mul- 
ricude denoz pechez , & Viniquite que de iout 
en 


| 


| 


| 
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en iour auons treſgriefuemet commilſe par pen 
ſee,parolle & faict,a Pencontre de ta diuine ma- 
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ieſte , prouocant treſiuſtement ton ire & indi= 

gnation a Pencontre de nous: Nous nous repe= 
tons vrayement & ſommes tordiale ment do- 
lens pour icellesnoz iniquitez , la memoire d'i 
celles nous eſt treſgriefue , le fardeau d'icelles 
nous eſt intollerable: aye pitie de nous , aye pt- 
tie de nous pere treſplain de miſericorde,pour 
Pamour de ton F Fi noſtre Seigneur Teſug 
Chriſt, pardonne nous tout ce qui eſt paſſe, & 
nous ottroye que nous puiſſions touſiours do- 
reſnauat te plaire & ſeruir en nouueaute de vie, 
a Phoneur & gloire de to nom,par Ieſus Chriſt 
noſtre Seigneur. Amen. 


Adonclepreltre (ou LU'Eueſquevileſt preſent ) cltant 
debuut & {ec tournant deuers lepeuple,dira any. 


E Dieutout puifſant noſtre Pere 
| celeſte,qui de ſa orande miſericor- 
dea promis nie, des pechez, & 
tous ceux qui de cceur ſe repetent, 
& auec vraye foy retournent a Juy, 
ayt mercy de vous, vous pardone, & deliure fs 
tous voz pechez,vons conferme & vous renfor 
ce en toute bonte,& vous conduile a la vie eter-- 

nelle,par Ieſus Chriſt noſtre Seigneur. Amen. 

Adonc auſ{blepreltre dira, | 
Eſcoutez quelles parolles confortables Te- 
ſus Chriſt adit 4 tous ceus, qui veritablement 
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ſe retournant aluy. 

Venez a moy vous tous qui cſtes trauaillez 
& eſtes chargez,& ie vous ſoulageray. Dieu a 
tellementayme le monde,qu'l a done fon Fil: 
vnique, a celle fin que tous ceux qui croient en 
luy,ne periſſent:ains ayentla vie eternelle, 

Eſcoutez awlli ce que Sain&t Paul dit, 

Fidele parolle eſt digne d'eſtre receue de 
tous,que Icfus Chriſt eſt venu au monde pour 
ſauuer les pecheurs. 

Elcoute- parcillement quedit SainRIean, 

Si aucun a peche, nous auons vn aduocat 
enuers le Pere leſus Chriſt leiuſte:Et celuy eſt 
Pappointement pour noz pechez. 

En apres le preftreprocedera diſant, 
Leuez voz cceurs en haut, 
Reſponce. 


Nous les leuons haut au Seigneur. 
Le DPrel(tre. 


Rendons gTACCS anoltre Seigneur Dieu. 

Reſponce. 
Il eſt digne & iuſte de faire ainf'. 

Lepreſtre- * 
Il eſt veritablement iuſte, digne, &eſt noſtre 
oblige deuoir,queen tous temps lieux & places, 
nous te donios graces,O Seigneur pere ſainct, 
Dieu eternel,tout puiſſant. 

Icy $s*cnſuiura la propre preface, ſclonle temps , $ll 


wen ya fpecialement aucune ordonnee, ou bien gen{ul- 
ura incontinent; Þaiquoy aucc les anges &c. 


Ala 
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Propres prefaces. 
A laNatiuite de Chriſt &les ſept iours apres; 
> 7 GJOurtant que tu as liure ton Filz vniz 
& U) que Teſus Chriſt, pour eſtre nay ce 
E {iourdhuy pour nous, lequel par Vope 
= RME&Iration du ſainct Eſprit,a eſte fait vray 
homedela ſubſtance de la vierge Marie ſa mez 
re,voire ſans macule de peche , pour nous net- 
tojer de tout peche : A ceſte cauſe auec les Anz 
Gges,&c. 


Le iour de paſques & les ſept iours ſuiuans, ; 
M* principalemet nous ſ6mes tenusdete 
louer pour la glorieuſle reſurrecti6 de ton 
Filz Ieſus Chriſt noltre Seigneur: Caril eſtle 
vrayAgneau paſchal,qui a eſte offert pour no?, 
& a olte le peche du monde, qui par ſa mort a 
deſtruitla mort,& par fa reſurrection nous are 
ſtaurez a la vie eternelle.Parquoy auec.&c. 
Le tour de Vaſcention S& les ſept 10urs ſinuans. 
P Ar ton tre= cherement ayme Filz Teſug 
Chriſt noſtre Seigneur,lequel apres ſa trez 
plorieuſlc reſurrection, manifeſtement S'eſt ap- 
paru a tous ſes apoſtres, & deuat leurs yeux eft 
monte en haut au ciel , preparer la place pour 
nous, fin que 1: ou il eſt, nous puiſſions auſlt 
monter & regner auec uy en gloire . Parquoy 
auec.Q&c, | 
Le iour de Pentecolte & les lept 1ours apres, 
Ar leſus Chrilt noſtre & 1gneur , ſelonla 
trez veritable promeſſe duquel, le fainct EC 
prit eſt deſcendu ce iourdhuy du ciel, auecvn 
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ſon ſoudain & grand,comme vn vent vehemet, 
en ſimilitude de langues de feu luyſantſur les 
Apoſtres,pour les cnſeigner & les mener a tou 
te verite, leur donnant le don de diuerſes lan- 
ues, & auſſila hardieſſe, auec zelle feruent 
pour conſtamment preſcher L'Euanglle a tou- 
tes nations, dont nous ſommes amenez de te- 
nebres & erreuralaclaireverite , &a la vraye co 
onoiſcancede toy & de ton Filz ITeſus Chriſt. 
Parquoy.&c. 

| Leiourdela Trinite. 


Eſt veritablemet choſe digne, c'eſt le droit 

& noſtre oblige deuoir , qu'en tout temps 
& entous lieux nous te rendions oraces,Q! S el- 
neureternel & tout puiſſant Dieu, qui es vn 
Dieu,vn Seigneur,non ſculemet vne perſonne, 
mats trois perſonnes en vne ſubſtance, Certai 
nement ce que nous crojons dela gloire du Pe- 
re.le meſme nouscroyons du Filz & du ſaint 
Eſprit,ſans difference ou inequalite . Parquoy 
guec,&c., 

Apres Ic{quelles pretaces, Senſuiura incontinent. 


Les Anges & Archanges , & toute la com- 
pagnie du Cl louons & mapnifions ton 
olorieux nom,continuellement YCexaltant, & di 
ſant:Sainct,Sainet, Sainct, Seigneur Dicu des 
armees: Le Ciel & laterre ſont remplis de ta 
gloire, gloire ſoit a toy O Seigneur tres _ t: 
O1I1C 
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Adonc 1: Preitre eftairt agenoulx deuant la table du 


Serzneur,dira Ou nom de ceux qu! dotuent receuoir la 
Communion cclte priere $Fu1uante. 


Ousne preſumonspas venir ata S, 
} table (O miſericordieux Seigneur) 
4nous confiant en noſtre propre 1u- 
vſtice, mais en ta grande &innume= 
rable miſericorde.nous ne ſommes 
pas dignes decueillir]Jes miettes ſoubz ta ta- 
ble, mais tues iceluy Seigneur,duquel la pro- 
priete touſtours eſt d'auoir mercy:pourtat don= 
ne nous(gracieux Sejgneur) tellement manger 
la chair de ton-bien ayme Filz Ieſus Chriſt, & 
boire ſon ſang, que noſtre chair pechereſſe 
puiſſe eſtre rendue nette par ſon corps, & noz 
ames lauees par. ſon treſprecieux ſang, & que 
nous puwiſlions touſtours demourer en luy,& 
luy en nous. | 

Puts le Preſtre ſtant debout,dira ce qui $'enſuit. 
=F7 cu tout puiſſant noſtre pere celeſte, 
v4 - de ta tendre mercy as donne ton 
EP aflrilz vniquelefus Chriſt , pour ſouf- 
kei mortencroix pour noltre redep- 
tion:lequel y a fait(par fa ſeule oblation,de uy 
meſme vne fois offert) le plain pariait, & ſuff1- 
ſant ſacrifice, oblation & fſatisfa-tion pour les 
peches de toutle monde, & i inſt:tve:& en ſon 
ſainct Euangile nous a commande , coutinuer * 
la memoire perpetuelle d'iccl!e ſa precicuſe 
mort, iuſques aſa venue: Eſcoure nous © pere 
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miſericordieux nous te prions.& nous donne, 
u'en receuant ces creatures de pain & de vin 
Clon laſainte inſtitution de ton El noſtre ſau 
ueur Teſus Chriſt,en memoire de ſa-mort & paſ 
ſion,nous puiſſions eſtre —_ de ſon be 
neict corps & ſang, lequel en icelle nuict en la- 
quelle il tut liure,print du pain,& ayantrendu 
graces le rompit & dict:Prenez & mangez,cecy 
elt mon corps,qui eſt rompu m_ yous,faictes 
cecy en memoire de moy. Er ſemblablement 
print la couppe apres qu'il eut ſouppe, & ayant 
rendu graces il leur d6na,difat:Beuuez tout de 
cela,car Ceſt mon ſang du nouueau teſtament, 
lequeleſt re vous & pour pluſteurs, 


| pour la remiſſion des pechez,faictes cecy (touz 


tes les fois que vous en boirez)en memoire de 
moy. 
AdonclePreſtre premizremer receura la Communion 
en deux elpeces, puis la donera.ux Ninnltres (1 au- 
cuns y ena preſens)atin qu'1lz puillent ay derle princi- 
pal \hnitre,& en apres au p-upl: en leurs mans 2 & 
quand 1] doancra le pain,1]dira, 


Pren & mage cecy, en mcmoire que Chriſt eſt 
mort pour toy, & te repais deluy en ton cceur 
par foy,auec action de graces. 
Erdonnantla couppe,i}dira, 

Boy de cela, en memoirc quele ſang de Chriſt 
a eſte reſpandu pour toy,& ne ſoye ingrat . 

Adoncle Preftredira Voraiſon du Selgneur ; Le cuplc 

ms luy chacunc petition: Noſt E PCIe, 

.N apres dura ce qui $S'cntuit, ; 
O Setz 
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Seigneur & Pere celeſte , 
nous tes humbles leruans, 
enticrement deſirons ta pa- 
\ ternelle bonte , acceptcr ce- 
'|ſtuy noſtre ſacrifice de lou- 
{| ange & action de graces. te 
22] priant humblemet nous co- 
ceder,que parles merites & 
Ia mort de ton FilzIeſus Chriſt , & par la foy 
en ſon ſang,nous & toute ton Egliſe puwitſions 
obtenir remiſſion de noz pechez,& tous autres 
benefices de ſa paſſion. Et icynous nous offros 
& prelentons a toy (O Seigneur) nouſmelmes, 
noz ames , & corps, pour raiſonable, fainct, & 
vit ſacrifice deuant toy:humblement te ſuppli- 
ant,que nous tous qui ſommes participans de 
ſa ſaindte Communion, puiſſions eſtre remplis 
de toute grace & celeſte benedictis . Et d'autat 
uenous ſommes indignes pour la multitude 
1 noz pechez,de toffrir aucti ſacrifice , neant> 
moins nous te ſuppliss accepter ce{tuy noltre 
oblige deuoir & ſeruice,non pas cn pelant noz 
merites,mais pardonnantnoz offenſes:ParTe- 
ſus Chriſt noſtre Seigneur,par lequel & auecle 
quel en vnite du ſainct Eſprit a toy(Opere rout 
puiſſant) ſoit tout honneur & gloire es ſiecles 


ſans fin, 


Ou cecy. a 
out 


La Communzon. 
S1)ATS777] Outpuiſſant Dieu & eter- 


FE Fe v? ;ne],nous te rendons graces 
>| |; trez cordialement , pour ce 


- 


— 


i / 


h 

Fs 

if 
_ ”* 

A 


19, 45, quiltapleuno? repaiſtre, 
82H [EAEZ- | (nous quiauons deuement 
bot! <3; FE þ J receu ces ſaincts miſtcres) 
El Int = Sy de la ſpirituclle refection 
du trez precicux corps & 
ſang de ton Filz noſtre ſauueur Ieſus Chriſt , 
& que par [a,nous as aſlſeurez de ta faueur & b6 
te pournous garder,& que nous ſommes vrays 
membres incorporez au corps os e,qui eſt 
la beneicte compagnie de tout peuple fidele,& 
ſoyons auſſi heritiers emmenez en la hauteur 
de ton Royaume eternel , parles merites dela 
precieuſe mort & paſſis de ton cher Filz. Nous 
te prions maintenant trez humblement, OPe 
re celeſte,tellementnous aſſiſter par ta B72 ce, 
que nous puiſſions continuer en ceſte ſaincte 
compagnie,& faire toutes noz ceuures auſſi bo 
nesquetulesas ordonnees, pour nous y faire 
cheminer,parTeſus Chriſt noſtre Seigneur,au- 
quel auec toy &le ſainct Eſprit ſoit tout hon: 
neur & gloire es ſiecles ſans fin , Amen, 
2 Adoneſeradit,ou chante. 
EEE. Loire ſoit a Dieu es lieux tres hautz, 
F 735(& en terre paix, aux homes bonne vo 
$L&>,) Fylonte.Nous te louons, nous te benif- 
RmzSY{ons,nous te honnorons,nous te -- 
rift - 


"6 


<7 
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rifions,nous terendons yen pour tagrande 
gloire,O Seigneur Dicu Roy celcſte,Dicu,Pez 


re tout puiſſant.O Seigneur fi[z,ſeul engendre | 


Ieſus Chriſt . O Seigneur Dieu, Agneau de 
Dieu,Filz de Dieu.qui ofteles pechez du m6s 
de,aye mercy de nous.(QQui emporteles pechez 
du monde,recoy noſtre ſupplication:QQui ſiedz 
a la dextre du Pere, aye mercy de nous: Cartu 
es ſeu] ſaindt: Tues leul Seigneur: Toy leul 
Chriſt ,avecle ſainct Eſprit esen la haute glois 
re de Dieu le Pere. Amen. 

Adonclepreſtre ou I'Euclquev'il yeſt preſentles laille- 


ra departir auec ce{le benedittion 
"Wy A paix de Dieu,laquelle furmonte 
A tout entendement, garde voz cceurs 
W & pcnlees,cnla cognoiſcace & amour 
= Je Dicu. & de ſonhlz Ieſus Chriſt 
nt re Seigneur. Er Ia benediction de Dieule 
Pere tout puiſſant,le Filz,&le ſaint Efprieſoit 
entre vous, & demeure touſtours auec vous. 


Am cn. i 
Collectes pour cltre dites apres Toffrende quand il ny 


a Cor rmumonchacun 1our vac. Et icclle auil; peut el- 
tredifte routestO18 Se quantes que occaſion ſe preſen- 


tera,apres les Collettes dos prieres , ou du Matin,on du 


Sorr,ou Letamies, felon ladiicreton du Mimniſke. 
Siiſte nous O Seigneur miſericordi 


cations,& diſpoſe ]a voye de tes ler- 
uans vers le ſenticr de Peternelle ſal 
uatio,2 ſin quentre toutes varietez 


Pp.i & 


eux,en icelles noz prieres & ſuppli- 


La Communion. 


& changemens dereſte vie mortelle, i1z puif- 
ſent-touſtours eſtre deffenduz par ton prompt 
& trez gracieux ſecours: par ITefus Chriſt no- 
ſtre Seigneur. Amen. 
Dicu tout puiſſant,nous te fuplions, que - 
tunous vueille conceder, queles parol- 
les, leſquelles nous auons oyes ce iour- 
dhuy denoz aureilles exterieures, puijſſent par 
ta grace tellement eſtre entees interieurement 
ennoz cccurs , quelles puiſſent fructitier en 
nous le fruit de bonne vie. 

Teu tout puiſſant , qui as promis oyr leg 
ons deceux qui demandent aunom 

de ton filz,nous te prions, que miſcricor- 
dieuſement tu inclines tes aureilles vers nous, 
qui Cauons fait noz prieres & ſupplications , 8 
fay,queles choſes leſquelles fidelement nous 
auons demandees felon ta volonte, puiſſent de 
fait eſtre obtenues au relief de noſtre neceflite 
& auancement de ta gloire » par Teſus Chriſk 
noſtre Seigneur Amen.. 


Erny aura point de celzlratiod* la Cene du Seigneur, Sil 
ny a bon.nombre en la parorfle pour comuner auecle preſtre 
ſclon (a diſcretion. 

Ec vil ny a plus de vingt perſonnes de diſcretion pour rece- 
uoir la Communion 1lny aura Communion, s'1l ren commu 
ni-quatre ou trois-pour,ke moins auccle Preltre. Etes Eſgliſcs 
cathedrales & collegiales, ou tl y apluſicurs preltres & diacres, 
ilzreccuront tous 1a Commuionauec le preſtre tous les diman 
cacs pour Ic moins,s'i} nont raiſonuable occafion du —_— 

OIN- 
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Combiecn que nul ordrenepuiſle cltceſi parfaitement or 
deune,qu'iln: pulle eltre d'aucuns, ou par leur ignoraunce,.& 
infirmite , oude malice & obltination mal cntcndu, deprayg 
ct interpretc a mauuai e part ; neantm ins pourtant que tra- 
rernelle chariterequiert,qu'autantqu'ileſt poſlible tout ſcanda- 
le ſoit catte a celt- caule ce faire voulant ;: Quand left ordonne 
auliuredes communes prieres,cn ladmumn(tration de la cene du 
Se1gneur, qu'clt.unt a genoulx on recoyue Ja $. communion 
laquelle choſe eltant bien etendue pour la ſignthication 
Fhumbvle & gracicule recognotlcance des benefices de Chril 
donnez aux dignes receuans, & pour yuider prophanatio 
dilcort quis'cu pourrottenfumrea 11 S,.comumon,a fin qu”ice 
luy agenowllemet, nepuill> eſtre c{time an pris autrenret nous 
declarons qu'il n'elt entendu par cela , qu'aucune adoratr- 
on ſoittaite,ou cltuncectretaite, ny au pain ſacramental, n 
au vinyla corporellement reccuz: ou a aucune reale & cl and 
Yrelence de la chair naturelle de Chriſt cltant la, car rouchant 
[ pam facrameatal &le yin, 1z demcurent touſiours en leur 
yrayes naturellzs (ubi{tances, & pourtant ilz'ne peuuent eltre a- 
dorez, Car ce {croit vac Idolatric a abhorrer de tous chreſti- 
ens fideles ; Er parallement touchant le corps tiaturel & lang 
denoltreſauu-ur Chrilt, il oft au ciel & non icy, car celt contre 
1a yerite du'vray corps naturel de Chit, eltre en pluticurs pla- 

's #4 


CES qureu viicei vn meline temps. . 


Ec ponr olter toute {uper{tition qu'aycuns" ont, ou pour- 


rotentauoir,au pam & au vin;1l fattira le pain eftretel, queſt 
le pain commun mange atable aucc les autres viandes, mais le 
merlleur pain, &du plus pur froment que conenablement on 
pourra auoir.t £1l.demeure quelque paitrou v 1n ce {crapour le 
propre viage du Cunc p 
De Pun & Vinpourla Communion ſera prou-u parle 
Cure & le girdien de Velilea la chargede la parole, & Lan 
rotile lera de{charvee deceſte forme de demers ou autres de- 
uorrs.le{quel- 11 toulotent paer, par ordredeleurs mail{ons cha- 
can dimnanche. 
rtutnoter, quc chacun paroiſlien receura la Coimmunt- 
on a tout lc mon trois fors lannec,delquelles Patques enelt 
vane, S anlreceum 1's facremens felon <1] colt ordonne en ce 
Lurc Et aiuuclliment a paſiues,tous paroithens compreronta- 
: | Pp-11, ucc 


Le Bapteſme. 
wec 'cnr perſonier, V icaireou Cure , ou leur. teon dprtez 
& leurpayeront tous deuoirs "a © "nt hk 09 
dcuz x xl ence teinps la payeZ. 
L'adminiſtration du Bapteſme , 
duquel on vſe en L'egliſe. 


B04 Lappert parles ancies eſcriuaing 
A que le ſacrement Ce Bapteime , n'e{tot le 
cps paſlc communcment acmmnltre fi- 
S,, N "a _ po Ip paques, & alaÞen- 
= MY thecolte,auquel teps 1] cftort publiqueinent 
Fd | Wy s abrin la = 77 ret ong'e 
ADFTriEr gation:Laquelle coultuine (manntenantel- 
tant hors d'vſage) combien que par pluſicurs conſiderations 
elle nc puilſe de rechef cſtre bicnteſtaurce, ncantmoms 1] tem+ 
ble bon icelle enſuiuredu pluspres _—_ iepourrataire conue- 
nablement. Parquoy lc peuplecita admonelter,qu'1] eſt trez «6 
uenablequele Bavteſme ne ſoit munlitrefrnon les dimanches 
& autres 1oursd> feit2, quanA4le plus grand nombre du peuple 
cut eltre aſſemble , tanta fa que la congregation lay reſents, 
uille reftifier la reception de celuy qui c{t nouyell:ment 
bavriſze au nombre de Peglilede rut, qu'aufl: ETT) 
apreſme des enfans,chact home preſent pui 
tre rem cn memoirede ſaproprecon 
feſlion faite a Dicu a ſon Barreſ- 
me. Pourlaquelle cauſcaullh 
left expedrent que le 
Baptcime fot ad- 
m1i:tiltre en 
kanevage 
ma- 
ecrnehL 
Nonobſtant 
(filaneceſſite 
ain't lercqueron) Pen- 

far:cpcuten rout _ eftro 

baptizecn a mailon, 


—— nt | 


— 


LE BAPTESME 
PVBLIC.. 


Qnand 1! y aura enfant a baprtizerle ———_ ou jour 
deicitc,le; parcns le i1gniticront au Cure deuc:sle ior, 
oule Viatin duant Is prieres. Eralors les pareins & 
marcines,& le peuple auec Pentant dometeltre pres wx 
tons,ou immediateinet apres ladermerelction des price 
res du Matin,ou bie: du Sor, am 1qu-le Cure 0:dons 
nera par {a di{cretion.} t adonc eitant ia lepreſtre dema 
dera, a'auoir mon 11 Penfant eſt baptize ou non . S'llz 
ref;ondent non. Alors lepreſt;c dira aut, 


x rclchers freres , Comme ainſ! ſoit, 
| que tout home eſt conceu & nay en 

WF. peche,& quenoſtre ſauueur Chriſt 

2, \dit,nulne pouuoir entrer dedans 
— leRoyaumede Dicu,fil weſt rege- 
ncre, & nay de nouveau, d'eaue & du Saint, 
Efprit.Ie vous prie inuoquer Dieu le pere par 
noſtre Seigneur ITeſus Ghoſt , Que par ſatrez 
gracieuſe miſericorde i] vueille ottroyer a ceſt 
enfant,ce que par nature1l ne peut auoir, qu'il 


J' 


puiſſe eſtre Baptize d'eaue & du Sainct. FC: 


prit & eſtre receu en la Saincte EgliſedeChriſt 


& eſtre fait membre vifdicelle. ; 


Puis ildica, 


Prions, 
Pp.iij. Dien 


Le Bapteſme. 


Llcu tout puiſſant & eternel,qui par ta 
iorande mercy as ſauue Noe & [a fa- 
mille en Carche dentreles periſſans 
== A Dircaue,0& auſllas ſeurement mene 
les enfans d'Iſrael ton peuple , par trauers la 
mer rouge, par cela figurant ton ſainct bapteſ- 


 — 


me,& par le bapteſme de ton bien ayme Filz Ie 
ſas Chriſt ,as ſanctifie le fleuue de Iorda, & tou 
tes autres eaues pour le miſtique lauement de 
peche nous te prions par ton infinie miſeri- 
corde, que tu vueilles miſericordieuſement re- 
arder a ceſt enfant,Sictifie le,& le laue de ton 
Find Eſprit,a fin queeſtant deliure de ton ire , 
il puiſſe eſtre receu en Larche de Legliſe de 
Chriſt,& eſtant eſtably ferme en foy,il ſe reſiou 
Iſſe par eſperance,& enracine en charite, puiſſe 
tellement paſſer les inondations des troubles 
dece oo , Que finalement il puiſſe venir ert 
la terrede vieeternelle , pour y regner auec toy 
es liecles des ſicles. Amen. ; 
T-” immortel & tout puiſſatit, Payde de 
tous ceux qui ont neceſſite,auxiliateur de 
rous ceux qui volenta toy pour auoir ſecours, 
la vie de ceux qui croient, la reſurrection des 
mors:nous tinuocos POurces enfans,a fin que 
venanta ton ſainct bapteſme,i]z puiſlent rece- 
uoirremiſſts de leurs pechez.par ſpirituellere- 
generation:recoy les(O Sergneur)comme tu as 
promis par ton bien ayme hi/z, diſant: Deman- 


ez 


| 
| 
| 
Z 
8 
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dez & vo? aurez , cerchez & vo? trouere=z, heur 
tez & il vous [era ouuert: Ainlt,donne mainte- 


nant 4 nous qui deman ons, fay trouer a nous, 


quicherchons:Ouure nous la porte a nous qui 
heurtons , a fin que ces enfans puiſſent auoir la 
ioye de Veternelle benediction,parle lauement 
celeſte,& putſſent venir au royaume eternel,le> 
vel ru aspromis par Chriſt noſtre Seigneur . 
men. 
Adonclepreſtredira. 

Oyez les parolles de PEuangyle cicrite, en SainA Marc, 

au dixieline Chapitre, 
1 Res 1] aduint qu'on preſeta a chriſt 
des petits enfans, a tm qu'1l les tou 
chaſt. Mais les diſciples reprenoyer 
ceux qui les amenoyet. Et ITefus voi 
ant cela fut mal cotent,& leur dict: 
Laiffez les petits enfans venir a moy , &neles 
empeſchez point:caratelz eſt le Royaume de 
ieu.le vous dy en verite , quiconque ne rece- 
ura le Royaume de Dieu comme petit enfant,il 
n'y entrera point. Et apres les auoir embraſlez, 


mettant ſes mains ſus enx.,il les beneict, 
Apres que PEuangile ct leue, le \Uiniſtre fera ceſte brief 
uc exhortation,lur les parolles de 'Euangile. 


$|Mys vous auez oy en ceſte Euigile 
[les parolles de noſtre fauveur 
Chuiſt, par leſquelles 1] commande 
)iles enfans eſtre amenez a luy: Et 
commet il blaſme, ceux quiles _ 
ent 


$? 


Le Bapteſme. 


ſent rctirer deſuy,comment il exhorte tous ho 


mes aſuiure leur innocence : vous apperceuez 
comment par ces geſtes extericurs & parlon 
faict.i| deciare ſon bon vouloir cnuers eux: 
Car il les embraſſe entre ſes bras | met les 
mains ſur eux, & les beneit, doncne doutez 
point, mais croiez fermement, que femblabie- 
ment il veult receuoir fauorablement ces en- 
fans preſens,qu'il les veult embraſſer des bras 
de ſa miſericorde,qu'il leur veult donner la be- 
nediCtion de vie eternelle,& les faire participas 
de ſon Royaume eterne].Parquoy eſtant perſu 
adez du bs vouloir de noſtre, Pere celefte pour 

arder ces enſans declare par fon filz ITeſus 

hriſt,& ne doutant point, qu'il n'alloue ceſte 
ceure charitable de no?, en apportat ces enfans 
a ſon ,S.Bapteſme : renJons luy (1delement & 
deuorement graces, & diſons: 


— ——_ 


ZINC Teu tout puiſſant & ctcrnel , Pere ce: 
{0 icſte.n ous terendos humbles graces, 
EY qu'il Pa pleu no? appeller,ala cognoi 
K.--# [cace de ta grace & foyen toy: augme 
te & conferme ceſte cognoiſcance en nous de 
plus en plus: Donne ton ſainct Eſprit a ces ens 
tans.a fin qu"1[z puiſſet eſtre regenercz, & faitz 
heritiers du ſalut eterne], par noſtre Seicneur 
Teſus Chriſt, Iequel vit & regne auec toy & le 
ſainct Efprit,maintenant& aiamai s, Amen, 

Adunc 


| 


| 
4 
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Adonclepreſtre dira ain(! AUX parcins & mareines, 
Tz chers amys vous auez conduit ces en- 
fans icy pour eltre baptilez,vous aue'zprie 
qu'il pleuta noſtre Seigneur Teſus Chriſt, les 
receuo'r,mettre{es mains ſur eux,les beneictre 
les deſlier de leurs pechez,Jeur donnerle Roy- 
aume du ciel & vie eternelle:vous auez oy auſlt 
uenoſtre Seioneur Teſus Chriſt a promis en 
Gn Euangile, donner toutes les choſes pour 
leſquelles vous auez prie : laquelJe premcſle 
our ſa part. il veult garder & accomplir, 
N—_ apres ceſte promefſle faicte par Chriſt 
i] faur que ces enfans fidelemet pour leur part, 
promettent par vous qui eſtes leurs plegecs, 
qu'ilz veulent renoncer au Diablea toutes ces 
cruures,& conſtamment croire ala ſaincte paz 
roile de Dieu,& en toute gbedience carder ſes 
commandemens. 


Puts le preſtre demandera aux parcins & mareines,Ces 
queſtions. 


Renonce tu au Diable,& a toutes ſes ceuz 
ures, a la vaine pompe & gloire du mode, auec 
tous les defirs couuoiteux diceluy,aux defirs de 
Iz chair, tellement que tu nele veux luiure, ny 
ellre mene par Juy. 

Reſponce 
Telesrenonce tous. 
Le Mniſtre, 
Croy tu en Dicule Pere tout puiſſant .&c. 


Reſponce, 
Qq.i1, Te 


Le Bapteſme. | 
Te croy tout cela fermement . 

Le Miniſtre, _ | 
Veux tu eſtre baptize en ceſte foy, 


Reſponce. 
Ceſt mon deſir,. 


| Adonclepreftredira. 

Dieu miſericordieux, fay que le vieil A: 
dam puiſle en telle ſorte eſtre enſeuely en 
. .* cesenfas,que home nouueau, puille eſs 
fre reſſuſcite en eux, Amen. 

Il teplaiſe faire que les charnelles affecti: 
ons, puiſſent mourir cen eux. & que toutes cho- 
fes appartenates a [eſprit, puiſſent viure & croi 
ſire en eux. Amen. 

Fay qu'lz puiſſent auoir _—_ & force, 
pour auoir victcire,, & triumpher a Pencontre 
du Diable,du monde & de la chair. Amen. 

Fay que quiconque eſt icy dedie a toy, par 
noſtre office & miniſtere , puiſlſe auſli eſtre ve- 
ſtu de vertu celeſte, & de ſauuegarde perpetu- 
elle.par ta mifericorde , O Seigneur Dieu be- 
neit,quies viuant & gouernat toutes choſes es 
liecles des fiecles, Amen. 


Teu eternel & tout puiſſant, duquel lefilz 

] —nkomjuan ayme leſus Chriſt, mort pour 
laremiſſion de noz pechez,reſpedit de ſon trez 
precieus cofte ſang & eaue, & a comande a les 
apoſtres,qu'1lz enſcignaſſent routes On 
es 


v 
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les baptiſaſſent aunom du Pere, du Filz & du- 


fainct Efprit: Regardenous te ſupplions,les 
ſupplications de ta congregation , & concede. 
que tous tes ſeruiteurs qui ſeront baptiſez en 
ceſte eaue , puiſſent receuoirla plenitude deta 
miſericorde, & touliours demourer au nombre 
de tes fideles enfans & eſleuz: par Ieſus Chriſt 


noſtre Seigneur. Amen . 
Alors [- preſtre prendraVenfant entre ſes mains, & des 
manderale nom,& cn nommant Penfant,1il le plongera 
en leaucaucec toute dilcretion(ou (1 Pentant eſt debile if 


ſautfira luy 


O 


front)difanc. 
le te Baptiſe au nom du Pere,& duFilz, 
A & du ſainct Eſprit. Amen. 
m_ lepreſtretera lacroix ſus I-front de Penfant, 
tant. 


Ous receuons ceſt enfant enlacon 
J| gregation du troupeau de Chriſt 
4 & le ſignons du ſigne de ia croix,en 
Q|[[1gne que d'oreſnauant il waurs 
| point de honte de cofeſſer la foy de 
Chriſt crucitie,& de virilement batailler ſoubz 
{a baniere,contre peche,le monde, & contrele 
Diable,& eſtre touſtours tidele ſouldar & ſerui 
teurde Chriſt . | 


Adonclepreſtre dira. 
R veu maintenant chers freres, que ces eft 
[ans ſontregenerez & entez au corps de la 
congregation de Chriſt,rendons graces a Dieu 
pour les benetices, & tous d'vn accord faiſons 


Qq.ij. noz 


vett:raucc ia main va peu deauc ſur fon 
P | 


Le Bapteſme. 


noz Prieresau Dieu tout puiſſant , qu'ilz puiſ-' 
ſent mener le reſte de leur vie, felon ce com- 


mencetnent. - 
Adonc ſeradit. 
Noſtre Pere qui es es cieux. &c. 
Puis lepreſtre dira. 


Ne- te offrons graces cordiales , Peretrez 
miſericordieux,qu'il Ca pleu regenerer ceſt 
enfant de ton ſaint Efprit, Ie receuoir pour ton 
propre enfant par adoptis, & Pincorporer en ta 
ſaſncte congregation , Ethumblement te ſup- 
plions que tu vueilles ottroyer , que luy eſtant 
morta peche , & viuant a juſtice, & eſtant enle- 
uely auec Chriſt en ſa mort, i] puifſe Crucitier 
le vieilhome & du tout abolirle corps total de 
peche,a fin qu'ainſi qu'il eft fait participant de 
ſareſurredtion,auſſi que finalement auec le re- 
ſidude ta ſaincte cogregation, i] puiſle eſtre he 
ritier de ton royaume eternel,par Chriſt noſtre 
Seigneur. Amen. | 


Finalem-nt le preſtre appellant les pareins & maret- 
nes enſeinble;leur tera telle exh1ortation. 


—_ ainſi que ces enfans ont promis par 
vous renoncer le Diable & toutes ſes ceu- 
ures,croire en Dieu & le ſeruir, il faut eſtre re- 
cors & lounenans, que ceſt voſtre office & vo- 
ſtre denoir,prendre garde que ces enfans foy- 
entenſeignez, auſſi toſt qu'ilz ſeront idoynes 
alire,combieneſt ſolennelle veu, promeſle & 
Pros 


a * 
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Le Bapteſme 


profeſſion ,qu'ilz ont faict par vous, Et afin 
qu'il puifſent mieux entendre ces choſes,vous 
les admoneſterez doyr les ſermons, & principa 
lement vous prouoirez qu'ilz puiſſent lire le 
Symbole,Poraiſon Domimicale, & les dix com 
mandemensen leurlangue maternelle: & tou- 
tes autres choles, qu'vn bon chreſtien doit co- 

noiſtre & croire,au ſalut de ſon ame . Eta fin 
qu'i]z puiſſeut eſtre vertueuſement inſtruis & 
conduis , pour mener vne vie diuine & chreſti: 
enne, ayans touljours ſouuenance que le bap- 
teſme nous repreſente noſtre proteſſ15 , qui eſt 
ſuiure Pexcple denoſtre ſauucur Ieſus Chriſt, 
& eſtrefaitz ſemblables a luy,a fin quainſt qui1l 
eſt reſſuſcite pour nous:auſſi nous(qui ſommes 
baptiſez)mourions a peche,& reſſuſcitions a 11 
ſtice , continuellement mortifiant toutes noz 
mauuailes & corrompues affections,& iournel 
lement procedant & cheminant en toutes yer: 
tus & droiture de vie. 


Le Miniſtre commandera que les enfans ſojent ame- 
NeZ a PEneſque,ncontinent qu'11z {cauront direen Jeur 
linguec vuloaure,les artickes de latoy, loraiton doinmm- 
cale,% les ix commandemens: & qu'1l- [orent prem- 
crement in{tru1z au Cathechilmeace propos o1do:u1e 
& mis en luncere,f{clonquiilett la exprune. 


De ceux qui ſont BaptiſeR es maiſons 
priuees,en temps de necellite. 


1, [ee 
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N  Tetebaptiſe,aunom du Pere, & duFilz, 
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Le Bapteſme. 


Les Paſtcurs & curez admonelterot ſounecnt le peuple, 
qu*1lz ne diite.ent le Bapteline des enfans, plus lonyue- 
ment que ledunanche procham, apres que Ventant ett 
nay:11cenxlt en cas de necet{ite, 0u pour gride & ration 
nable cauledeclaree au Cure, & par lay approuce. Er 
auſl: les admoneltcra,que fans grande cauſe & necellne, 
ilz ncbaptizentles enfans enicurs maifons Er quand 
grande necellite les conſtraindrade cetaue,adonc qu'1lz 
adnumltrent en celte tacon. 


_ +, Premierement ceux qui ſont lapreſens, inuoquer Dieu 
pot: _ grace,cn diſant Poraiſon- Domuncale, lile teps 


edonnc:Et adonc I'vn d'eux nominera Pcnt ant, & le 


*plongera cn leaue,0u reſpandra de leauc ſur luy,dilant , 


& du ſaintt Eſprit, Amen . 


Etqu'ilzne doutent point,que TVenfant ainft Baptize 
neloit lezicnnzmeat & luttifammet baptize,& qu'1lz 
ne penſent le Bapitzer derechet en Veghte ; Mars toutes 
tors 11 Pentant,lequel eſt encelte mamiere Baptize , eu 
apres vieut a viure dauantage , 11ſt expedient qu'il tort 
preiente en PEglile, acelletmquelepreſtrepurfſc cxa- 
mizer &enquerts, {1 Pentantelt legitumement Baprize 
ou non. [:titceux a apportent aucun cutanta Vegliſe, 
relpondent qu'1l cſt drontement Baptize , adonc 1)leur 
deimatde premierement. 


Par qui a eſte Baptize ceſt enfant* 
(Quieſtoit preſent quand Venfant a eſte baptis 


ZC 


Coment ont il inuoque Dieu, pour fa grace & 
ſecours en ceſte neceſlite. 


Auccques quoy,ou de quelle choſe ont il bap- 


. 


tize entant© 


Auec quelles parrolles a il eſte baptize * 


Com- 


 , 
« 


Le Bapteſme. 


Comment penſe= vous que Tenfant ſoit legiti- 
mement & parfai{tement baptizes 


Etfile Mmiltre appromeparl reſponſe de ceux qui 
ont apporte Peintant, que toute; choſes ont ce: ict.uites 
ant quelles dowenteltre;adonc 1] ne Ulireltiennera 
Pcntant derechet; ains 1} le reccura comme vi du trour 
peau,dyu vray peuple Chreſtien,cutant att, 

42 E vous certitie,qu'en ce cas, vous a- 
& uez bien fait, & ſelon Vordre deue 


 rouchitle Baptcſme de ccfſt cniant: 


[2-4 
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[9222 8&3 Lcquel cſtant nay en peche originel 
&en irc de Dien, e{t maintenant par lc laue- 


ment de regeneration au bapfeſme , receuau 
nombre des enfas de Dieu & heritiers de !a vie 
eternelle : Car noſtre SeigncurTeſus Chriſt ne 
denye fa orace & miſericorde,atelz enfas.mais 
treſainiablement 1] les appelle a luy comme le 
faint Euangile nous enſeigne pour noltre ſou: 


las,en telle mantere. 

Oyez les ” mae dePEuangyile, eſcrite en Saint Marc, 

au d1vieſme Cha; itre. 
1 Res 1] aduint qu'on preleta'a chri{t 
des petits enfans, atin qu'1l les tou 
; chaſt. Maisles diſciples reprenover 
= ceux qui les amenoyet. Er leſus voi 
| — antcela fut mal cotent,& leur dict: 
Laiſſez les petits enfans venir a moy , &ne les 
empeſchez point:carate]z eſt le Rovaume de 
Dieu. Te vous dy en verite , quiconque ne recc- 
ura le Royaume de Dieu comme petit eniant,il 
ny 
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Le Bapteſme. 
n'y entrera point. Et apres les auoir embraſſez, 
mettant ſes mains lus cux,il les beneiCt, 
Apres que I'Fuangile cit leue, le Miniſtrefera ceſte bricf 
us exi30itationlurles paroliles de Euangite. 


Mys vous auez oy en ceſte Euigile 


HEE <= &| 
ING les parolles de noſtre ſauueur 
=] RV Chriſt, par leſquelles il commande 
7D 


[les entans eſtre amenez a Juy: Er 
——=—Scommetil blaſme, ceux quiles veuz 
lent retirer de iuy,.comment i| exhorte tous hos 
mes aſuiure leur innocence : vous apperceuez 
comment par ces ogeltes extericurs & parſon 
faict.il declare ſon bon vouloir cnuers eux: 

Car il les embraſſe entre ſes bras 1] met ſes 
mains ſur cux, & les bencit, donc ne doutez 
point. mais croiez fermement, que ſcmblablez 
ment 1] veult receuoir fauorablement ces en- 
fans preſens,qu'1l les veult embraſſer des bras 
de ſa miſericorde,qu'1l leur veult donner la bc- 
nediction de viecternelle.& les fairc participas 
delon Royaume eternel.Parquoy eſtanr perſu 
adcz du bo vouloir de noſtre Pere celeſte.pour 
garder ces enfans declare par fon f1]z Iefus 
Chriſt:Rendons luy fidelement & dcuotemet 
graces.& diſons la priere , Jaquellele Seigneur 
luy meſme nous enſeigne , & pour declaration 
de noſtre foy, recitons les articles contenuz en 


noſtrecreance. 
Icy 


_ OE —— 


C:DdDEerTOR. © 


[ey le Miiniftre auce ls pareins Sc mareines dirs, 
Noſtre Pere qui es es cieux.&c. 


Adoncle Miniſtre demandcra lenom de Verfant:, & 

apres eftane par les parcins & marcines prononce , Il 

dira. | | 
Renoncez vous au nom de ceſt enfant, le 


Diable & toutes ſes ceuures , la vaine gloire & 
pompe du m6de,auecto? les defirs couuoiteux 
d'iceluy ;& les deſirs laſſifz de la chair & nele 


youlez ſuiure,ne eſtre menez par eux. 
Reſponce. 


leles renonce tous. 
Le Miniſtre, 
Faites vous au nom de ceſt enfant profeſli 


en de ceſte foy:Te croy en Dicule Pere.&c. 


Reſponce. 
Ie croy tout cela fermement. 


Or prions. : 
Fr tout puiſſant & eternel Pere celeſte, 
nous te rendons humbles graces, qu'il ta 
pleu nous appeller a la gm” as de ta gra- 
ce & foy en toy: Augmente & coferme ceſte toy 
en nous deplus en plus: D6ne ton ſainctEſprit 
2 ceſt enfant,a fin qu'eſtant regenere,& faict he 
ritier de [eternelle ſaluation , par noſtre Set- 
your Teſus Chriſt,i] te puiſſe continuellement 
eruir,& paruenira ta promeſle , par iceluy no-= 

ſtre Seigneur Teſus Chriſt ton Filz , qui vit & 
regne auec toy & le ſaint Eſprit, maintenant 

&a iamais. Amen, - 


R.r.i, Puis 


e FT!) «. me. 
Duis le preſtre appellantles pareins & rmarei- 
n:s enſemble leur tera telle exhortation. 


pane ainſi que ces enfans ont promis par 


vous renoncer le Diable & toutes ſes ceu- 
ures,croire en Dieu &leſeruir ,i] faut eſtre re- 
cors & ſouuenans, que Ceſt voſtre office & vo: 
ſtre deuoir,prendre garde que ces enfans ſoy- 
entenſeignez , auſh toſt — ſeront idoyneg 
3 lire,combieneſt ſolennelle veu, promeſſe & 
profeſſion, qu'ilz ont faict par vous. Et a fin 
qu'il puiſſent mieux entendre ces choſes,yous 
les admoneſterez d'oyr les ſermons, & principa 
lement vous prouovirez quilz puiſſent lire le 
Symbole,Poraiſon Dominicale, & les dix com 
mandemensen leur langue maternelle: & tous 
tes autres choſles, ſk chreſtien doit cos 
noiſtre & croire,au ſalut de ſon ame. Etis fn 
quiilz puiſſeut eſtre vertueuſeinent inſtruis & 
conduis , pour mencr vne vie diuine & chreſti: 
enne, ayons touſtours ſouuenance que le bap- 
teſme nous repreſente noſtre profeſſ1s , qui eft 
ſuiure Texeple de noſtre ſauucur Ieſus Chriſt, 
& eſtrefaitz ſemblables a luy,a fin qu'ainſt qu'1l 
eſt reſſuſcite pour nous:auſlt nous(qui ſommes 
baptiſez)mourions a peche,& reſſuſcitions a iu 
ſtice , continuellement mortifiant toutes noz 
mauuaiſes & corrompues affections,& iournel 
lement procedant &cheminant en toutes ver- 


tus & droiture de vie. 
| | Mais 


Le Cathechifme. 


Mais fi ceux qui apportant les enfans aFeghſe font vne 
reſponce incertaine aux queſtions du Preſtre , & di- 
ſent qu'ilz ne ſcauent qu'en{eigner, admonelter ou 
dire,en ccite grande Crainte & trouble de penſees: (co- 
me il adutent ſouuct) adonclepreitre le batiſcra cn la 
forme delſus cſcriteau public bapteſme, excepte que 
cn mcttantkaueil vicra de ceſte formede parolies. 


Situ res baptize Ie te baptize au nom du 
pcre & du filz & du.S.Eſprit. Amen, 


LaC onfirmation,en laquelle _ 
le Cathechiſme pour les 
Enfans. 


Celle fin que 1a Confirmac 
tion puifle ettre admimiſtree a plus 
grande cdrfication de ceux quilares 
ceuront(coformemetala doctrine de 
ſlain Paul lequel enſcigne, que tou 
tes choſes ſoyent tartes en Ptelite, 
a edification d'icellc)ll ſemblebon, 
que nulz doreſnauantne ſoyent con- 
hrmez, finon ceux qui {cauront thre 
enlcurlangue maternalle , les articles 
dela Foy,'oraiſon Dominical:, & les.x connnandemens : Er 
faut aulli qu'ilz puilſent reſpondre aux queſtions de ce brief 
Cathechuline,amnti que 'Eueique (ou celuy qui ſera depute); ar 
ſa diſcretion leur propoſera.Etelt treſconuenable oblerue, cit 
ordrepour plulicurs railons, : 
| pong. ifinquequandles enfans ſcront ve:112 £8 
ans de dilcretion & auront entendu que cet que leurs Pa- 
reins. & Mireines auront promis pour cux au Bapteline, 11 le 
pui'lent adbc cux melimes deleurproprebouche & de lour ; ro- 
pre con({-ntement,apertement deuat Ptgliſe, ratiher 3 confer- 
mcr, & auflt promcttre que moyennant la grace d: Dicu ulzſe 
vyculcnt de plus cn plas ciforcer, a fidelement cux mein» ob- 
lorucr 


Rr.u, 


E- 


_ 


on 


Le Cathechiſme 
ſeruer & $arder icelles choles, ainſi que par leur propre bouche 
& contclhionilzs'y ſont accordez . 

Secondement,dautant que Ja Confirmation eft mmiſtrce 
accux qui {ont baptilez, acclle fin que par 82 urs de mains 
& prieres,ilz puiſſent receuorr force, & detente alencontre de 
routes tentations de perhie, & des afſiulz du monde & ou Di- 
able,il ſt trez couenable, qu'clle ſoit admimiſtree quand les en- 
tans viennent aceſt age,auquel,cn =_ par la fragilite de eur 
propre chair,cn partiepar les alſaulz du monde S& du Diable , 
17 commencent eltre endanger de tomber cnmaintes Mamic- 
res depeche . » : 

| Tiercement,pourtant qu'il eſt conforme a Þyl age dc I'E- 
#liſedu temps pallc;ou 1lcſtoit oxdonne,que Ja Contwrmation 
{cron donneea ceux quieltoyent d'age partaict,afin quieſtans 
inſtru en la rehigion de Chniſt, appertement contc{latlentleur 
propretoy,G qu'1lz prot eltre obedicns ala volonte de 

Yieu.Eca tin quenul ne denſe,qu'aucun detriment VIenne aux 
entans,par ladilation de ow confirination:1l entendra pour ve 
I 54 i] eſt certain parla parolle de Dicu,que les enfans eſtans 

aptiieZ,0nt toutes Eos neccilagcs pour kur {aluatio,& ſont 
fans doubte ſauucz. 


Le 
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LE CATHECHIS 


me,ceſt a dire vne inſtruction,pour eſtre 
appriſe de chacun Enfant deuant quiil 
ſoit amene pour eſtre Conferme, 


Demande, 


Comment eſt Voſtre nom? 
Reſponce. 


N.ou.M. 

Demande. ; 

uwivousa donne ce hom?” 

clponce- : ; : 

Mes parreins & marreines a mon bapteſme 
auquel ie fus faict vn membre de Chriſt, Pen: 
fant de Dieu & heritier duroyaume des cieulx. 

Demande. ; 
Que feirent Voz patreins & marreines alors 
pour vous* 

Reſponce, 
Iz promiſrent & vouerent trois choſes en mon 


nom.Premier que 1e renonceroye le diable & 


toutes ſes ceuures & pompes,les vanitez de ce 


monde caduque & toutes les voluptez charnels 
les. Secondement,que ie croyroye tous les arti- 
cles de la toy chreſtienne. Et tiercement, que ie 
arderoysle ſaint vouloir & commandement 
e Dieu & cheminerois en icelle tous les jours 


de ma vie. 
Deurande, 


Ne penle tupas que tues tenu de croire , & de 
faire comme 1]z ont promis pour toy? 


Reſpounce, 
Rr.ii, Ouy 


Le Cathechiſme. 


Ouy vrayement, & par L'ayde de dieu ainſi le 
veulx ie.Etde bon cceur ie remercienoſtre pe- 
re celeſte,qu'il wappclle a ceſt eſtar de ſaluati- 
on , par Teſus Chriſt noſtre ſaulueur.Et ie prie 
Dieu me donner ſa grace , que ie Puiſſe cont 
nuer c11icelle juſques ala tin yen a vies | 
Demande. 
Reciteles articles de ta creance, 
Reſponce, 
le croy en Dieule pere tout puiſſant , fadteut 


du ciel &dela terre,& en leſus Chriſt ſon filz 
vnique,noſtre ſeigneur , qui fut conceu par le 
ſainct eſprit, nay dela vierge Marie . Souffrit 
ſoubz Ponce Pilate,fut crucifie,mort & enſeues 
ly.il deſcendit aux enfers,Le tiers jour i] reſſuſ- 
cita des mortz,il monta aux cieulx, & fied a Ja 
dextre de Dieu le pere tout puiſſant,dela vien- 
dra il jugerles vifz & les mortz.Ie croy auſaict 
eſprit . La ſaincte egliſe vniuerſelle.La commu 
nion des ſaindtz.La remiſhon des pechez. La 
reſurrection dela chair. La vie eternelle . Ainſt 
ſoit il. 
| Demande, 

Queentens tu ſommairement en ces atticles de 
ta creance!/ | 

Reſponce. 

Premier,”apprens a croire eh Dieule pere, le- 
quel m'a cree & toutle monde , Secondement, 
en dieulefilz,lequel na rachete & toutle gen- 
res humain . Tiercement, en Dieu le ſainct ef- 
prit 


e Carhe . 
pritleque] n'a ſanctifie, & tout le peuple eſley 
de Dieu- 


D-mande, 
Vous difie= que voz parreins & mEXteines 


promirent pour vous , que vous garderiez les 
commandemens de Dieu. Dictes moy combi: 
enily en ya. 
Reſponce, 
Dix. ? 
Demande. 
Quelz font ilzf 

Reſponce, 
Tu rauras pas Þautre Dieu que moy. Tu ne 
te feras image taillee,ne ſimilitude de quelque 
choſe qui ſoit la fus au ciel ne ca bas en terre, 
n'es eaues deſſoubz la terre. Tune t'enclinerag 
4 icelles ny les honoreras. Tune predras point 
le nom de ton Scigneur dieu en vain. A ye ſou- 
ucnance de Cndtfer le ronr du Sabbat. Hono- 
re ton pere & ta mere. Tu rocciras pot . Tu 
ne commettras point paillardiſe. Tu ne deſro- 
beras point . Tu ne porteras pas fau!x teſmoi- 
pnage contre ton prochain, Tu ne conuoyteras 
pas la femme de ton prochain,ne fon ſeruiteur, 
he ſa ſeruante,ne ſon boeut ne fon alne, Waucy: 


ne choſe qui ſoit ſhenne, 
| Yemande, 
Qurentens tu ſommairement par ces comman 
demens. 
Relponce, 


I's 


=" 


# 
* 


Ty apprens deux choſes , Mon deuoir ehuers 
Dieu,& mon deuoir enuers mon voilin. _. 
Demande. 
Queſt ce a dire ton deuoir enuers Dieu? ' 
Reſponce, 
Mon deuoir enuers Dieu eſt de croyre en luy: 


Dele craindre,& de Paymer de tout mon cur, 


. de tout mon courage,de toute mon ame, & de 


toute ma force:De Thonorer , De luy rendre 

races, De mettre tout mon elſpoiren uy, de 
Wnacr : D'honorer ſon S. nom & ſa = 
le,&le ſeruir fidelement tous les iours de ma 


VIC, 
Demande. 


 Qureeſt ce a dire ton deuoir enuers ton pro- 


chain? 
Reſponce 
Mon deuorr enuers mon prochain eſt : de Vay- 


mer comme moymeſme , & de faire a vn cha- 
cun comme le voudroye qu'ilz me feiſſent, De 
aymer,honorer & ſecourir mes pere & mere, 
D'honorer & obeir au Roy &a ſes miniſtres. 
De me ſubmettre a tous mes gouuerneurs , & 
Seigneurs vicaires & maiſtres, De me mainte- 
nir bumblement & reueremment a tous mes 
ſuperieurs,De ne naurer perſonne par parolle 
ne par faict, D'eſtre iuſte & veritable en toutes 
mes negoces.[ene porter aucune malice. De 
garder mes mains dedefroberie & larroncin,& 
ma langue de mal parler menſonges & _ 
cs 


LeC atbechiſme 


| les. De garder mon corps en attemperance, for 
briete & chaſtete . Dene conuoiter , ne defirer 
les biens d'autruy,mais apprendre & trauailler 
ſincerement 2 gaigner ma propre vie , defaire 
mon deuoir en leſtat de la vie auquel 11 plaira a 
Dieu de nrappeller. 

| _ Demande. _. 
Mon bon filz , ſaches que tu nes pas puiſſant 
de faire ces choſes de toymeſme , ne cheminer 
enſes commandemens de dieu & le ſeruir, ſans 
ſa grace ſpecialle , laquelle te fault apprendre 
en tout temps , de la demander par deuote pri- 
ere. Parquoy laiſſe moy ouyr,ſi tu peux dire la 
priere de noſtre Seigneur, 


\{. Re _ 
Noſtre pere qui es es cieulx, ſanCtifie ſoit ton 


nom. Ton royaulme aduienne. Ta volonte 
ſoit faicte en la terre come au ciel , donne noug 
auiourdhuy noſtre pain quotidien, Et nous 
pardonnenoz offenſes,comme nous pardons» 
nons a ceux qui nous offenſent.Et ne nous in- 
duis point en tentation , mais deliure nous de 
mal. Amen. 
Demande, 
Que deſire tu de Dicu en ceſte pricre! 


Reſponre, | 
Tedeſire mon Seigheur Dieu noſtre pere ce- 


leſte,lequel eſtle doneur de toute bonte,de me 
enuoyer ſa grace, & a tout peuple,que nous le 
puiſſions honorer,ſeruir & obeir , comme nous 

; Ss.l, lommes 


MF emer - 
_ "y 


Confirmation. » 


ſomes tenus de faire. Et ie prie Diev, qu'il nous 
vucille euoier toutes chats quiſotde neceſſite, 
tant pour noz ames,que pour noz corps, & qu'il 
nous vueille eſtre miſericordieux,& pardonner 
noz pechez. Er qu'il luy plaiſe nous ſauuer 8 
d fendre en tous —_— ſpintuelz & corpoe 
relz:Et qu] nous vueille garder de tous pes 
chez. Et de noftre ennemy morte] & de mort: 
eternelle.Et cereſpere qu'il fera de ſa prace & 
banre par noſtre Seigneur Ieſu Chriſt,Et pour 
tant dis ie Amen. Ainfli foitil, 


Auſk caſt que 1:s enfans pourrom dire enleur Jangue 
maternelle les artcl:» dela toy , Poraiſon Domuncase 
loles drx commande:ne:1<:& auilt {cauront reſpondre 
aux queitios de ce brief Cache htme,felon que I'Euct> 

ue (ou celav qui ſera ordonne ) leur propotera par ſa 
BE 1z ſcrontameneza TEnclque,par I'vn 
de leurs parrenns ou tHarreines, tin que chacun cat ang 
puille auorr reſmoign.ige de {a Confirmation. 


Frl'Eueſqueles confermera c11 celte maniere, 


C onfirmation. 


Noſtre ayde ſoit au nom du Seignenr ; 

| Refponce 
Qui a faidtle Ciel & la terre. 

Le Mlimltre, | 

Beneit ſoit le nom du Seigneur. 

| Refponce. 
Des ceſte heure a touſiours mais. 
E: Le Miniſtre. 


Confirmation. 


Seignenr exaucenoſtrepriere, 
Reſponce. 


Er que noſtre clameur viennea toy. 
| Prions. 
D Teu eterne | & tout puiſſat,auquel il a pleu 
regenerer ceux cy les tiens ſeruans, par 
leaue & le ſainct Efprit:& leuras d6ne remifli6 
de tous leurs-pechez:fortitie les, nous te ſuppli 
ons (O Seigneur)de ton ſainct Eſprit le conſos- 
lateur, & iournellement augmente en euxa 
multitude de tes dons de grace: Feſprit de ſapi: 
ence &d'intelligence,eſprit de conſeil & de tor 
ce,['eſprit de ſcience & de vraye piete,& les rem 
plis ( ” Seigneur)de leſprit de ta ſaincte crain 
te. Amen. I 


Adamcltucſque mettraſa main ſus chacun enfant 
part1cuiterement d:[ant, 


Defens O Seign-ur ceſt enfar par ta grace celes 
ſte,a fin qu'il puiſſe continuer tien , a touſtours 
mais, & iournel[ement de plus en plus croiſtre 
en ton ſaintt Eſprit, 1uſques 4 ce qu'il paruiene 
auroyaumeeternel. Amen, 
Adonc IEuelque dira. 
rions.. 
TD Leu tout puiſſat, qui no? as faictz,tat pour 
vouloir, que pour faire les choſes qui ſont 
bonnes & acceptables a ta maieſte: nous te fai» 
ſonsnoz humbles ſupplications pour ces enz 
fans,ſur le{quelz(ſuiuat Vexemple de tes S. Aa 
S5.ij. poltres 


Le Cathechiſme 


poſtres)nous auss mis noz mains ponr les cer- 
titier par ceſigne deta faueur & gracieuſe bon 
te enuers eux,nous te fuppliss que ta main pa- 
ternelle ſoit touſiours ſur eux,ton ſaint Efprit 
ſoit touſtours auec eux, &les induiz tellement 
en [intelligece & obediece de ta parolle , qu'a 
la fm ilz puiſſent obtenir vie etemnelle : par le- 
ſus Chriſt noſtre Seigneur, leqnel auec toy & 
le ſain Eſprit, vit &regne vn Dieu es ſiecles 
ſans fin. Amen. 
Adonc PEueſque beniftrales enfans, difant ainſi 
La benediction du Dieu tour puiſſant, le 
Pere,le Filz, & le ſain Eſprit ſoit ſus vous , & 
demeure auec vuus a1iamais ſans fin. Amen. 


#1 y 

Le Cure d'vne chacuneparoiſle, ou quelque autre par 
huy depute,tous kes dimanches & 10urs de teltes , vne 
ecmichearc deuant les pricres du matm,examinera & 
inſtruira diligemment, en certame partie dece Cathe- 
chifineenPtghle public, tous les cntans de la paroiſle 
2 luy cnuoyez,unſ{1quele temps t'y adonnera,o come 
il peaſeracſtre conuenable. : 
Er tous les Peres & Meres, maiſtres & dames cnuoyrot 
leurs enfans , ſcruiteurs & apprentiz(qu1 11ont ENCoTes 
aorins leur Cathechiuling)aPcghte au temps ordonne,& 
le. feront obediemment oyr , & eltre 11{t1z par le 
Cure,uuſques a ce quitlz aver apprins tout cequn eſt or- 
domiecſtre ——_— pour leur mitrucion. Et toutes 
fovs & quantes þ vnnane mh {1211ficra que les entans 
ſont amenez denantluy a quelque leu c nuenable 
pour l-1r Confirmation ? adouc les cure de chacune 
pavorſeporteront ou entoveront en efcrit les noms 
des enf.ns delenrs paronles, qui penuet dneles artiddes 
de leur foy,lVorarton Dome, ks dx Comman- 

| demcens 


Fa 
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demens, Erauſlt rous ceux qui ſcauent reſpondre awe 


auges queftions contenues en ce Cathechiſme.Er nul 
ne ſeraadmis ala Sainte Communio: wuſques a ce que 
x puiſſedice k Cathechiſme & ſoirconterme. 


La forme deſolenniſer 
le Mariage. 


Premierement il faut , queles bans ſoientprocalmez 
tos dunenches tout de {uite,ou tours de fette,a Pheure 
du fcruiceye peuple cſtant preſent, a la maniere accou- 
{tumce. : 
Er (i les perſonnes qui veulent eftre marices, demeurent 
cn diuerles parroitles, il faur gram les Bans aux 
deux parroilles, & le Curede Þ vne des paroiſles ne {0- 
lkenailera point le mariage eatreeux, {'11 neft certific, 
ucles bans ont ſte proclame? trois fois par leCurede 
Fautreparroitle, 
Au tour ordonne pour folenmſfer le mariage,les perſon 
n:5 quz dowent eltre marices , viendront en la nf de 
Feglite auce leurs amys & vorſins;Et lalepreſtredira 
aplll. 


Hers amys.nous ſommes icy aſſem 
blezaunoem de Dicu, & enla lace 
{de la congregation,pour ioindre en 
\|ſemble fk home & ceſte femme,en 
-ſainct eſtat de Mariage, Iequel eſt 


vn eſtat honorable , inſtitue de Dieu en Para- 
dis,du temps de I'innocence de Thome, nous 
ſigniftant Tvnion miſtique,qui eſt entre Chriſt 
& (on Egliſe: Lequel ſaincteſtat, Chriit a or- 
donne & approue, de fa preſence & premier mi 


OS.ilj., Trac 


Dumariave.- 

racle,quiil fiſt en Cana de Calilee, & eſtcomi:z 
de de {aint Paul, qu'il foit honorable: entre 
tous homes: Et pourtantilne doit eſtre entre- 
pris, legierement & ſans aduis, pour fatisfaire 
aux delirs de lachair,com me lcs beſtes brutes, 
quin'ont point d'entendement, mais reuerem- 
ment,di{ſcretement, ſobreinent, & en la crainte 
de Dieu,conſiderant deuementles caules,pour 
quoy le Mariagea efte ordonne.LUvneaeſte , la 
+ onmEy des enfans,pour eſtre coduis & ef- 
euez en [a crainte du Seigneur, & en la louage 
de Dieu. Secondement,il a eſte ordonne , pour 
remedea Fencontre de peche,& pour euiter for 
nication ,a celle fin que ceux qui n'ont le don 
de continence, ſe puiſſent marier, & ſe garder 
purs membres du corps de Chriſt. Tiercemet, 
pour la mutuelle ſociete, ayde & confort, que 
vn penſe auoir de lautre,tat en proſperite que 
en aduerlite,auquel ſainct eſtat, ces deux pers 
ſonnes preſentes ſont maintenant venuespour 
y eſtre 1oinctes :Pourtat ſi aucun peut moſtrer 
quelque iuſte cauſe , pourquoy ilzne puiſſent 
eltre iointz legitemement enſemble, qu'il die 
maintenant , ou qu'il demeure doreſnauant en 

ſa paix. 

bt auſſi parlant aux perſonnes qui ſcront maricz, 
Ira. 

Te vous requiers & yo? encharge (ainl! que 
vous voulez reſpondre au iour du iugement ge 


neral 


Du Mariage. 
neral, auquel les ſecretz des coeurs ſeront ou- 
uers) queſt Pvn Jentre vous cognoit quelque 
empeſchement,parqufoy vous ne puiſſiez eſtre 
aſſemblezlegitimetnent en mariage, que vous 
le confeſſicz. Car ſoyezaſleure que tous ceux 
ui ſont aſſemblez autrement que la parolle de 
Dieu r'approuue, ne ſont iointz enſemble de 
Dieu,ne leur mariage neſt point legitime, 
Auquel jour de mariage,h quelqu'yn allegue& declare 
aucun cimpelchemet,parquoy ilz ne puilſent cſtre allem 
bl-z en mariage par la loy de Dicu,ou ſclon les lovx de 
cc Royaume, & veut reſpondre aucc {uftifante ſcurete, 
aux parties,ou mettte caution la pleine valcur de tel es 
charges,que les perſonnes a marter ſoubſtiennent pour 
prouuer les allegations; Adone 1] faut ditferer Ja lolen- 
niſation iuſqu'a ce que la verite ſoit examince Et (i 
nul empeſchcment welt allcgue, adonc le cure daraa 


» 


10MNe, 


N Veux tu auoir ceſte femme pour ta feme 
aclſpoulee,pour viure enſemblc,felon Por: 
donnance de Dieu, en ſaint eſtat de mariage? 
La veux tu aymer,la coforter, honorer,& la gar 
der,en maladie &en fante { Et renoncant a tou 
te autre,te tenir ſculeinentaelle, tant & ft lon- 


guement que vous viurez tous deux, 
Uhom: relpondras 
Tele veux, 


Puis lepreltre dira ala femme. 
eux tuauoir celt home , peut ton ma 
Aly eſpouſe,pour viure enſcmbie, ſfelo I'or 
done 


In Ty 


Du Marie. 


donnance de Dieu, en faint eſtat de maria- 
ge!Luy veuxtu obeir & le ſeruir, aymer, hono- 
rer & garder,en maladie:& ſante. Errenoncant 
cout autre tetenir ſeulement a luy ſi longuemet 
que vous viurez tous deux, 
Latemmereſpondra. 

leleveysx, | 

_©Þ@.... 1... Pyisleminiſttedira. | ; 

Qui donne ceſte femme,pour eſtre marice 
a ceſt home, 


Erle miniſtre receuant ha femine des mains de ſon pere, 
ou de fes amys:fera prendre Ia femme aVhommie , par 
Ia main droite,% ainſt donner la foy I'va a lautre, Pho- 
me preimierement dilant, | 


IeN.te prens pour ma femme eſpouſee, pour 
Cauoir & tenir d'oreſnauant, pour meillewre, 
pour pire,pour plus ryche.pour plus poure, en 
maladie & en ſante, pour Yaymer & up or- 
ter, iuſqu'ace que la mort nous departe, is la 
ſaintte ordonnance de Dieu, & pour ceiete 
donne ma foy. 


Adonc 1lz ſepareront leurs mains. & la femme dere- 
chct prenant Phomme par la main drone,dira, 


Ie te prens toy N . pour eftre mon 
mary eſpouſe,pour tauoir & garder deſormais, 


- pour meilſeur,pour pire, pour plus ryche, pour 


plus poure,en maladie,en ſante , germ raymer, 


pour te cherir, & pour t obeir, iuſqu'a ce que la 


mort nous depatte, ſelon la S, ordonnance de 


Dieu:Et pour ce ie te donne ma foy. 
Puis 


Du Mariage. 


Puisder echet ilz ſepareront leurs mains & Phomme 
donnera a la femme vn anneav, le mettant ſur le liure 
aucc le droit du cure,comme de couſtume . Erle pre- 
{treprenant Panncau ,le donneraa Phomme , pourle 
mettreau quatrieſme doigt de la mam ſeneſtre de la 
femme. EtPhomeenſeigne parle preſtre dira. 


De ceſt Anneau re teſpouſe: de mon col te 
fay honneur, & de tous mes biens mondains 
ic te doue: Aunom du Pere,& du Filz, & du 
ſaint Eſprit. Amen. 


Adonc Vhome laiſſant Tanneau au quatrieſine doigt 
d-lamainleueltre de latemmelle preſtre dira, 


Prions. 

4] Dieu eternel,createur & conſerua 
teur de tout le genre humain,cola- 
|teurde toutegrace ſpirituelle, auz 
tz teurdevieeternelle: enuoye ta bes 
nediction ſus ceux cy les tiens ſeruiteurs, ceſte 
home & ceſte femme, Jeſ{quelz nous beneiſſons 
aton non, a fin que comme [aac & Rebecca, 
ont velcu f1Jelement enſemble: pareillement 
ceux cy puiſſent ſeureinent accomplir , & gar= 
der lapromeſſe & conuenance faicte entre cux, 
dont ceſt :11ne-1 donne & recen,cſt ſigne & ple 
ge:&qu'1lz puuſſent touſtours demourer enſen 
le en par{ai&t 1mour & paix, & viure ſeclon ta 

loy,par Teſus Chrilt noſtre Seigneur. Amen. 
Adonc lepreſtrc1omdra leurs mains dr nes enſemble 

& ca. 

Ceque Dicu a conioinct, queThome nele 


ſepare point. 
Adouclc miuuſtre dura au peuple. ; 
£,1- Comzs 
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nOmme ainſi ſoit que N, & N, ayent 
coſenty enſemble, en ſaint mariage, 
fi& Payent teſmoigne deuant Dieu & 
ERa=dceſte aſſcblee, & a ce ayent donne & 
promis leur foy , Pon a Pautre, & pareillement 
ayent iceluy declare, par la deliurance & recep- 
tion de Panneau & conionction des mains : % 

ronoce qu'ilz ſont Phome & la femme enfem- 
ble,Au nom du Pere,& du Filz,& du S.FEfprit, 


Amen. 
Etle Minilſtre adiouſtera ceſte benediRion. 


==zz1culce Pere, DiculeFilz, Dicule S. 
($46 $ Eſprit,vous beneiſſe,preſerue & gar- 

ty i1/de:la miſericorde du Seigpneur auec 
is L224 If faueur, ſoit eſtendue ſurvous , & 
tellemet vous remplifle de toute ſpirituelle be- 
nedictio & grace,que vous puiſſiez en telle ſor 
te viure en ceſte vie,qu'a laducnir vous puifſhez 


auoir vie eternelle. Amen. 
Adonc les Miniſtres & clercs allanta la table du Sei- 
gneur,diront ou chanteront cepſalme lumant,en langue 
maternelle, E 


Tenheureux eſt quiconque craint le 
Z|Seigneur,& chemine en ſes voyes, 
| Car tu mangeras le labcur de tes 
mains:tu ſeras bienheureux,& bien 
te ſera, 

Ta femme ſera comme vne vigne fructueuſe 
es coſtez de ta mailon:tes enfans ſeront come 
plantes d'oliues alenuiron deta table. 


Voicy 


Du Mariaze. 


Voicy , ainſi ſera Phome benei@t, qui craintle 
Seigneur, 

Ainſi de Zion te benirale Seigneur,& verras 
le bien de Teruſalem tous les iours de ta vie. 

Et verras les enfans de tes enfans,& la paix en 
Iſrael. 
Cloire ſoit au Pere. &c. 
Ainſi queelle eſtoit. &c. 


Ouce Palme ſuiuanr, 
Deus miſercatur. Pal Ixvi1. 


Tr” ait pitie denous, & nous benie, qu'il 
face reluire ſa face ſur nous. 
DR FA fin que ta voye ſoit cogneue en [ater- 
re, & ton laluten toutes gens, 

O Dieu,queles peuples te louent, que tous 
les peuples te louent. 

Les nations ſoyent en lieſſe,& s'eſtouyſſent 
pour ce que tu iugesles peuples en equite, & 
que tu adreſſes les nations en la terre. 

O Dieu,queles peuples te louent,que tous 
les peuples te louent. 

Quela terre produiſe ſon germe:Dieu qui 
eſt noitre Dieu nous benie. 

Dieunous benie,& que tous les fins de la 
terre Paycnten ctainte, 

Ciloire foit au Pere. &c, 

Ainſi quelle eſtoit. &c. 


Le pfalme finyv, & Vhome & la fernme agenouillez de- 

- ua ]atabledu Seizncur, lo prettce cltant debout ala 
ditc table,& tournant latace vers cux dra. | 

| Tt.it. Se1- 
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Seigneur aye mcrey de nous. 
Reſponce. 


Chriſt aye mercy de nous. 
Le Nlmniſtre. 


Seigneuraye mercy de nous. 
Neftre Pere qui es es Cierx.&c, 
Ft ne nous induiz point en tcntation. 
Reſponce, 
Mais deliure nous du ma!: Amcn. 
L e Shinittre. 
O Scigneur ſawue ton ſeruiteur,& ta ſervante. 
Reſponce. | 
Lcſjuel= ont misleur eff erance cn toy. 
Ie Miniſtre. 
O Scigne ur enuoye leur ayde de ton lieu fait. 
Reſponce. 
Et les deſens a touſiours mais, 
Le Niniſtre 


Soye leur vne tour de ſortreſle. 
| Reſponce. 
Alencontre de leur ennemy. 

Le Miniſtre, 
O Seigneur entens a noz Prieres. 

Reſponce. 
Et fay quenoſtre clameur paruienne a toy. | 

Le Miniſtre, | 
Dieu d' Abraham, Dieu d'Ifaac,Dieu de 
Tacob, beneis ceux cy les tiens ſeruans, & 
ſemela ſemence de vie eternelle en leur 
penſee, a fin qu'ilz puiſſent accomplir toutce 
qu'vtilement i] apprendront en ta ſaincte pa- 
rolle.Regarde O Seigneur,du ciel _— 
eule- | 


roy 7, 
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euſement ſur eux,& les beneis. Et comme tu as 
enuoye ta benediction ſus Abraham & Sara 
pour leur grad foulas & confort: ainſi te plaiſe, 
enuoyer ta benediction ſur tes ſerniteurs icy 
prefens,a fin quobeiſſant a ton vouloir,& eſtat 
couſtours en ſauuete ſoubz ta protection ,ilz 
puiſſent perſeuereren ton amouriuſqu'a la fin 
deleur vie,parIeſus Chriſt noſtre Seigneur. 


Amen. 


Ceſte oraiſon ſuiuanteſera obmile, quand la femme a 
pallc le tetnps de pouuoir enfanter . 


'@, Seigneur milericordieux & pere celeſte, 
\_/parle don gracieux duquel,le genre huz 
mainelt augnrente:nous te lupplions aſliſter 2 
ces perfones par ta benedictio, a fin qu'i]z puif 
ſent eſtre fructueux en procreation d'enfans, 
& auſli viure enſemble ſi lJonguement en bon 
amour & honeſtete,qu'1]z puiſſent veoirles en 
fans deleurs enfans, iuſqu'ala tierce & quarte 
generation a ta louange & honneur : par Ieſus 
Chriſt noſtre Seigneur. Amen. 
Dieu,quipar ton puiſſant pouuoir as fait 
toutes choſes de rie, quiauſli apres autres 
choſes miſes en ordre as ordonne , que dePhoz- 
me (cree a ta propre image & {emblace) la teme 
rendroit ſon commencement, &les liant cnz 
{cble as enſeione , que iamaisne leroient legitt= 
mement departiz,ceux que fu as faictz vn par 
mariage: O Scigneur qui as conſacre leſtat de 
Tt.11, mart 
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mariage,a tel & ſt excellet miſtere,qu'en iceJuy 
eſt ſignifie & reprelente le mariage fpirituel, 8 
Punion entre Chriſt & ſon Egliſe:Regarde tref 
miſericordieux, fur ceux cy tes ſeruiteurs, a tin 
que ceſt home puiſſe aymer la teme,ta parolle, 
comme Chriſt a ayme ſon elpoule I'Egliſe, & 
eſt abandonne ſoymelme pour elle, Paymant 
& Peſtimant comme ſa propre chair: Etauſli 
que ceſte femme puiſle eſtre gracieuſe & amia- 
ble a ſon mary,come Rachel.& pareillemet Re- 
becca,fidele & obediente comme ſara, & en tou 
te quiete,ſobriete & paix,foit imitatrice des b6- 
nes & ſainctes tnatrones, O Seigneur beneis 
les tous deux, & leur fay heritcr ton Royaume 
eternel,par Teſus Chriſt noſtre Seigneur, Ame 
Adonc lepreſtre dira. | 
Teu tout puiſſant , qui au commencement 
a cree noz premiers parens Adam & Eue, 
& les alactitiez & 1ointz enſemble en mariage: 
Elpande ſur vous,les richeſſes de ſa grace, vous 
ſanctitie & vous beneifle,a fin que vo? Iuy puiſ- 
fiez plaire,tant du corps que de Vame , & viure 
enſemble en ſaindt amour, iuſqu'a ia fin de voz 


ſtre vie. Amen. = 

Adonc commencera la Communion , Frapres I'Fuan- 
ene ſera fait vn ſermon, auquel ordinarreinent ( tou- 

Se . 
tesfo1s & quantes qui1l y aura mariage ) Fottice de 
Phome & dela tine era declare,fclonla Hamete FEtcrh- 
rurc,ou $1Iny a ſermon le Mimitre lira ce qui $'enſuit, | 
\ JF Ous qui eſtes mariez,ou qui auez intent! 
cn deprendrele ſainct eftat de mariage: 


Flcou- 
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Eſcoutez que dit la ſainct eſcriture,quit au de- 
uoir des mariz enuers leurs femmes.,& des fem 
mes a leurs mariz. | 

Sainct Paul en ſon Epiſtre aux Epheſiens 
v.chapitre donne ce commandemet a tous hoz 
mes mariez. 

Vous mariz aymez voz femmes comme 
Chriſt aayme VEgliſe, & eſt abandonne ſoy- 
meſme pour elle,a tin qu'il Ia ſanctifiaſtla net- 
toyant au Jauement d'eaue par la parolle, a fin 
qu'il ſela conſtituaſt Egliſe '\glorieuſe, wayant 
tache ou ride,ou aucune telle choſe:mais qu'el- 
le fuſt ſaincte & ſans reprehenſion. Ainſ! les 
mariz dojuent aymer leurs femmes come leurs 
corps meſmes.(Qui ayme ſa femmeil ayme ſo 
melſme: Certes perſonne wWeut onc en hayne pA 
chair:mais la nourrit & entretient,comme auſli 
faict le Seigneur PEgliſe . Car tous ſomes me: 
bres de ſon corps,de ſa chair,& de fes os. Pour- 
cela Phome delaifſſera pere & mere, & $adioin- 
dra a ſa femme,& deux ſeront vne chair. Ce ſe- 
cret eſt grand,voire,dy ie cn'Chriſt,& en PFgli- 
_ fe.Partat vous auſſi faites qu'vn chacun en fon 
endroit,ayme ſa femme comme ſoymeline. 

Pareillementle meſme S. Paul ( eſcriuant 
aux Colloſtens)parle ainſi a tous ceux qui ſont 
mariez. Vous mariz aymez voz femmes, &ne 
ſoyez point amers enuers elles. 

Eſcoutez auſſi ceque ſaint Pierre bh 

re 
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Du Mariage. 
ſtrede Chriſt (lequel eſtoit luymeſme home 


marie)dita tous ceuxqui ſont marie=:vous ho- 
mes,ſoyez habitans auec voz femmes, ſelon la 
{cience,portans honneur a la femme , come au 
vaiſſeau plus fragile, & comme enſemble heri- 
tiers de la grace de vie,z fin que voz oraiſons 
ne loyent empelchees. 


Juſqzes icy vous auez oy le deuoir des maris enuers 
leurs f-:1nmes. | ; 
M.untenant iemblablement vous femmes,eſcoutez & 
entendez voltre deuoir,enuers voz marizzalnſi qu'ilcſt 
plameiwent expolcen Ja Sainte elcriture, 


Saint Paul ,en la deſſus nommee Epiſtre 
aux Epheſiens,vous enſeigne ainſ1:Vous femz 
mes ſoyez ſubiettes a voz mariz , comme anoz 
{tre Seigneur : Carle mary eſt chef., ainſi que 
Chriſt eſt chefde1FEgliſe, & pareillemet eſt le 
ſauueur de ſon corps: Comme donc TEgliſe eſt 
ſubiette a Chriſt. ſemblablement auſl1 £ fem- 
mes le ſoyent aleurs mariz en toutes choſes. 
Et de echefil dit,la femme honore fon mary, 
Et en ſon Epiſtre au Colloſſiens S. Paul vous 
done ceſte briefue leſſon: Vous femmes ſoyez 
ſubiettes a voz mariz, ainſi qu'il appartient ſe- 
lon le Seigneur , 

Saindct Pierre auſhi vous inſtruit fort bien, 
diſant ainſi. Vous femes, ſoyez ſubiettes a voz 
mariz,a fin que ceux auſſiquine croient point 
ala carolicing ent gaignez ſans parolle, parla 
conuerſation des femmes, en coliderant voltre 

== 
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V ifitation des malades, 


chaſte conuerſation, eſtant auec ctainte*, Del 
quelles] ornementne ſoit point au dehors,par 
tortillement de cheueux,ou;parure d'or,ou par 
accouſtrement d'habitz:mais:Phome du coeur 
ui eſt cache , ſoit ſans corruption, & deſprit 
| oa & paiſible, ce qui eſt de grand pris deuat 
Dieu:Car auſh. ainſi iadis.les Pinto femmes 
eſperantes en Dieu,sornoient,eſtans ſubiettes 
a leurs propres mariz. Comme Sara obeifſſoit 
a Abraham/ihondiene Seigneur: de laquelle 
vous eſtes filles en bien faiſant,& en ne crai: 


gnant pou aucuneſpouantement. 


cs noueaux mariez(ce iourde leur marlage) dojucnt 
receuorrJa.Sainfte.Communion, 


Lordre pour la viſitation 
desmalades. 


Le preſtreentrantenla maiſon du malade,dira. 
Paix ſoit en ceſte maiſon,& a tous ceux qui 
habirent en icelle. 
Quand il viendra en la preſence du malade,il dira,eſtant 
a genouille 
'S Seigneur ne remembre pointnoz iniqui= 
rez,ne lez iniquitez de noz Þeres:pardon- 
ne nous © Seigneur,pardonne a ton,peuple, le 
quel tu as rachete de ton treſprecieux!ſang, 8 
ne {oye courrouce contre nous perpetuellemet. 
Seſgneuraye mercy de nous . 
..:rift aye mercy de nous. 
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Seigneur aye mercy de nous. 
Noſtre Pere-quies es Cieux. &c. 
Ecne nous induis pointen'tentafion. 
- - Reſponce, 
Mais dehtiure nous du mal. Amen. 
O Seigueur ſauue ton leruiteur, 
 Reſponce, * 
Lequel.a mis ſon efperance en toy.” 
 : LeMiniſtre, - - 
Enuoye luy ſecours de ton faindt lieu: 
Reſponce, 
Etle vueille touſhours defendre puiſſamment, 
LeMiniſte. 
Que lediable nayt nul auantage ſur luy, 
Reſponce. | 
Et que le meſ chane ne Sapproche pour le 
ne, 
Le Miniſtre, 
Soye luy O Seigneur vne tourde fortreſle: 
ONC 


© | 
Au deuant Jr face de ſon ennemy. 
Le Miniſtre. 
Seigneur entens a noſtre priere. 
Reſponce. 
Erquenoſtre clameur paruienne a toy. 
LeNlaniſtre. : 
Seigneur regarde du Ciel icy bas,garde, 
viſite,& releye ceſtuy tien ſeruant:Regar 
de ſur luy des yeux de ta ad: 4 
donne luy confort & ſeure confianceen toy,de- 
fens le du danger .deTennemy : Et le garde en 
pelr- 
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perpetuelle paix & ſauuete,parIeſus Chriſt no 
ſtre Seigneur. Amen. - 
Scoute nous Dieu & ſauueur tout puiſlar, 
& tres miſericordieux:Eſtanston accouſtu- 
mee bonte a ton ſeruiteur, lequel eſt greue de 
maladie:viſite le , O Seigneur , ainſi que tu feis 
la meredela femme de | mg leſeruiteur du 
Centenier,auſh viſite & reſtaure ceſte perſone 
malade, a ſa premiere ſante({i ceſt ton plaiſir 
& volonte)ou luy donne grace,de prendre telle 
met ta viſitation,qu'apres la fm de ceſte vie pe- 
nible, il puiſſe demourer auec toy, en vie eter- 
nelle, Amen, | 
Adoncle Miniſtre exhortera le malade fclon ceſtefor- 
me,ou autreſcinblable. ER 
Her amy,entendez quele Dieu tout pui(- 
ſant,eſt le Dieu de vie & de mort, & toutes 
choles ſonta luy, comme ieuneſle, force, ſante, 
eage,foybleſſe & maladie; Parquoy quelcoque 
ſoit voſtre maladie,copnoifez treſlerrainl 
que Ceſt viſitation de Dieu'. Etpour quelque 
cauſe que vous ſoit enuoyee ceſte maladie: ſoit 
pour eſprouuer & examiner voltre patience, 
mow Vexemple des autres, &a fin quevoſtre 
oy pmiſe eſtre trouuce au our du Seigneur, 
louable,plorieuſe & honorable, a Paugmenta- 
tionde glare, & deternelle felicite : Ou bien 
qu'elle vous ſoit enuoyee pour amender & cor- 
riger envous,tout cequioffenſe les yeux de no 
2 Vv.ij, ftre 


Viſitation desmalades. 


Apſtre pere celeſte : entendez pour certain, 
que ſivous vous repentez veritablement de 
voz pechez & portez patiemment voſtre 
maladie, eſperanten la miſericorde de Dicu, 
our Pamour & faueur de ſon cher filz Teſus 
Chriſt , & Iuy rendant humbbes oraces, pour 
ſa paternelle viſitation , vous ſubmettant du 
rout a ſon Sainct vouloir: elle tournera a vo- 
ſtre profit , & vous aydera a adreſſer au droit 

ſentier qui conduita la vie eternelle, 
Ste malade eſt fort debile,le Cure pourra fairefin a ceſt 


endroit. 
Parquoy prenez en bonne part & de bon 
pre le chaſtimentdu Seigneur, Car celuy que 
e Seigneur ayme,il le chaſtie,voire(comme dit 
Sainct Paul)il flagelle chacun enfant qu'!! re- 
coit. Sivous endurez chaſtiment, il ſe preſente 
ſoymeſme a vous,comme a ſes propres enfans. 
Qui eft le filz qui reſt chaſtiede ſon pere, Que 
{1 vous eſtes ſubiedtz a correction(delaquelle 
tous vrays enfans ſont participans ) vous eſtes 
baſtars & non enfans veu donc,que quand noz 
Peres charnelz nous corrigent nous leur obeiſ- 
ſons reuerement,nedenons nous pas plus toſt 
obeir maintenata noſtre pere ſpirituel, & viure 
ain{1t'Et iceux pour peu de temps nous chaſti- 
ent, felon leur propre plaifir: mais i] nous cha- 
ſtie pournoſtre profit a celle fin qu'il no? puiſſe 
faire participans'de fa fainctete, Ces parolles 
mon 
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'mon bon frere,ſont les parolles de Diem; &re- 


citees en la ſaind&te Eſcriture pour noſtre ſoulas 
& inſtruction,a fin que nous puiſſions patiem- 
ment & auecaction de graces,porter ]a correcti 
on denoſtre pere celeſte toutesfoys & quates 
= par aucune maniere adueritte, il plaira a 
a cracieuſe bonte nous viſiter . Et welt icy nul 
plus grand confort a Ia perſonne chreſtienne , 
que F eſtre fait ſemblable a Chriſt, par ſouffra- 
ce patiente d'aduerſitez,troubles,& maladies. 
Carluy meſme reſt venu &eſiouyr mais en pre 
mier lieu, il a ſouffert peine : il weſt entre en ſa 
gloire,deuant qu'auoir eſte Crucifie, Auſſ1 ve- 
xitablement noſtre chemin a la ioyeeternelle, 
Ceſt, ſouffrir icy auec Chriſt, & noſtre huys 
pour entrer en vie eternelle : Ceſt ioyeuſement 
mourir auec Chriſt , a fin que nous puiſſions 
reſſuſciter de mort & demourer auec [uy en vie 
eternelle, Parquoy maintenant prenantvoſtre 
maladie([aquelle vous eſt {t profitable)patiem- 
ment:le vous exhorte au nom de Diteureduire 
a memorre la profeſſion , laquelle vous aucz 


faite a Dieu en voſtre bapteſme . Etpourtant | 


quapres ceſte vie,il eſt ordonne,d'eſtre preſcn 
te deuant lejuſte Iuge,duquel tous doiucnt el- 
tre ſugez ſans refbett des perſonnes:Te vous rc 
quiers examiner vous meſme, & voſtre eſtat, 
tant enuers Dieu queenuers les homes, telle-: 
ment qu'accuſant & condemnant vous meſme 
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devo=propres fautes, vous puiſltez trouuer 8: 
obtenir miſericordede la main de noſtre Pere 
celeſte,pour Tamour & faueurde Teſus Chriſt, 
& rveſtre accuſe & condamne au craintif iuge- 
ment:a ceſte caufe iereciteray belden les 
articles de noſtre toy, fin que vous puifliez coz 

oiſtre aſſauoir mon, ſi vous croyez comme 
Fhome chreſtien doibt croire,ou non. 


Ic Ie Miniſtrereciterales articles dela oy ,diſant ainſi, 
Croy tu en Dieu le Pere tout puiflant, &c. 
Er pourſuinra ainſi que deyant au Bapteſmie . 


Adoncle Miniſtre Iexaminera,aſlauoir mon,s'il eſt en 
charite aucc tout le monde:Fadmoneſtant de pardonner 
du parfond deſon'corur,a toutes perſonnes qui Yontof 
fenie& &1la offenle les autres, leur demnander pardoy. 
Er ou i] auroitfait unure ou tout A qudqu'yn quilcp 


face amende {clon toute ſapollibilite.Er&1l-r'a au para- 


want diſpoſe deſes bicns, qu'1l tace ſa volonmte Maus les 
homes doiucnt eltre ſouuent admoneſtez qu'ilz met- 
tent ordrea leurs biens temporelz & terricns, pendant 
'ilz ſonten (ante Et auſſi qu'11declareſes debtes,com 
bien il doit, combien 1l y eſt deu,pourla deichargedefa 
conlcience ,& pour le repos de ſes executcurs, 
Cecy ſepeut faire deuant que le Miniſtre commence 
ſes p_ ſeclonqu'il verra Popportunite. _ 
Le Minittre ne peutdelaiſler ny omettred' inciter & ef- 
mouuoir laper{onne malade(S ce aboneſciant & tre{ 
affetueuſement) aliberalite enuers les poures. _ 
Icy le maladefera yne ſpeciale cdfeſſion, silfemr ſaconfs 
cicncetroubleede quelquegrief cas, Apres laquelle con- 
felon, le preſtre prononceraTabſolution ea ceſte ma- 


niere, 
Noltre 
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Oftre Seigneur Iefus Chriſt,qui a 
J] laiſſe 1a puifſance a ſon Egliſe, pour 
[2 abſouldre tous pecheurs, qui verita 
d |blement ſe repentent & croyentien 
= luy:de ſa grande miſericorde te par 
donne tes offenſes, & par ſon authorite a moy 
commile ie © abſoubz de tous tes pechez, au 
nom duPere, & du Filz, &du ſainct Eſprit, 
Amen, | 
Adonc lepreſtrediraVoraiſon qui genluit. 
Dieu treſmiſericordieux,qui ſels la mul- 
titude de tes milſericordes, reiettes tellez 
ment lepeche de ceux quiveritablement 
ſerepentent,que tum'en as jamais plus memoiz 
re:ouure ton ce1l de miſericorde Jeffus ceſtuy 
le tien ſeruiteur,lequel treſaffectueuſement de 
ſire pardon & remiſhon:Renouuelle en luy treſ: 
amyable Pere, tout ce qu'tl a: demoli & paſte, 
parla fraude & malice du Diable;ou par tapro. 
pre charnelle fragile volonte, preferue & conti- 
nue ce membre malade,enPvnion de ton Egli- 
ſe,conlidereſa contrition,accepte fespleurs,mti- 
tige ſapeine,ainſt que tu verraseſtrele plus ex 
pedient pour luy.Et tout ainſi qu'1l a mis fa to= 
calle fiance ſeulement en ta adricantog luy 
impute ſes pechez precedens, mais prens le en 
ta faueur,par les merites de ton treſcheremet 


ayme FilzIleſus Chriſt. Amen. 
Adonc le Miniltreduya ce plaline. 


Let- 
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Eigneur,Cay mis mon eſpoit en toy 
ſene ſeray iamais contus., deliure 
Y|.moy par ta juſtice, *2 | 

ine, ton aureille vers moy, 
deliure moy haſtiuemenr,ſois moy 
pour vne forte pierre , & pour vne mailon muz 
nie,a fin que turme ſauues., 

Car tu es,ma roche, & mon dongeon : done 
pour Pamour de ton nom adreſſe moy , & me 
conduis. 

Tire moy hors du laqs , qu'ilz ont cache 
pour moy:car tu es ma force. HASH o 

Ierecommande mon eſpriten ta main , tu 
meTacheteras Seigneur Dieu veritable. | 

Pay hay ceuxqui gadonnent es choſes vai- 
nes: mais moy ray eu eſperanceau Seigneur. 

Iem'eftouyray,& aurayliefſe pour ta beni 
gnite:en ce que tuas reparde mon affliction, & 
as cogneu monatneeſtre en tribulation. 

'Ke ne mVaspointenclos es mains de Penne- 
my: mais as mis mes piedz en lieu ſpacieux. 

we Crna mercy de moy, car ie ſuis en 
engoifle:mon ceil,mon ame;& mon ventre ſont 
anneantis par ennuy. ' [? 

Car ma vie eſt defailliepar doleur, & mes 
ans par gemiſſement , ma vertu eſt dechcue 

par ma calamite,& mes os ſont pourris: 

Pay eſte en opprobre 4 tous mes aduerſai- 
res,& a mes voiſlms grandernent;&-en crainte a 

ccux 
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ceux qui m'ont cogneu, 8 ceux qui me veoyent 

dehors,ſeretiroyent arrierede moy, . 

Day eſte mis en oubly de coeur, comme ce-, 
luy qui eſt mort:?ay eſte faict comme le vaiſſe- 
au perdu. nn " 81 

Car ſay ouy le vitupere de pluſieurs , & ay 
eſte enuironne de crainte, quand ilz conſultoy= 
entenſemble contre moy,& taſchoyet de pren- 
dre mon ame, 

Mais Seigneur.ray eu eſperance en toy ray 
dict, Tu es mon Dieu. 

Mes temps ſont en ta main:deliure moy de 
la main de mes ennemis , & de ceux qui me 
pourſuiuent. | 

Fais luire ta face ſus ton ſeruiteur, & me ſau 
ue par ta benignite. 

Seigneur,que ie ne ſoye pas confus , carie 
Cay inuoque:que les meſchans ſoyent confus, 
& qu'ilz ſe tiennent coy eſtans au ſepulchre, 

Queles leures menſongeres ſoyent faictes 
muettes,leſquelles parlent contre le tuſte choſe 
grieue par orgueil & meſpris. 

' Quetesbiens ſont grandz, leſquelz tu as 
cachez pour ceuxquite craignent , & que tu as 
faictz ow ceux quile confient en toy,en la pre 
ſence des filz des homes. 

Tules muſſes au ſecret de ta face , 2 cauſe 
dePorgueil des homes:tu les caches au taber- 
naclepour le murmure des langues., 
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Le Seigneur ſoit Tegracie : car ilavſe mer: 

ueilleuſement de ſa miſericorde en moy , en la 
cite munie. , 1 50 1; | 

- Quandite m'enfuioye haſtmement, ie di- 
foye,le ſuis deboute de deuant tes yeux': mais 
routes fois tu ag exauce la'voix de ma ſupplica 
tion,quand ie m'eſcrioye vers toy. 

'Agmez le Seigneur,vous tous qui eſtes ſes 
debonnaires:le Seigneur garde ſes fideles , 8 
rend abondamment a celuy qui fait orgueil. 

Vous tous qui auez voſtre attente au Seis 

eur,employez vous vaillamment, & il con- 

orteravoltre cceur. þ 
Gloire ſoit au Pere. &c. 
Ain queelle eſtoit. &c. 


Puis 1] adiouſtera, 
Sauueur du monde, ſauue nous , qui par 
ta croix & precieux ſang nous as tes, 
ayde nous,nous te ſupplions O Dicu, 


Adoncle Miniſtredira, 


TE Seſgneur tout puiſſant,qui eſt la tres for 
't$tour , a tous ceux qui mettent leur eſpe- 
rice enJuy,auquel toutes choſes,au ciel en ter- 
re & ſoubz la terre ſont ſubiectes & obedietes, 
ſoitmaintenat & 4 iamais,ta defele,& taſace en 
tedre & ſentir,qu'il ny aautre nom foubz le ciel 
done a home, auquel , & parlequel, tu puiſle 
rece- 


La Communion des Malad 
receuoir ſante & ſaluation, ſinon ſeulement le 


nom de noſtre SeigneurTeſus Chriſt - Amen, 


La Communion des Malades.z. 


D'autit que tous homss mort {orit ſirbieftz' a main 
tes mala es,infurmmntezperilz & dangers, & tont toul- 
zours incertains aquel temps ilzdepartirot de ceſte vie 
a celte caule, a fin qu" ilz puillent {tre contmuellemet 
en preparation de inort,toutestois & quantes qu'il plai 
ra au Dica tout puiſſant les appellec:Les Curezexharte 
__ _rontde 1ouren 10ur leurs parorhiens, ala frequepte re- 
**ceptiden Peglie, d- 1a ſainfte Communtontlu corps & 
'** ſartgdenoltre ſauucur Chrut:;& priucipalemet; cn teps 
de danger & de mortalite.ce que faiſant il n'aurout cau 
ſe en]cur ſoubdaine vifitation,d'eſtre inquietez parfau 
te d'icellereception: Mais ſt le malade weltoit en difpols 
tion d: yeairalegliſe pour ſa debilite, & neatmoins ſoit 
deſirant de reccuorr Ia Communion en ſa. maifon,adonc 
il leſf1gnifiera au Cure le ſoir dedeuant,ou bien le ma- 
tin au point du iour,taifant auſſt ſcauorr,;combien il en 
yade Sole pour communter auec luy; Et ayantlicu 
couuenible en la maiſon du malade,oule Curepwſlere 
ueremment miniſtrer,& bon nombre pour receuourla 
Communionauec la perſonne malade,auec toutes cho- 
ſes ce necellarres. adone 1] adininiltrera la ſaunte Com 


munion. 
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La Collette. 


DE tout puiſſant & eternel,formateur du 
4 genre humain , qui corriges ceux que tu 
aymes,& chaſtie chacunde ceuxique turecols, 
nous te ſupplions auoir mercy, de ceſtuytien 
ſeruiteur,le viſiter de ta main,& luy doner qu'il 


puiſſe prendre ceſte maladie patiemment,&re 
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couurir ſa ſante corporelle (fi Ceſt ton gratieux 
vouloir) &aquelque heure que ſon ame parte 
du corps.ellete puiſle eſtre preſentee ſans ma- 
cule,par lefus Chriſt noſtre Seigneur . 
M2” enfant ne metz point. en nonchaloir 

la correction du Seigneur,& ne defautz 
point,quad tu esreprins de luy,carle Seigneur 
chaſtie celuy qu'il ayme , & flagelle tout enfant 
qu'il recoit. * 


Nyverite,en verite ie vous dy, celuyquioyt 


ma parolle,& croit en celuy qui ma enuoye 


3 vie eternelle , ne viendra pointen condam-= 


nation,malis paſſera de mort a vie. 


A ladiſtribution du Saint Sacrement, le preſtre receu 
ura premicremetla Communion luy mefine,puyis le 
miniſtrera aceux qui ſerot diſpolez pour Communier 
aucc le malade. 
Mais fi aucun,ou a cauſe d'extremite de maladic,ou par 
faute Xadimonition en teps oportutrr faite au Curc,ou 
par faulte de compaigne pour receuoir aucc Juy,ou par 
autre iulte empelchement ne recoit le ſacrement du 
corps &ſang de Chriſt; Adoncle curcPinſtruira, ques 
vyeritablement il ſe repent de ſes pechez,& croit ferme- 
ment que leſus Chriſt a ſouttert mort en croix pour 
lJay,& rcſpandu ſon ſang pour ſa redemption, reduiſant 
trelbien en memoire les benefices qu'ilct areccus , & 
luy cn cendantgraces de tout ſon corur, il boit 8 man- 

c le corps & {ang de noſtre ſauucur Chriſt , profitable- 
nent au ſale defort ame, combien que defa bouche tl 
ne recomue Je Sacrement. Be : 
Quand la perſonne malade recoitJa Communion a la 
meſmeheure de ſa vifitationtadonc le prettre pour plus 
briefue expedition,coupera la forme dela viſitation au 
Plalme. Fn, toy, ou Seigneur &c.& procedera foudain 
ala Communion, 

En 


yl 
j 


LaSepulture. 
En temps de peltſuette ou ſemblable maladie conta- 
gicuſe,quandnul des paroiſſiens, ou voiſins ne peu- 
ucnt cſtre trouucz pour Comunier auecles malades en 
leurs maiſons,pour la craintedePinfetion,ala (| peciale 


requelte du malade,le Miniſtre peut tout ſcul Commu 


Aicraucc hiy. 


L-ordre de la Sepulture. 


Le —_ conduifant le corps au cemetiere dira, ou les 
pre tres & clercs chanteront;& ainſi iront enſemble 4 
'Eoliſe, ou cenuers leScpulchre. 


ar 


FN E ſuis Ia reſurrection & la vie(dictle 
WL) oor) qui croiten moy , encore 
24 19(gu'! foit mort fl viura,& quiconque 
Dy ST vic & croit en moy ,, il ne mourra 


Ican xt. 


iamais. 

E ſcay que mon redempteur vit & que ie ſor- 19b.xix, 
Rites hors dela terre au dernier iour , & ſeray 
-Nderechef couuert de ma peau.Et verray m6 
Seigneur en ma chair,voire , & moymelmele 
vetray ſans autre,aueccesmeſmes yeux. 


Ous rauss rien apporte au monde, il eſt HEE 
|! touts que nous nen pouons. auſli rien 1,,; 
:\x; emporter,le ſcigneur adonne,le Seigneur 
a ofte, ainſi qu'il a pleu au Seigneur tout a eſte | 
fait. Beneit foit le nom du Seigneur, Tobaxiti, | 


Quand ilz feront venus au Sepulcrhe, ou le corps ſera 
prelt dA'cltre misen terre, le preſtie dira, ou es muniltres 


& dercs chanteront. 
RX.11jſ. Lhome 


L a Sepulture. 


Y home qui eſt nay de femme ra que peu 
de temps a viure,& eſt remply de miſeres: 
\. & Il fort hors comme lafleur, & eſt couppe, 
& fuit comme Pombre,& ne demeure iamais en 
vneſtat. Au milieu de lavie, nous ſ5mes en la 
mort:De qui pouons nous chercher ſecours ,ſi- 
non de toy O Seigneur , quiiuſtement cs cour 
rouce —_ noz pechez : neantmoins O ſei- 
=—_ :eu tres Sainct, O Seigneur treſpuifz 
ant, O ſaint & trez milericordieux ſauueur, 
ne nous liure point aux peines ameres de la 
mort eternelle. Tu cognois Seigneur les ſe- 
cretz denoz cceurs , ne Tome point ton oeil 
miſericordieux de noz prieres : ains pardonne 
nous Seigneur tresſainct,O Dieu treſpwſlane 
O faint & miſericordicux ſauueur,toy tres di- 
gne juge eternel, ne nous ſouffre point a noſtre 
erniere heure , pour aucune peinede mort, 
tomber de toy. 


Adoncquandla terre ſera iettce ſur le corps par quel- 
qu'vnc{tantpreſt;le preſtre dara, * 


2 her wil apleu au Dieu tout puiſſant, de 
ſa oride mifericorde predre auec luy Fame 
denoſtre cher frere icy departi , nous commet- 
tons ſon corps ala terre. la terre a la terre,la cen 
dre 41a cendre,la pouldre ala pouldre, en ſeure 
& certaine eſperance de reſurrection a vie eter- 
nelle,par notre Seigneur Ieſus Chriſt qui cha 
oeranolte vil corps.,a fin qui] puiſle x7 {i = 
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Tu Sepulture, 


blable a ſon glorieux corps, ſelon ſa puiſſante 
operation,dont il peut aſlubieCtir toutes choſes 
aluy meſme. | 

Adoncſcradit ou chante, 

Ay oy vne voix du ciel me diſant, Eſcry, d'o- 
| bor 4 diag 10a ſontles mors qui meurent 
au Seigneur;Veritablement,PEſprit dit,qu'ilz 
repolentdeleurslabeurs . 

AJonc ſenſujuraceſte leſſon, prinſe,duxv.Chap, dela 
premiere Epiltre aux Cormthians. 
C Hriſt eſt reſſuſcite des mortz,lequel a eſte 
faict les premices des dormans . Certes 
d'autant que la mort eſt par vn home,auſh par 
vn homeeſtla Reſurrection des mortz . Car 
comme tous meurent en Adam , pareillement 
auſſi tous ſeront viuihez en Chriſt:mais vn cha 
cun en ſon propre ordre.Les premices , Chriſt: 
avres ceux Gui ſferont de Chriſt en ſon aduene 
ment: puis 1a fin,quand il aura baille le Roy- 
aume a Dieule Pere:quand il aura aboly toute 
principaute,& toute puiſſance & vertu , Car il 
taut qui] regne,juſquia ce qu'il ayt mis tous ſes 
ennemis foubz ſes piedz . Lennemy quilera 
deſtruict le dernier,ceſt la mort . Car i] a afſub 
tetty toutes choles.ſoub>z les piedz diceluy.Or 
quand il dit que toutes choſes luy ſont aſſubiet 
ties:il eſt manifeſte , que celuv eſt excepte qui 
luy a aſſubietty toutes choſes. Et quand toutes 
choſes luy ſeront ſubiettes , lors auſſi le Filz 
meſme 


La Sepulture. 


meſme ſera ſubieCt a celuy qui luy a aſſubietty 
toutes choſes:a fin que dieu ſoit tout en to? Au 
tremet que feront ceux qui ſont baptizez pour 
les mortz,ſfi totalemet les mortz ne reſſuſcitent 
point? Pourquoy auſſi ſ6tilz baptizez pourles 
mortz? Pourquoy auſſi ſommes nous en peril 
3 toute heure { Par voſtre gloire que Tay en no- 
ſtre SeigneurTeſus Chriſtie meurs de jour en 
jour . Si ay bataille auecles beſtes en Epheſe 
ſelon Phome,que me profite il ft les mortz ne 
reſſuſcitent point!Mangeons & beuuons : car 
nous mourr6s demain. Ne ſoyez poit ſeduictz, 
Mauuais propos corrompent les bones meurs 
Eſueillez vous a bon eſcient,& ne pechez point 
car aucuns ont ignorance de: Dieu , Iele vous 
dya voſtrevergongne . Mais quelqu'vn dira: 
ment reſſuſcitet les mortzf Et enquel corps 
viedr6t ilz:Ofol,ce que tu ſemes,weſt poit viui 
fie, ft premieril ne meurt.Et ce que tu ſemes,tu 

ne ſemes pas le corps qui naiſtra,mais le grain 
nud,come grain de ble,ou d'aucii des autres, 8 
Dieu luy donne le corps ainſi qu'il veut,&a vne 
thacune des ſemeces Gn propre corps . Toute 
chair reſt poſt vne meſme chair:mais autre eſt 
Ia chair des homes, & autre la chair des beſtes, 
& auters des poiſſos,& autre des oyſeaux. Aul- 
ſiilya corps celeſtes & corps terreſtres . Mais 
autre eſt la gloire des celeſtes,& autre des ter- 
reſtres. Autre eſt la clarte du Soleil , & oye la 
clarte 
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clarte dela Lune, & autre la clarte des Eſtoilles, 
Car vne Eſtoille eſt differente a Pautre Eſtoille 
en clarte:ainſt auſſt ſera la Reſurrection des 
mortz.Ce quielt ſeme en corruption,il reſſuſci- 
tera en incorruption:& ce qui eſt ſeme en meſs 
pris, il reſſuſcitera en gloire: & cequieſt ſeme 
en debllite,i| reſſuſcitera en puiſſance:ce qui eſt 
ſeme corps ſenſuel,il reſſuſcitera corps ſpirituel 
Il y a corps ſenſuel , & ya corps ſpirituel ainſ1 
u'il eſt eſcrit: Le premier home Adam a eſte 
flick en ame viuante:& le dernier Adatn en EL 
pu viuifiant, Mais ce qui eſt ſpirituel,n'eſt poit 
e premier:ains ce qui eſt ſenſue], puis apres ce 
qui eſt ſpirituel.Le premier home de terre, eſt 
terreſtre:le ſecond home,z ſcauoir le Seigneur, 
eſt du ciel.(Quel eſt le terreſtre , telz «ſl ſont 
les terreſtres. Et quel eſt le celeſte,telz auſli ſot 
les celeſtes.Comme nous auons porte image 
du terreſtre : nous porterons auſſi image 
du celeſte.Or freres,ie dy que la chair &le ſang 
ne peuuent heriterle Royaume de Dieu: auſſi 
la corruption rherite point Pincorruption. Voi 
cy,tevous dy vn ſecret : Vray eſt quenousne 
dormirons point tous, mais nous ſerons tous 
tranſmuez en vn moment , &en vniect cet} 
parla derniere trompe.Car elle ſonnera, & les 
mortz reſſuſciteront incorruptibles,& nous ſe- 
rons tranſmuez,Car il faut que' ce corruptible 
cy,velte incorruption:& ce mortel cy, veſt e itn- 
Yyl. morta- 
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morta'ite, Or quad ce corruptible cy auraveſtu 
incorruption, & ce mortel cy aura veſtu immor 
talite,alors ſcra accomplie la parolle qui eſt el: 
crite:La mort cſt engloutie en victorre . Mort, 
ou eſt ton-aguillon?Enfer,ou eſt ta victoire:Or 
Fagutllon de la mort,Ccſt peche:& la puiſſance 
de peche.ceit Ia Loy. Mais graces a Dieu, qui 
nous a donne victoire par noſtrc Sei [e- 
ſus Chriſt. Parquoy mes freres bie aymcz, ſoy- 
ez fermes & immobiles, abondans rouſtours 
en locuure du Seigneur:ſcachans que voſtre la 
beur weſt point vain en noſtre Seigncur. 

Laleflon finicle preltr: dira, 
Seigneur aye mercy denous , 
Chriſt aye mercy de nous . 
Seigneur aye mercy de nous. 

Noſtre Pere qui es es Cie uX.&c. 

Er ne nous laitſe point en tcntation. 

Reſponce. 

Mais deliure nous du mal. Amen. 

LeNliniltre, 

Icu tout puiſſant,auec lequel viuentlesg ef 
priz de ceux quid'icy departcnt en Chriſt, 

& en quiles ames de ceux qui ſont eſleuz apres 
cſtre deliurez du fardeau de la chair, ſont en 
ioye & felicite:nous tercndos graces cordiales, 

pource qu'il Ya pleu deliurer N. noſtre frere 

des miſeres de ce mondeplain depeche, te pris 
ant qu'il te plaiſe par ta gratieuſe bonte , brief- 

uement accomplirle nombre de tes efleuz , 8 


haſtesg 
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haſtet ton royaume,a fin quauec iceluy noflre 
frere,& tous autres departiz en la vraye foy de 
ton ſaintt nom,nous puiſſtons auoir noſtre par 
faite conſommatis & perfectis, tant au corps , 
qu'aVame,en ton etcrnelle & perpetuelle gloi- 
re. Amen. 


La Collecte. 

Dieu miſericordieux., Pete de noſtre Set- 

gneur Jeſus Chriſt, quies la reſurrection 
&la vie, auquel quiconque croit viura encore 
qu'il ſoit mort, & quiconque vit & croit en luy 1l 
ne moutra iamais , qui auſli nous as enſcignez 
{par ton ſainct Apoltre Paul)n'eſtre triſtes c6- 
meles homes ſans eſperace,a cauſe de ceux qui 
dorment en luy:nous te ſupplions humblemet 
(O Pere)nous reſſuſciter de la mort de peche, a 
[a vie de juſtice, a fin que quand nous departi- 
rons de ceſte vie,nous puiſſionsrepoler en luy, 
com:ne nous efperons faire ceſtuy noſtre irere, 
& qu'a la-generale reſurrectt5 au dernier iour, 
nous puitlions eſtre trouvez acceptables enta 
preſence,& reccuoir icelle benediction,laquelle 
ators pron5cera ton bien ayme fi]z,a tous ceux 
qui tayment &craignent, diſant : Venez yous 
benei3 entans de mon Pere, receuez le |toyauz 
me prepare pour vous des le conunencemet du 
monde.Concede nous ces choſes, nous te ſups 
plions.O Pere mifericordieux,par Teſus Chriſt 
noltremediatcur & redempteur. Amen. 


Yy.is, Laction 
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L' action de graces de lafemme,apres benfans : 
tement,communement appells,leglts 


ſement de la femme., 
| ti} La enime vie Pagenoillera en quel- 
| | que lieu conuenahle pres dela table, & le preftreeftant 
| | pres d'e!le,dira ces parolles ou femblables, commele cas 


j Ni le requerra, 
| P Ourautant qu'il a pleu a Dieu tout puif- 
ſant, de ſa bonte vous donner ſauue deli- 
Þ urance,& vous a preſeruee au grand dager den 
vl fantement: a ceſte cauſe 1] vous faut luy rendre 
f oraces cordiales &le prier. 
Adon:le Preſtre dira ce pſalme. 
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a Mon aide eſt du Seigneur,qui a 
& WY faict le ciel & la terre. 
Ilne permettra point chanceler tes piedz:& 
celuy qui te garde,ne ſommeillera point, 
Voicy,celuy qui = Iſrael , ne fommeil- 
lera point, & ne $Sendormira point. / 
Seigneur te garde , le Seigneur eſt ton 
vmbre preſt a ta main dextre. 
| Le ſoleil ne te frappera point de iour , ne la 
oi hine de nuict. 
{| | Le Seigneur te gardera de tout mal:i]l garde 
raton ame. 
Le Seigneur gardera ton iſſue & ton entree 
depuis 


_— 


d-- 


Noſtre 


Apres benfantement. 


depuis Pheure preſente & doreſnauant. 
---- Gloire ſoit au Pere, & au Filz, & au ſainct 


Eſprit. 
Ainſ queelle eſtoit au commencement, & 
eſt mai 


fin. Amen. 


tenant, & ſera touſtours es ſtecles ſans 


Seigneur aye mercy de nous. 
Chriſt aye mercy de nous. 
Seigneur aye mercy de nous. 
So qui es es cieux.&c. 
Er ne nous induis point en tentation. 
Reſponce, 
Mais delmre nous du mal. Amen. 
Le Mainiſtre. 
O Seigneur ſauue ceſte femme ta ſeruante 
Reſponce. 
Laquelle a mis ſon eſperance en toy. 
Le Miniſtre 
Soye luy vne tour forte, 
Reſponce. 
Audeuantdela face de ſon ennemy. 
Le Miniſtre, 
veigneurentens anoſtre priere. 
Reſponce, 
Er que noſtre clameur viene iuſques i toy. 
Lc Miniſtre. 
O Dieu tout puiſſant, qui as deliure ceſte 
tienne ſeruante, de la grande peine & pe- 
ril denfantement:Concede nous, nous te ſup- 
plions (treſmiſericordieux Pere) qu'icelle par 
Yy.ij. ton 


Commination: 


ton ayde,puiſſe fidelemerviure & cheminer eta 
ſa vocation ſelon ta volonte en ceſte _—_ 
vie,& auſlt eſtre participante en la vie future de 


la gloire eternelle,par Teſus noſtre Seigneur . 
Lifeime qui vient rendre graces,doit ofhir Jes oftrcn- 
d:3 accoultunces, & $11 ya Communion,il ct couucua 
ble,qu'elle recoluclaSainRteCommunnion. 


COMMINA IF 


ona Pencontre des pecheurs,auec certaines 
priercs,pour vſcr en diuers temps de 
Lennee. 
Apresles pricres du matin, le peuple eltant appellc en- 
Temble pr le lon dc Ii cloche, & allemble C1 Veglife MT fl 


[tame lera ditea Ja mumicre acc coultumce,l.,quclle PAr- 
rachcuce,l-preltre $'c11 ira au palputc,& dira amli. 


ESI Reres,en la Primitive Egliſe,1l y a- 
a \ 2*:.\uottvne diſcipline diuine, qu'au co 
; , => mencemet de quareſime,telles gens 
9 \£2,") comme eſtoient les pecheurs notoi 

res eſtoyent mis en penitece,& pu- 
zen ce monde, a "A que leurs ames peuſſent 
cſtre ſauuces au tour du Seigneur, &a fin que 

les autres eſtit admoneſtez par leur "KA . 

pcuileteſtre plus effroyees d'offenſer. Au lieu 
de quoy, iuſqu'a ce que la dite diſcipline puiſſe 
eſtre derechet reſtauree {laglle choſe eſt mout 
adelirer) il ſemble eſtre bon , qu'a ce meſme 


reinps 
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temps{envoltre preſence) ſoyentleues les ſen- 

tencces generalez de la maledidtion de Dicu a 

Pencontre des pecheurs impenitens, recuillies 

du.xxvij. Chapitre duliure de Deuteronome, 

& Tautres heux de PEſcriture , & que vous reſ- 

pondiez a chacune ſentence, Amen. A fin que. 
vous eſtans admoneſtez de la grande indigna- 

tion de Dieu alenc6tre des pecheurs:vous puif 
ſiez eſtre plus tolt appellez , a affectucuſe & 

vraye penitence,& que vous puilttez chemincr 

plus vigilammst en ces jours dangereux , vous 

cnuolar loing de ces vices,auſque]z vous affer- 

me=de voltre propre bouchela malcdictis de 

Dieu eſtre deue. 

Maudict ſoit Phome qui fera Image de tallic 
ou de tonte,car Ceft abomination au Seigneur 
lawure des mains de Pouurier. 

Et le peuplereſpondra & dir. 


Amen. 
Le Miniſtre. 


Maudit ſoit,qui maudict fon Pere & fa 
Mere. F 


Reſponce, 
Amen. 
. Le Vunilſtre, 
Maudict foit celuy qui tran{porte les bornes 


de ſon prochain. 
Reſponce, 1 


LeNbuiftic, 


Amen. 


| Commination. | 
Mayudict ſoit celuy qui faict deſuoyer Ta: 


ueugle en la voye. 
S Re—_ 
Amen. 
Le Miniſtre , 
Maudidt ſoit celuy qui peruertiſt Ie droit 
de Telran gy Porphelin,& de la vefue. 
Reſponce, 
Armen. 
Le Mianiſtre, 
Maudict ſoit celuy qui reyele le ſecret de 


ſon prochain. 
Reſponce. 
Amen. 
Le Minittre. 


Maudict ſoit celuy qui couche auec la fem- 


mede ſon prochain. 
Reſponce , 


Amen. 
Le Miniſtre. 
Maudict ſoit celuy qui prentdons pour bat 
treTame du ſang innocent. 
Reſponce. 
Amen. 
Le Miniſtre. 
Maudict ſoit reluy qui met fon eſperance 
enThome,& prent Thome pour ſa defenſe, 
& cnſon ccrur &eſlongne 7 Diew. 
RelpoliCe, 


Amen. 


Ic Mingle. 
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Commination. 
Maudictz ſoyent les cruelz,immiſericordi- 
eux,fornicateurs,adultercrs, auaricieux,les 
adorateurs d'Images,ſ{cadaleurs, yurognes 


& larrons extorcioneurs. 
Reſponce. 


Amen, 


Le Miniſtre, 
 Aintenat,veu que tous cettx qui ſe 
| deſuoient des commandemens de 
Dieu (comele prophete Dauid de- pq... 
)| clare & teſmoigne) ſont maudidtz, 
rememorant le craintif ingemet de 
Dieu pendant fur noz teſtes,retournss nous 2 
noſtre Dieu, en toute humilite & contrition de 
cceur,pleurant & lamentant noſtre vie meſ= 
chante,cognoiſfant & confeſſant noz offenſes, 
& cherchant porter dignes fruictz de- peni- 
tence . Car ores eſt la congneemile ala raci- 
ne des arbres, tellement que tout arbrequine 
faict bon fruict ſera coupe &iette au feu, Ceſt 
choſe horrible, de cheoir es mains du Dieu vi- 
uant:i] peut plouuoir ſus les meſchas,charbss, Pra 
feu,ſoulphre & vent tzpeſtueux, quieſt lapor= ** 
tion de leur bruuage:Car voicy,le Seigneur for þ,. _ 
tira de ſon lieu, pour viſiter Tiniquite de ceux 
qui habitetſurla terre . Et qui pourra ſouſtenir Mala 
le jour de ſa venue 7 Etqui ſe pourra arreſter 
quand il apparoiſtra*Son van eſt en ſa main & Mar, 
acttoyera ſon aire, &aſſemblera ſon froment 
£Z.i al 
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au orcnicr: mais il bruſlerala paille au feu qui 

iamais ne Seſtaint. Le jour du Seigneur vicne 
dra comme lelarronenlanuit. Car quandilz 
diront paix & ſeurcte, adonc leur ſuruicndra 
mort ſoudaine, comme letrauall a celle qui cſt 
enceinte ,& neſchaperort point, Allors apparoi 
ſtra Vire de Dicu,auiour de vengcice, Jaquelle 
les pecheurs ſe fot acquiſe eux meſmes par Fob 
ſtination & durete deleur cceur . Leſquelz def 
priſct les richeſſes dela patience & logue artcte 
de Dieu,quand.ilzles appellent c6tmuellemr-ct 
i rcpentance . Adoncilz m'appelleront ditle 
Seigncur, mats iene leur reſpondray point,fl 
me chercheront le matin, mat:s i]z ne me trouz 
ueront pas & pourtant qu'1]z ont hay feience & 
n'ont point efleu la crainte du Seigneur ,ilz 
n'ont voulu de mon conſeil mais ont tenu vile 
totalemer ma correctis : adonc il ſera tard pour 
fraper ou heurter , quand Vhuys fera ferme,& 
tard pour crier mercy,quad ceſt le temps de uz 
ſtice. O terrible-voix du terrible & iuſte ivge- 
ment lequel ſera pron6ce ſur eux,quand 1] leur 
ſera dit . Allez veus maudictz, au feu cterne], 
qui eſt prepare au Diable &a ſes Anges. Par: 
quoy freres prenez bien garde au temps, quid 
Je 1our de ſalut eſt prefent,car la nuyt vient, cn 
laquelle onne peut ouurer: mais quand nous 
auons la lumiere,croyons cn la lumiere, & cher 
minons comme enfans de lumicre,a fin que ne 
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ſoyons ſettez en tenebres exterieures, on font 
' pleurs & grincemens de dens: n'abuſons point 
de la bonte de Dieu,lequel nous appelle amya- 
blement par ſa miſericorde 2amendemet, &de 
ſon infinie pitie no? promet remiſſion de ce que 
nous auons offenſe, ſi{de liberale volonte & de 
vray cceur) nous nous retournonsaluy . Car 
quand noz pechez ſeroient rouge comme Peſ- 
carlate,ſi ſeront i|z blanchis comme la neige; & 
uand ilz ſeroient rouges commele vernullon, 
f ſerontilx blancz come laine.Retournez vous 
(ditle Seigneur,) & vous repetez de toutes voz 
one ray & Piniquite ne vous ſera pointen 
ruine iettezarriere de vous toutes voz preuati 
cations,par leſquelles vous auez tranſgreſle: & 
vous faictes vn nouueau coeur, & vn eſpritnou 
ueau.Etpourquoy mourez vous mail d'Il: 
rael/Car ienappetela mort de celuy qui meurt 
dict le Seigneur Dieu.Repentez vons done & 
vous viurez : Combien que nous ayons peche, 
nous auons vn aduocat enuers le Pa leſus 
Chriſt le juſte, &ceſt iceluy qui obtient grace 
pour noz pechez. Carilaeſtenaure pour noz 
offenſes & rompu pour noſtre iniquite. Retour 
nons doncaluy,quieſt le receucur miſericordtz 
eux de tous vrays penitens nous aſſeuris nous 
meſmes,qu'il eſt preſt no? recenotr,& que tres 
volontairement ” nk pardonnera,ſ! nous ye- 
nons 3 luy augc fidelerepentice: Si nous nonis 
_ Zi, vous 
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voulons ſubmettre nous meſmes a Juy, & d'ox 
reſnauat cheminer en les ſentiers.Si nous vou- 

lons prendre ſon ayſe ioug,& legier fardeau ſur 
nous,le ſuiure en humilite, patience & charite, 
& eſtre ordonnez parle gouuernement cle ſon 

ſaint Eſprit,cherchant touſtours ſa gloire , & 

le ſeruat deuement en noſtre vocation auec ac- 
tion de graces.Si nous faiſos ces choſes,Chriſt 
nous deliura dela malediction de Ialoy,& de 
Pextreme malediction,laquelle demeurera fur 
ceux qui ſeront mis ala main ſeneſtre , & nous 
mettra a la dextre de ſa main, & nous donnera 
la beneicte benediction de ſon Pere,nous com 
mandant prendre poſſeſſion de ſon glorieux 
Royaume , auquel il luy plaiſt nous mener 
» Md milericorde infinie. Amen. 
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Adonc ilz $agenouilleront tous ſur Igurs genoux & 
les Miniſtres VT clers {tans a genoux la ou il font acco- 
ſturzez dire la letanic,diront ce Plalme. ffiſercre met. 


Gileu,aye mercy de moy felon ra miſez 
ricorde , efface mes miquitez felon 
tes | jam compaſſions. 

= ue moy tres bien de mon ini- 

quite,& menettoye de mon peche. 

Carie Ws tranſpreſſions,& mon 

peche eſt continuellement contre moy. 
Pay peche contre. toy ſeul ,& ay mal faitt de 
uant tes yeux.a fin que tu ſois cogney 1 uſte. en 
"£6 ton 
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ton parler,& que tu fois net quand tu iugeras., 
_ Voicy,iayelte engendre en iniquite, & ma 
mere m'a conceu en peche, 

Voicy,tu demandes verite es intentions , & 
m'as don ne acognoiſtre en ſecret ſapience, 

Purge moy Thyſope,8 ie ſeraynet:laue moy 
& ie leray plus blanc que neige. 

Fais moy apperceuoir ioye & lieſle,& les os 
que tuas froiſle ſe reſiouyrent, 

Cache ta face arriere de mes pechez , &ef- 
face toutes mes iniquitez, 

Dieu cree en moy vn cceur net,& renouuel- 
le dedans moy vn eſprit droict. 

Ne me reiette point de deuant ta face, &ne 
m'olte point ton ſaintt efprit. 

Rend moy la liefſe de ton falut, & queTeſl> 
prit franc me ſouſtienne. 

Penſeigneray aux tranſoreſſeurs tes voyes: 
& les pecheurs ſe conuertiront a toy, 

O Dieu, Dieu de mon Ciluc deli moy de 
coulpe, homicide, & ma langue chantera de 
taiuſtice, 

Seigneur,ouure mes leures, & ma bouche 
annoncera ta louange, 

Car tumappetes point de ſacrifice : autre- 
ment ren euſſe donne,tine prcndz point plai- 
{ir a Tholocauſte. 

| Les ſacrifices de Die 1 ſont ":fprit deſo!e:O 
Dieu,tune mcſpriſeras point ie cou” contrit & 
= tumi: 
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humilie. 

Fay bien par ta beneuolence a Zion,& edi- 
fie les murs de Ieruſalem. 

Adonc affecterastu les ſacrifices de iuſtice, 
Pholocauſte & Vofferte, adonc ilz offriront les 
veaux ſur ton autel, 

Gloire ſoit au pere,& au f1]z,& au ſaintt eſprit. 
Ainfi quelle eſtoit au comecement,& eſt main 
tenit,& ſera touſtours es fiecles ſans fin. Ame. 

Seigneuraye mercy denous. 

Chriſt aye mercy de nous, 

| Seigneur aye mercy de nous. 
N ofirePere qui es es cieux.&c. 

Etnenous induis point en tentation. 

Reſponce, 
Mais delwure nous du mal. Amen. 
O Seigneur ſauuetes ſeruans. 
Refponce . 

'Leſquelz ont mis leur eſperance en toy. 

| Le Miniſtre. 

Enuoye leur ayde d'enhaut. 

Reſponce, 
'Et touliours les vueilles defendre puils 
ſamment. | 
Le Miniſtce. 
Ayde nous O Dieunoſtre ſalur, 
Reſpolce. 
Et pour Thonneur de ton nom deliure nous , 8 


loyes propice a noz pechez pour lamour de ton 
Rom, 
Le 
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Le Miniſtre. 
Seſgneur eſcoutes noz prieres. 
Reſponce. 
Ec que noſtre clameur vienne a toy. 
Prions. 

Seigneur nous ſupplions la multitude de 

ta milericorde,que tu vueilles oyr noz pri- 
eres & pardonner tous ceux qui te confeſſent 
leurs pechez;,a fin que ceux deſquelz les coſci- 
ences ſont accuſtespar peche, puiſſent par la 
plentitude deta miſericorde eſtre abloulz,par 
Chriſt noſtre Seigheur. Amen. 

Dieu tres puiſſant & pere miſerecordiz 

JD «uns qu as compaſſton de tous homes, & 
= ne hais rien des choſes que tu as faites: 
quine veux la mort du pecheur.,mais que plus 
toſt il ſe retourne de ſon peche & ſoit ſauue:par 
donne nous benignement noz offenſes , recoy 
nous & nous con{orte ,nous qui ſomes gre- 
uez & laſſez du fardean de noftre peche . Ta 
propriete eſt auoir mercy , il appartient a toy 
ſeul pardonner _—_—_— nous d5c 
bon Seigneur,pardonne a ton peuple que tu as 
rachete . Neentre point en ivgement auectes, 
ſeruiteurs ,qui ſommes terre vile & miſerables 
pecheurs,mais de{tourne tellement ton irc de 
nous,qut coonoiſſons humblement noſtre vili- 
teabiecte.& veritablem-nt nous repentons de 
de noz fautes, haſtc toy tcllement 'de nous ays 
der en ce monde,que nous puiſtions touſtours 
Viure 
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- yiure auec toy au mode avenir;Par ITeſus chriſt | 
it noſtre Seigneur Amen. | _- 
"1 Adoncle peupledira cequi venſuir, apres le Miniſtre .. 
ſi oy nous,O toy bon Seigneur, & ainf! 
a" 10us ſerons veritablement tournez,ſoye 
þ fauocable(O Seigneur ) ſoye fauorable a ton 
peuple, lequel ſe retourne a toy en plorant, ieus 
nant & priant,car tues le Dieu miſericordieux, 
plein de compaſſion, de longue attente & de 
rade pitic. Tunous pard6ne quand nous de- 
Wee puniſlemet ,& en ton ire as memoire de 
miſericorde , pardonne a ton: peuple bon Sei- 
oneur , pardone Juy & ne permetz ton heritage 
eſtre mene en confulion . Eſcoute nous O Sei- | 
oneur car ta miſericordeeſt grande, & ſelonla | 
[= multitude de tes copaſlſions regarde ſur nous, 


| Fin du liure des prieres Communes , 
De Fadminiſtration des Sacremens 
\. & autres Ceremonies enPEſgli- 
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